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งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงคที่จะศึกษาการใชภาษาไทยในการรายงานขาวเศรษฐกิจวา     ลีลาการ
เขียนแบบใดสามารถสรางความนาเชื่อถือและสามารถทําใหผูอานเขาใจไดมากที่สุด   เพ่ือนําผลการวิจัยไป
ปรับปรุงการเขียนขาวใหมีคุณภาพมากยิ่งขึ้น    อีกทั้งยังชวยเสริมสรางองคความรูเกี่ยวกับการใชภาษาไทย
ในดานวารสารสนเทศ 

งานวิจัยนี้ใชระเบียบวิจัยแบบทดลอง (Experiment Research) โดยใหกลุมตัวอยางซึ่งแบงเปน
ผูที่คุนเคยและไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจํานวน 144 คน อานขาวเศรษฐกิจที่เขียนดวยภาษาที่
แตกตางกัน ผูเขาทดลองแตละคนจะตองอานขาวเศรษฐกิจท่ีเขียนดวยภาษาเรียบงายและภาษาซับซอน    
หลังจากนั้นจึงทดสอบความเขาใจและทําแบบสอบถามประเมินความนาเชื่อถือและความนาสนใจ 
 ผลการวิจัยพบวา    1) กลุมตัวอยางประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายนาเชื่อถือใน        
ดานความเชี่ยวชาญมากกวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ P<0.05    
2) ไมพบปฏิสัมพันธระหวางลีลาการเขียนและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจท่ีอาจมีผลตอการ
ประเมินความนาเชื่อถือ  3) ไมพบปฏิสัมพันธระหวางลีลาการเขียนและการทราบแหลงที่มาของขาวที่อาจมี
ผลตอการประเมินความนาเชื่อถือ   4) กลุมตัวอยางเขาใจขาวเศรษฐกิจท่ีเขียนดวยภาษาเรียบงายมากกวา
ขาวเศรษฐกิจที่เขียนดวยภาษาซับซอนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ P<0.05   5) กลุมตัวอยางประเมิน
วาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาเรียบงายนาสนใจกวาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาซับซอนและพบปฏิสัมพันธระหวาง
ลีลาการเขียนและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจ คือ ความตางระหวางคาเฉลี่ยดานความชัดเจนและ
ความเขาใจงายของขาวในกลุมผูไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะเห็นชัดเจนกวากลุมผูที่คุนเคยกับการ
อานขาวเศรษฐกิจ 

 
 
 
 
ภาควิชา.......วารสารสนเทศ......................     ลายมือช่ือนิสิต.................................................................. 
สาขาวิชา......วารสารสนเทศ.....................    ลายมือช่ืออาจารยที่ปรึกษา................................................ 
ปการศึกษา..........2547............................ ลายมือช่ืออาจารยที่ปรึกษารวม...........-..............................
    



 จ
# # 4485094528  :  MAJOR JOURNALISM 
KEYWORD : BUSINESS NEWS / NEWS WRITING / WRITING STYLE / READERS’ PRECEPTION / 

SOURCE CREDIBILITY 
 PATCHARIN JONGYINGJAROENWONG : BUSINESS NEWS WRITING STYLE AND 

THE PERCEPTION OF READERS ON SOURCE CREDIBILITY.  
THESIS ADVISOR: Asst.Prof. DUANGKAMOL CHARTPRASERT Ph.D., 109 pp. 

 ISBN 974-53-1954-6. 
 

This research attempts to test if writing style affects the way readers perceive source 
credibility and how it affects the comprehension of the readers.    

This experimental study involved two groups of subjects with 72 subjects each (familiar 
with business news and unfamiliar with business news).  Each subject reads two business news 
stories written in different news styles in a random sequence, one written in simple style and the 
other written in complicated style. After the subject finished reading their assignments, their 
comprehension, their interest in the news stories and their perception of source credibility were 
measured.   

Results are as follows: 
1) The readers evaluate the author of the simple style higher in expertise than the author of the 
complicated style.   2) There is no interaction effect between writing styles and readers’ familiar 
with business news level on the perception of source credibility.   3) There is no interaction effect 
between writing styles and source of news on the perception of source credibility.    4) The 
comprehension score of simple business news writing style is higher than that of the complicated 
business news writing style.  5) The readers rate the simple business news writing style more 
interesting than the complicated one.  There are the interaction effects between of the news 
writing style and readers’ familiar with business news. The mean difference between the simple 
writing style and complicated writing style of the readers who are unfamiliar with business news 
is higher than that of those who are familiar with business news. 
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บทที่  1 
 

บทนํา 

 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 สุภา ศิริมานนท (2536) กลาวถงึการอานหนงัสือพมิพวา “การอานหนังสือพิมพนัน้ ไมใช
อานอยางตาํรา เขาอานกันอยางเรว็ การผูกเรื่องจึงตองทาํใหเขาใจไดตั้งแตมองเหน็ในปราดแรก
เลยทีเดียว ถามวัเอาอนุประโยคยาวยืดไปซุกไวดวย บางทีผูอานก็จับความหมายไมไดหรืออาน
ผานไปเสีย ถงึแมจะมีผูอานที่พยายามเพงเล็งใหเขาใจบางก็คงจะมนีอยคนนกั” 

 ความเขาใจของผูรับสารคือหัวใจสาํคัญของการสื่อสาร  ดังนัน้นกัวิชาการและวิชาชพี
ทางดานนิเทศศาสตรจึงพยายามหาวิธีการสื่อสารที่ทาํใหผูรับสารไดรับขอมูลไดเร็วที่สุดและเขาใจ
มากที่สุด  เปนเหตุใหการเขียนในดานวารสารศาสตรโดยเฉพาะหนงัสอืพิมพนิยมเขียนขาวโดยนํา
ใจความสําคญัขึ้นกอนเพราะเชื่อวาหนงัสือพิมพเปนวรรณกรรมเรงรีบ คือ รีบทั้งผูสงสารและผูรับ
สาร  ในดานผูสงสารนัน้การเขียนขาวแบบปรามิดหวักลับ (inverted pyramid) มีขอดีคือสามารถ
ดึงดูดความสนใจจากผูอานไดและยังบรรณาธิกรขาวไดงาย คือ ถาเนื้อที่ในหนากระดาษไมพอก็
สามารถตัดเนือ้ขาวชวงทายทิ้งไดเนื่องจากทายขาวมักไมมีใจความสําคัญอะไร  ทางดานผูอาน
ขาวนัน้ถาผูอานไมมีเวลาก็สามารถอานเฉพาะพาดหัวขาว (headline) และความนาํ (leads) ไม
ตองอานขาวจนจบทกุขาวกพ็อจะทราบแลววาวนันี้เกิดเหตุการณอะไรบาง 

 นอกจากการเขียนแบบปรามิดแลว  ลกัษณะการใชภาษาของหนงัสอืพิมพยังมเีอกลักษณ
พิเศษคือ ตองใชคําสั้น กระชับ จุดมุงหมายเพื่อเรียกรองความสนใจจากผูอานในขณะเดียวกนัก็
ตองสื่อสารใหชัดเจนที่สุดเนือ่งจากมีพืน้ทีใ่นการนําเสนอขาวจํากัด  แตเมื่อศึกษาการใชภาษาของ
หนงัสือพมิพโดยเฉพาะหนังสือพิมพธุรกิจ เชนที ่ พรวิภา ไชยสมคุณ(2543) ไดศึกษาพบวา
ลักษณะการใชภาษาไทยในหนงัสือพมิพธรุกิจจะไมใชประโยคสั้น กระชับ เขาใจงาย  แตมักจะใช
วลีและสํานวนตางประเทศ ใชประโยคความซอนยาวๆ บางครั้งหนึง่ประโยคอาจมีความยาวถึง
หนึง่ยอหนาเนือ่งจากใชบพุบทซอนกันหลาย ๆ ครั้ง  รูปแบบประโยคเริ่มเปลี่ยนแปลงไปไมนิยมใช
ประโยค ประธาน กริยา กรรมตามหลักภาษาไทย แตมักใชประโยคแบบนามวล ี (nominal 
sentence) ใชคําศัพทเฉพาะกลุม (jargon) โดยไมอธบิายความหมายใหผูอานเขาใจ   ใชวลีหรือ
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สํานวนแปลมาจากภาษาตางประเทศ เชน ภายใตการกํากับดูแล  สวมหมวกสองใบ  นอกจากนีย้ัง
นิยมใชกริยาวลีแทนคํากริยา เชน ทําการซื้อ ทาํการเปดตัว บางครั้งใชคําที่มีลักษณะเปนนามธรรม 

 ลักษณะการใชภาษาไทยของหนังสือพิมพธุรกิจนั้นทําใหหนังสือพิมพธุรกิจอานยากมาก
ขึ้นเพราะโดยเนื้อหาแลว ขาวเศรษฐกิจกถ็อืเปนขาวหนัก (hard news) อยูแลวเนื่องจากผูอานตอง
ใชความคิดเพือ่ที่จะเขาใจขอมูลที่ไดรับ 

 สาเหตทุี่นกัขาวนิยมใชภาษาเชนที่กลาวมานัน้  อาจเปนผลมาจากการอานงานเขียน
ประเภทตําราทางวิชาการ  เอกสารราชการหรือบทความตางๆซึ่งงานเขียนเหลานั้นนิยมใชภาษาที่
เปนวิชาการหรือเปนทางการ  เพราะคิดวาจะทาํใหผูอานรูสึกวาเรื่องนั้นๆเปนเรื่องที่มีความสําคญั
และนาเชื่อถือ  

 

ในตางประเทศนั้นมงีานวจิยัมากมายพบวาการใชภาษา  เชน  การใชคําศัพทตางประเทศ   
คําศัพทเฉพาะกลุม (jargon)  คํานามธรรม (abstract)  การทํากริยาใหกลายเปนคํานาม 
(nominalization)  ประโยคกรรมวาจก (passive sentence) และประโยคความซอน (complex 
sentence) นั้น มีผลเสียตอการรับรูของผูอานทั้งในดานความเขาใจขอมูล  ความเร็วในการอาน 
ความจาํ  ความนาสนใจ เชน  E.B.Coleman (1964: 186-190) เขาทดลองวาระหวางประโยค
ที่ใชคํากริยาทีป่ระธานเปนผูกระทาํ (active sentence) กับประโยคนามวลี (nominal sentence) 
ลักษณะประโยคแบบใดที่ผูอานจะจดจําไดงายกวากนั ผลการทดลองพบวา การใชประโยคแบบ
ประธานเปนผูกระทาํจะชวยใหผูอานจดจําไดมากกวาการใชประโยคนามวลี     ดานความเขาใจ 
Sweeney (1982) พบวาประโยคกรรตุวาจก (active sentence) จะทําใหผูอานเขาใจไดมากกวา
ประโยคกรรมวาจก (passive sentence) 

 

 ดานการวิจัยการใชภาษาไทยกับการรับรูของผูอานนัน้  ผูวิจัยพบวางานวิจยัสวนมากมัก
ศึกษาภาษาไทยโดยเนนศึกษาที่ตวัสาร (message) ดังเชน งานวิจัยทางดานอักษรศาสตร 
ยกตัวอยางเชน การศึกษาอิทธพิลของภาษาตางประเทศในภาษาไทย โครงสรางไวยากรณไทย 
การใชคําในวรรณคดีและวรรณกรรม การวจิัยทางภาษาที่เนนศึกษาจากตัวผูรับสาร(receiver) นั้น
มีนอยมาก  โดยเฉพาะอยางยิ่งการใชภาษาไทยในวงการสื่อสารมวลชน เทาที่ศึกษาพบวามี
งานวิจยัของเสริมศิริ นิลดํา (2541) ที่ศึกษาวาลีลาการเขียนขาวโดยใชภาษาหนงัสือพมิพและ
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ภาษาไทยมาตรฐานมีผลตอการรับรูของผูอานอยางไร  การวจิัยพบวาผูอานเขาใจภาษามาตรฐาน
มากกวาภาษาหนังสือพิมพ             การศึกษาภาษาโดยเนนศึกษาจากการรับรูของผูรับสารนั้น
นับวามีประโยชนมาก คือ ทําใหผูใชภาษาเขาใจธรรมชาติของภาษาตนเองมากขึน้และสามารถใช
ภาษาอยางมปีระสิทธิภาพ  

 

ดังนัน้ในการวจิัยครั้งนี้จงึตองการศึกษาวาการใชภาษาเรียบงายทีเ่ขียนตามหลกัการใช
ภาษาไทยและการใชภาษาซบัซอนซึ่งในทีน่ี่หมายถึง  การใชคําศัพทตางประเทศ   คําศัพทเฉพาะ
กลุม (jargon)   คํานามธรรม (abstract)  การทาํประโยคกริยาใหกลายเปนประโยคนามวลี 
(nominalization)   ประโยคกรรมวาจก (passive voice) และประโยคความซอน (complex 
sentence) นั้นมีผลตอการรบัรูของผูรับสารอยางไร  แมวาจะมีผลการวิจัยจากตางประเทศพบวา
การเขียนดวยภาษาซับซอนหรือภาษาแบบวิชาการนัน้จะทําใหผูอานอานไดลําบากมากขึ้น  แตใน
อีกดานหนึง่การเขียนเชนนีอ้าจชวยเพิ่มความนาเชื่อถือของแหลงสาร (source credibility) ซึ่งเปน
องคประกอบสําคัญของการโนมนาวใจ 

 

ความนาเชื่อถอืของแหลงสารเปนปจจัยสาํคัญของการทาํหนังสือพิมพธุรกิจ  เนื่องจากนัก
ธุรกิจสวนใหญจะตองพึง่พาขอมูลทางดานเศรษฐกิจจากหนังสือพิมพธุรกิจเปนหลัก  ผลการวิจยั
ของสิริพร จิตรักษธรรม (2537) พบวาผูประกอบการสงออกนิยมเปดรับขาวธุรกิจจากหนังสือพิมพ
มากที่สุด รองลงมาไดแก ดูโทรทัศนและฟงวทิย ุ    นอกจากการเปดรับแลว พรเพ็ญ ดวงเฉลิมวงศ 
(2542) ยังวิจัยพบวาหนงัสือพิมพธุรกิจเปนสื่อทีน่ักลงทุนและผูสนใจดานธุรกจิใหความเชื่อถือใน
เนื้อหาขอมูลขาวสารมากที่สดุ 

 

สาเหตทุี่นกัธุรกิจนิยมเปดรับขาวสารทางดานธุรกิจจากหนงัสือพมิพมากที่สุดนัน้
สอดคลองกับความคิดของ Erwin and Michael (1994:79) พวกเขาเห็นวาถาตองการสื่อสารเรื่อง
ยากๆ (เชนขาวเศรษฐกจิ) กับผูอ่ืน  ชองทางการสื่อสารที่เหมาะสมที่สุดคือการเขียนใหอาน  
เนื่องจากการเขียนจะชวยใหผูรับสารเกิดกระบวนการรับรูที่ดีที่สุดและยังชวยใหผูรับสารเรียนรู
ขอมูลไดงาย 
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อยางไรก็ตามยังไมมีผลการศึกษาที่สามารถยืนยนัไดชัดเจนวาการใชภาษาแบบใด
สามารถสรางความนาเชื่อถอื (credibility) ไดในสายตาของผูรับสาร ดังนัน้ในการศึกษาครั้งนีจ้ึง
ตองการศึกษาวาการใชภาษาที่แตกตางกนันัน้มีผลตอการรับรูความนาเชื่อถือหรือไม 

 

นอกจากประเด็นความนาเชือ่ถือแลว การวิจัยครั้งนีย้ังสนใจศึกษาวาการใชภาษาซบัซอน 
เชน การใชคําศัพทตางประเทศ  คําศัพทเฉพาะกลุม (jargon)  คํานามธรรม(abstract)  การทาํ
กริยาใหกลายเปนกริยาวล ี    นามวล ี(nominalization)  ประโยคกรรมวาจก (passive sentence) 
และประโยคความซอน (complex sentence) นั้นมผีลอยางไรตอผูรับสาร เนือ่งจากงานวิจยั
เกี่ยวกับภาษาและการรับรูของผูอานที่ยกตัวอยางมาสวนใหญเปนงานวิจยัจากตางประเทศซึ่งแต
ละประเทศตางมีลักษณะทางภาษาและวฒันธรรมการอานที่แตกตางกนั  ดงันั้นผูวิจัยจงึอาศัย
แนวคิดและผลการวิจยัดังกลาวมาเปนแนวทางในการศกึษาการรับรูจากการอานของคนไทย  ซึง่
ผลการวิจัยอาจจะเหมือนหรือแตกตางจากผลการวิจยัของตางประเทศก็เปนได  เนื่องจาก
ลักษณะเฉพาะของภาษาไทยและการใชภาษาของคนไทย 

 

 ดานการรับรูของผูอาน  Goodman (อางถึงในเสริมศิริ นิลดํา, 2541:9) กลาววา การอาน
เปนกระบวนการที่สลับซับซอนระหวางความคิดและภาษา เนื่องจากผูอานตองพยายามสราง
ความหมายขึน้มาจากตวัอกัษร การอานจึงเปนกระบวนการที่ตองใชความคิดความรู ประสบการณ
เดิมของผูอานมาชวยเพื่อใหเขาใจขอความที่อาน 

 

เมื่อผูอานเปดรับขอมูลขาวสารจากสื่อจะเกิดผลของการรับรูตามแนวคดิ Elaboration 
Likelihood Model (ELM) ของ Richard E. Petty และ John T. Cacioppo ที่วาผูรับสารจะคิด
ขยายรายละเอียด (Elaboration) ไดในระดับตางๆกนัโดยขึ้นอยูกบัตัวแปรสองตัวคือ แรงจูงใจ 
(motivation) และ ความสามารถ (ability) ของแตละบุคคล ทั้งความสามารถและแรงจูงใจจะตอง
ไปดวยกันเสมอ การคิดขยายรายละเอียดในระดับสูงจะเกิดขึ้นไมไดถาผูรับสารมีแรงจูงใจที่จะคดิ
แตขาดความสามารถหรือในทางกลับกนัผูรับสารมีความสามารถที่จะคิดแตขาดแรงจูงใจ 
(อรวรรณ ปลันธนโอวาท, 2541:96) 
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การคิดขยายรายละเอยีดของผูอานแบงเปน 2 เสนทางคอื 

1. เสนทางหลัก (Central route) ผูอานสามารถใครครวญ ตรวจสอบขอมูล ขอโตแยงและสาระ
ตางๆในสาร ผลที่ไดรับหรือ Central effect คือ ความเขาใจและความจาํหรืออาจเรียกไดวา
เกิดการรับรูทางปญญา (cognitive perception) 

2. เสนทางริม (Peripheral route) ผูอานไมสามารถคิดพิจารณาสารที่ไดรับหรือกลาวอกีนัยหนึ่ง
คือ ผูรับสารรับสารโดยไมตองใชสมองไตรตรองมาก อาจเรียกไดวาเปนผลทางออม 
(Peripheral effect) จากการอานเชน ความชอบ  ความรูสึกวานาสนใจ ความนาเชื่อถือ ซึง่
ถือเปนการรับรูทางเจตคติ (attitude) เชน เรามกัเชื่อในสิ่งที่ผูทีน่าเชื่อถือพูด (credibility 
heuristic)  และถาคนอืน่ๆเชื่อเหมือนๆกันเราก็มักจะคิดวาสิ่งนั้นๆถกูตอง(consensus 
principle) (Erwin and Michael,1994:85) 

 

 ดังนัน้ในการวจิัยครั้งนี้จะศึกษาทัง้ผลโดยตรงจากการอาน (Central effect) คือ ความ
เขาใจของผูอานที่เกิดจากการอานขาวที่ใชภาษาแตกตางกนัและการรบัรูทางเจตคติ (attitude) 
เชน ความนาเชื่อถือ ความยากงายในการอานและความรูสึกของผูอานที่มีตอขาวที่ไดอานเชน 
ความนาสนใจ ความชอบ ซึง่ถือเปนผลทางออมจากการอาน 

 

ปญหานําวิจยั 

1. รูปแบบการเขียนขาวเศรษฐกิจที่แตกตางกัน เชน การเขียนขาวดวยภาษาเรียบงายและ
การเขียนขาวดวยภาษาซับซอน มีผลตอการรับรูของผูอานหรือไมอยางไร ในดานการรับรู
ทางปญญา (ความเขาใจ) และ การรับรูทางเจตคติ (ความนาเชื่อถือและความนาสนใจ) 

2. ผูอานที่คุนเคยและไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะรับรูทางปญญา (ความเขาใจ) 
และ รับรูทางเจตคติ (ความนาเชื่อถือและความนาสนใจ) แตกตางกนัหรือไม อยางไร 

3. ผูอานประเมินความนาเชื่อถอืแตกตางกนัหรือไมระหวางขาวที่ทราบแหลงที่มาและขาวที่
ไมทราบแหลงที่มา 
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ประโยชนที่คาดวาจะไดรบั 

เชิงวิชาการ  เพื่อศึกษาวาลลีาการเขียนขาวที่ใชภาษาแตกตางกนัเชน  ภาษาเรียบงายและ
ภาษาซับซอน ในการรายงานขาวเศรษฐกิจมีผลอยางไรตอผูรับสาร ทัง้นี้เพื่อสรางองคความรู
เกี่ยวกับการใชภาษาไทยในดานสื่อสารมวลชนของไทยโดยเฉพาะทางดานวารสารศาสตร 

 
เชิงวิชาชพี   เพื่อนาํผลการวิจยัมาปรบัปรุงและพัฒนาการใชภาษาไทยในการรายงานขาว 

เศรษฐกิจโดยคํานึงถึงการใชภาษาวาลีลาการเขียนแบบใดที่ทําใหผูอานรับรูไดดีและนาเชื่อถือ
ที่สุด  
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บทที่  2 

 
แนวคิดและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 

แบบแผนการรับรูของมนษุย (schema) 

แบบแผนการรบัรู หมายถึง โครงสรางความรูที่มีอยูในสมองของมนษุยซึ่งเกิดจากขอมูล
จํานวนมากที่ไดมาจากการมปีระสบการณในการรับรูสิ่งที่มีลักษณะคลายๆ กันหลายๆ คร้ัง  แบบ
แผนการรับรูของมนษุยจะเปนสิ่งที่กาํหนดและควบคุมรูปแบบการรับรูส่ิงใหมๆ ที่ไดรับเขามา  ดวย
การใชขอมูลเกาทีม่ีอยูในสมองเพื่อทําความเขาใจกบัขอมูลใหม ซึ่งจะชวยใหบุคคลสามารถเขาใจ
และคาดเดาสิง่ที่จะเกิดขึ้นตอไปได 

แบบแผนการรบัรูแบงออกเปน 2 ลักษณะ (Abbott, Black and Smith, 1985 อางถึงใน 
Hawkins and Daly, 1988) ไดแก   

1. แบบแผนความรูเกี่ยวกับความรูทัว่ไป (schematic knowledge) เปนแบบแผนความรู
ทั่วไปเกีย่วกับโลกและสังคม เชน แบบแผนการรับรูเร่ืองราวหรือเหตกุารณตางๆ ใน
ชีวิตประจําวัน 

2. แบบแผนการรบัรูเกี่ยวกับการสื่อสาร(meta-schema of communication) เปนแบบ
แผนการรับรูเกี่ยวกับการตดิตอส่ือสารของมนษุยในรูปแบบตางๆ ทัง้ในการ
ส่ือสารมวลชนและการสื่อสารระหวางบุคคลซึ่ง Daly (อางถงึใน Hawkins and Daly 
อางแลว) พบวา ในการสื่อสารบุคคลจะมีแบบแผนการรบัรู 2 ลักษณะ คือ 

− การรับรูรูปแบบหรือลักษณะการสื่อสาร (feature of communication) เชน ใน
การอานขาว ผูอานจะทราบวาใจความสาํคญัของขาวจะอยูที่พาดหวัขาว
(headline)และวรรคนํา(lead) หรือในการสนทนากับผูอ่ืนหากเราพิจารณาสีหนาและ
น้ําเสยีงของคูสนทนาดวยกจ็ะยิ่งตีความขอมูลที่ไดรับมาไดมากกวาการตีความจาก
ถอยคําอยางเดียว 
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− การรับรูเนื้อหาในการสื่อสาร (content of communication) ทั้งนี้บุคคลจะ
ประมวลขอมลูและทําความเขาใจเนื้อหาในการสื่อสารไดจากแบบแผนการรับรู
เกี่ยวกับโลกและสังคมทั่วๆไป 

 

อยางไรก็ตาม Chandler (1995 อางถงึใน มณทิรา อินคชสาร 2539:17) เหน็วา  แบบ
แผนการรับรูของคนในเรื่องหนึง่ๆ จะแตกตางกนัไป ข้ึนอยูกับพืน้ฐานทางวัฒนธรรม ประสบการณ 
ระดับความรูและบทบาททางสังคมของบุคคลซึ่งเมื่อแบบแผนการรับรูของคนตางกนัแลว ก็จะมีผล
ใหคนเขาใจเรือ่งหนึ่งๆไดแตกตางกัน  ดังนัน้ในการอานขอความหนึ่งๆ แตละบคุคลจึงสามารถ
เขาใจหรือตีความสิง่ที่ไดอานแตกตางกัน  แตอยางไรก็ตามความเขาใจของผูอานในเรื่องหนึง่ๆจะ
ไมแตกตางกนัอยางชิน้เชงิ  เพราะถึงแมการรับรูจะตางกัน  ผูอานก็จะตีความและเขาใจขอมูลบน
พื้นฐานของสามัญสํานึก (common sense)รวมกันเปนหลัก 

 

แบบแผนการรับรูกับการอาน 

การอานขาวนัน้บุคคลจะตองนาํแบบแผนการรับรูทั้ง 2 ลักษณะคอื แบบแผนการรับรู
เกี่ยวกับความรูทั่วไปและแบบแผนการรับรูเกี่ยวกับการสื่อสารมาใชรวมกันเพื่อชวยในการประมวล
ขอมูลที่ไดอาน  โดยแบบแผนการรบัรูเกี่ยวกับความรูทัว่ไปจะทาํใหผูอานนําเอาความรูที่มอียู
ทั้งหมดมาทาํความเขาใจกบัขอเท็จจริงทีป่รากฏในขาว  ระดับความรูที่มีอยูกอนแลว (prior 
knowledge) ของผูอานจะเปนเงื่อนไขที่ทาํใหผูอานทําความเขาใจกับเนื้อหาขาวที่ไดรับลึกซึ้ง
แตกตางกนั (Van Dijk and Kintsch, 1983 อางถงึในเสริมศิริ นิลดํา 2541:21) แตการอานจะ
ประสบผลสําเร็จยิ่งขึ้นถาหากบุคคลนั้นมีแบบแผนการรบัรูเกี่ยวกับการสื่อสารเพราะจะทาํให
บุคคลนั้นสามารถรับรูขอมูลตางๆ ในระดับลึกและซับซอนขึ้นไปอีก 

 

ในการอานขาวหนังสือพิมพ ผูอานสวนใหญจะมีแบบแผนความรูวาขาวในหนงัสือพิมพ
นิยมเขียนโดยนําเสนอขอมูลสวนที่สําคัญกอนคือ พาดหวัขาว(headline)  ความนํา(lead) และ
ตามดวยรายละเอียดของขาว(body) ซึ่งเปนการเขียนแบบปรามิดหวักลับ (inverted pyramid) 
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ผูอานที่ไมมีเวลาอานขาวทั้งฉบับจึงสามารถเลือกอานขาวเฉพาะความนําของขาวก็สามารถเขาใจ
ไดวาเกิดเหตุการณอะไรขึ้น 

 

นอกจากนี ้ Carrell (1983 อางถงึในเสริมศิริ นิลดํา อางแลว) กลาววา แบบแผนการรับรู
เกี่ยวกับการสื่อสารยังประกอบดวยแบบแผนการรับรูเกีย่วกับรูปแบบของภาษา (formal schema) 
ในงานเขียนแตละประเภทอกีดวย เชน ความรูเกี่ยวกับหลักภาษา   โครงสรางของภาษา  ลักษณะ
การเรียงคาํในประโยค  กลาวคือ ผูอานจะรูวาภาษาในงานเขียนแตละประเภทมลีักษณะการใช
ภาษาอยางไร เชน ภาษาของหนงัสือพมิพจะมีลกัษณะเฉพาะคือ การละเวนคาํ ใชคําสแลง ใช
ภาษาพูด การเขียนไมเต็มประโยค  ภาษาที่ใชในวงราชการและเอกสารวิชาการจะมีลักษณะการ
เขียนที่ซับซอน  ประโยคยาว  บางครั้งใชคํายาก  ใชนามวลี  คําที่เปนนามธรรมและคําศัพทเฉพาะ
กลุม (Gower,1948; Newman,1974; Cottle,1975 อางถงึใน Duangkamol Chartprasert:150-
159) 

 

แบบแผนการใชภาษาและการรับรูของบุคคล 

 สวนิต ยมาภัย (2526:100) กลาววา ภาษาเปนสัญลกัษณที่ใชสื่อสารใหเกิดความเขาใจ 
หากภาษาที่ใชไมสามารถทาํใหผูรับสารเกิดมโนภาพไดหรือเกิดมโนภาพผิดไปจากสิ่งที่ผูสงสาร
ตองการจะบอก ภาษาก็จะกลายเปนอุปสรรคของการสื่อสาร กลาวคือ ถาถอยคาํที่ใชแปลกใหม
หรือคลุมเครือจนผูอานไมอาจเขาใจไดวาหมายถงึอะไร หรือเขาใจไดแตเพียงเลือนราง เขาใจผิดไป
เลย ถอยคํานัน้ๆก็ยอมเปนอุปสรรคตอการสื่อสาร 

 

 ความเขาใจจากการอานนัน้ Goodman (อางถงึในเสรมิศิริ นิลดํา, 2541:13) กลาววา 
ตองประกอบดวยความเขาใจภาษาและความเขาใจทัว่ไป คือ บคุคลจะเขาใจสิ่งที่ไดอานไดก็
ตอเมื่อบุคคลนั้นจะตองสามารถถอดรหัส (decoding) ความหมายของคาํแตละคําแลวจึงรวม
ความหมายของคําเหลานั้นเขาดวยกนั กลายเปนกลุมคํา อีกทัง้ตองเขาใจประโยค เขาใจยอหนา
และความสัมพันธระหวางยอหนา จากนัน้นาํสิ่งที่ไดอานประมวลเขากับความรูเดิมที่มีอยู เกิดเปน
ความเขาใจเรื่องใหมๆที่เกิดจากการอาน 
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 เมื่อผูอานเกิดความเขาใจ  ผูอานยอมสามารถแปลความ (translation) สารที่ไดรับไปสู
ภาษาใหมทีม่คีวามหมายคงเดิม อาจมกีารตีความ (interpretation) คือ การพิจารณาเนื้อหาสาระ
สารใหลึกลงไป มีการเรียบเรียงขอมูลข้ึนใหมและเชื่อมโยงขอมูลใหมเขากับความรูและ
ประสบการณเดิมที่มีอยู และถาผูอานสามารถขยายความ (extrapolation) คือการคาดการณผล
หรือขอคิดที่ไดรับจากสารซึง่เปนขั้นสงูสุดของความเขาใจ 

 

 ความเขาใจของผูรับสารคือองคประกอบที่สําคัญที่สุดของการสื่อสาร  แตเมื่อศึกษา
ลักษณะการใชภาษาของหนังสือพิมพโดยเฉพาะหนงัสอืพิมพธุรกิจจะพบวา  หนังสือพิมพธุรกิจ
นิยมใชคําศพัทตางประเทศ  ประโยคกรรมวาจก (passive voice) การใชนามวล(ีnominalization) 
คําที่เปนนามธรรม (abstract)  คําที่ผูอานไมคุนเคย (unfamiliar vocabulary) ซึ่งในตางประเทศมี
ผลการวิจยัมากมายยืนยันวา  การเขียนทีซ่ับซอนประกอบไปดวยคําเหลานี ้  จะทําใหผูอานเขาใจ
ขอมูลที่อานนอยลง (Smith,1971 ; Klee and Eysenck,1973 ; Bostian,1983 อางถงึใน 
Duangkamol อางแลว)  

 

 สาเหตทุี่นกัขาวนิยมใชศัพทหรือวลีภาษาอังกฤษนัน้  อาจเปนผลมาจากการที่คนไทยตอง
ติดตอกับชาวตางประเทศมากขึ้น การสื่อสารมวลชนที่เจริญกาวหนาทาํใหผูคนสามารถ
ติดตอส่ือสารขามประเทศจงึเปนธรรมดาที่ผูสื่อสารอาจรับเอาคําตางภาษามาใชในภาษาเดิมของ
ตนโดยไมไดพจิารณาวาผูคนสวนใหญจะเขาใจภาษาตางประเทศนัน้ๆหรือไม 

 

 ทางดานการใชนามวลี  คาํศัพทที่เปนนามธรรมและศพัทเฉพาะกลุมนั้น  มักพบเห็นได
โดยทัว่ไปในภาษาทางการเชน เอกสารราชการ  นอกจากนัน้นกัวิชาการก็เปนอกีกลุมหนึง่ที่นยิมใช
ภาษายากๆ  ในรายงานการวิจัยไมวาจะเปนการวิจยัทางดานวทิยาศาสตร  สงัคมศาสตรหรือ
มนุษยศาสตร  งานเขียนของนกัวิชาการเหลานัน้มักจะเต็มไปดวยคําศัพทเฉพาะกลุม  คาํ
นามธรรม  นามวลี  รูปประโยคที่ซบัซอนและมักไมใชภาษาตรงไปตรงมาที่สามารถสื่อสารได
ชัดเจน  เนื่องจากคิดวาการเขียนดวยคาํยากๆและประโยคที่ซับซอนนัน้สามารถเพิ่มความ
นาเชื่อถือใหแกผูอาน  ดังเชนงานวิจัยเรื่อง How Bureaucratic Writing Style Affects Source 
Credibility ของ Duangkamol Chartprasert (1986) ที่ตองการศึกษาความนาเชือ่ถือของแหลง
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สาร (source credibility) โดยใหผูอานบทความประเมินความนาเชื่อถือระหวางการเขียนแบบ
ทางการและการเขียนแบบเรยีบงาย ผลการศึกษาพบวา ผูเขารับการทดลองประเมินวาผูเขยีน
บทความที่ใชภาษาแบบทางการนั้นมีความเชี่ยวชาญ (expertness) มากกวาผูเขียนที่ใชภาษา
แบบเรียบงาย 

 Hake and Williams (1981 อางถึงใน Duangkamol อางแลว) พบวา ครูสอนวิชาการ
เขียนบทความภาษาอังกฤษใหคะแนนบทความที่ใชประโยคนามวลีมากกวาบทความที่ใชกริยา
ตามหลกัภาษา ทัง้ๆที่ความจริงครูมักจะสอนใหนักเรียนใชภาษางาย ส้ัน ตรงไปตรงมา สาเหตุที่ครู
ใหคะแนนบทความที่ใชประโยคนามวลีมากกวาเปนเพราะวาการเขียนแบบนามวลเีปนการเขียนที่
ดูเปนเรื่องเปนราว มนี้าํหนัก มีการจัดเรียบเรียงขอมูลที่ด ี

 

 จากตัวอยางงานวิจัยขางตนสามารถยืนยนัไดวาผูอานใชแบบแผนการรับรูประเมินเจตคติ
เชน ความนาเชื่อถือ  ความนาสนใจตองานเขียนทีไ่ดอาน  ผูอานอาจใชกรอบความรูและ
ประสบการณเดิมของผูอานในการประเมินเจตคติตอขอมูลใหมเชนกนั  เชน ผูอานเคยอานหรือ
คุนเคยกับงานเขียนประเภทตํารา เอกสารราชการ รายงานทางวิชาการ  ซึง่งานเขียนเหลานีม้ักใช
ภาษาทางการ  ประโยคซบัซอน เขาใจยาก  ดังนั้นผูอานจงึเกิดความรูสึกวางานเขียนชิ้นนั้นๆ 
นาเชื่อถือและเปนเรื่องที่สําคัญ 

 

 เมื่อผูอานพบการใชภาษาทีเ่ปนทางการ ประโยคซับซอนในงานเขียนอื่นๆ ก็มีแนวโนมวา
ผูอานจะใหความเชื่อถือ ทัง้นี้เพราะบุคคลนําแบบแผนความรูเกีย่วกับการใชภาษาในงานเขยีนที่มี
อยูเดิมในสมองมาอางองิกับภาษาในงานเขียนใหมที่ไดอาน(เสริมศิริ นิลดํา 2541: 23) 

 

แนวคิดความนาเชื่อถือของแหลงสาร (Source Credibility) 

 ความเชื่อที่วาบุคคลที่มีบุคลิกดีสามารถพดูโนมนาวใจผูอ่ืนไดดีนั้น  ไมใชแนวคิดใหมของ
การสื่อสารเพือ่ชักจูงใจหรือ  Persuasive communication          เนื่องจากนบัยอนไป 300 ป
กอนคริสตศักราช   อริสโตเติลไดเคยกลาวถึงการสื่อสารเพื่อโนมนาวจิตใจผูฟงวา “บุคลิกของผูพดู
มีความสาํคัญพอๆกันกับถอยคําที่เขาพูด” (W.R.Roberts )  
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อีกหนึ่งรอยปจากยุคของอรสิโตเติล  นักพูดชาวโรมันทีไ่ดรับการยอมรับจากคนทั่วไปวามี
วาทศิลปในการพูด นาม Quintillian ไดกลาวถึงการเปนนกัสื่อสารที่ประสบความสําเร็จวา “A 
good man, speaking well” นัน้หมายความวา ความนาเชื่อถือของแหลงสารเปนหวัใจสําคัญของ
การสื่อสารเพือ่ชักจูงใจและแนวคิดนี้ก็ไดรับการยอมรับมาจนถึงปจจบุัน 

 

 แมวาแนวคิดความนาเชื่อถอืของแหลงสารจะเกิดขึ้นมานานแลว  แตลักษณะการสราง
องคความรูดานความนาเชื่อถือของแหลงสารกลับมีลักษณะเปนความเชื่อตอๆกันมาวาแหลงสารมี
อิทธิพลในการสื่อสาร  ขาดการศึกษาวิจยัอยางเปนระบบวา แหลงสารมีอิทธพิลตอการชักจูงใจ
จริงหรือไมและองคประกอบของความนาเชื่อถือมีอะไรบาง  จนกระทั่งในป 1940 เปนตนมา
นักวชิาการตางสนใจศึกษากลวิธกีารโนมนาวใจเพิม่มากขึ้นเรื่อยๆ  ความรูเกีย่วกับความนาเชื่อถอื
ของแหลงสารในปจจุบันก็มพีื้นฐานมาจากงานวิจัยในยคุนี้ 

 

 เร่ิมจากการศกึษาของ Haiman ในป 1949 และ Hovland and Weiss ในป 1951 ซึ่งตาง
สรุปไดวา ผูสงสารหรือแหลงสารทีม่ีความนาเชื่อถือมากจะสามารถโนมนาวจิตใจไดดีกวาผูสงสาร
หรือแหลงสารที่มีความนาเชือ่ถือนอย (Duangkamol Chartprasert1986:7)  McCroskey, 
Bergoon and Heston (1974) มีความเห็นวาบุคคลใดก็ตามทีม่ีความนาเชื่อถือสูงในสายตาผูรับ
สาร  ผูรับสารจะใหความนบัถือและยอมรับความเห็นของบุคคลนั้น 

 

 การศึกษาวิจยัและสรางองคความรูเร่ืองความนาเชื่อถือของแหลงสารในชวงแรกนัน้เปน
การวิจยัเพื่อหาคําจํากัดความของความนาเชื่อถือ (credibility) และเนนศึกษาบุคลกิของผูสงสาร
หรือแหลงสารวาควรมีลกัษณะเชนใดจึงจะสามารถทาํใหผูอ่ืนเชื่อถือได  ถือไดวาการศึกษาความ
นาเชื่อถือชวงแรกนั้นเปนการศึกษาความนาเชื่อถือที่เนนตัวแหลงสาร (source) มากกวา
องคประกอบดานอื่น 
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 ในขณะที่อริสโตเติลมองวาความนาเชื่อถือเกิดจากบุคลกิของผูสงสาร  แตนักวชิาการ
สมัยใหมมองวาความนาเชือ่ถือข้ึนอยูกับการรับรูของผูรับสาร  ไมใชบุคลิกของผูสงสารเพยีงอยาง
เดียว ดังเชน  (Betting haus,1973 อางถงึในคมสนั รัตนะสิมากูล 2540:7) 

 

 Anderson and Clevenger (1963) ไดนิยามวา ภาพลักษณของผูสงสารจะตองเกิดจาก
การรับรูของผูรับสารเชนเดียวกับ Berlo, Lemert and Mertz (1970) กลาววา ความนาเชื่อถือของ
ผูสงสารจะตองเกิดจากการรับรูองคประกอบตางๆจากผูรับสาร มิใชเกิดจากคุณลักษณะของผูสง
สารแตเพียงอยางเดียว 

 

 McGuire(1973:230) กลาววา ความนาเชื่อถือของผูสงสารเกิดจากการที่ผูรับสารยอมรับ
เนื้อหาของสารซึ่งสอดคลองกับส่ิงที่เปนจริงและสามารถประเมินไดวาผูสงสารรูจริงในเรื่องนั้นๆ
หรือไมและมีสิ่งใดเปนสิง่จูงใจใหรับรู 

 

 มุมมองความนาเชื่อถือของแหลงสารไดปรับเปลี่ยนจากการศึกษาบุคลิกของตัวผูสงสาร
มาเปนการศึกษาการรับรูของผูรับสาร  นกัวิจยัเริม่มองผูรับสารวามีความสามารถพจิารณา
แยกแยะขอมลูตางๆที่รับรูได  ผูสงสารที่มีความนาเชื่อถือสําหรับคนคนหนึง่ อาจไมนาเชื่อถือ
สําหรับอีกคนหนึง่และการทีน่ักวจิัยสมยัใหมเนนศึกษาองคประกอบในการรับรูความนาเชื่อถือของ
ผูรับสารนั้น  ทําใหงานวิจัยเรื่องความนาเชื่อถือชวงหลงัป 1980 เปนตนมามีความหลากหลายมาก
ข้ึนและคนพบวา  ลักษณะทางประชากร เชน  เพศ  การศึกษา รวมทั้งความรูและประสบการณ
ของแตละบุคคลตางมีผลทาํใหบุคคลประเมินความนาเชื่อถือของแหลงสารแตกตางกนั เชน 

 

ความสนใจ   งานวิจยัของ Cecilie Gaziano(1988:267-78,375) พบวา ถาบุคคลไมเชื่อถืออะไรก็
ตามที่เขาเหน็หรือไดยิน  เขาก็จะไมใหความสนใจกับส่ิงนัน้ๆอีก 
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ปริมาณการใชส่ือและการพึง่พาสื่อ   จากการศึกษาของ Thomas J.Johnson and Barbara K 
Kaye(1998:332) เปรียบเทียบความนาเชื่อถือของอินเตอรเน็ตและสื่อด้ังเดิมเชน หนังสือพิมพ  
วิทย ุ  โทรทัศน  พบวาความนาเชื่อถือเกดิจากความจําเปนที่ตองพึง่พาสื่อ (media reliance)  ถา
พึ่งสื่อใดมากก็มักจะเชื่อวาสื่อนั้นนาเชื่อถอื   นอกจากนี้ยงัมีผลการวิจัยหลายชิ้นยืนยนัวาความ
นาเชื่อถือยงัขึ้นอยูกับความถี่ที่ใช  ถาใชสื่อใดมากๆ บอยๆ กจ็ะประเมนิวาสื่อนั้นนาเชื่อถอื
(Wayne Wanta and Yu-Wei Hu 1994:90-98 อางถงึใน Thomas and Barbara 1998:327) 

 

ลักษณะทางประชากร  งานวิจัยหลายชิ้นสนับสนนุความคิดทีว่า  ยิ่งมีอายุ ระดับรายไดและ
การศึกษามากขึ้นเทาใด  ความนาเชือ่ถือของบุคคลที่มีตอส่ือก็มกัจะนอยลง(Mulder อางถึงใน 
Thomas and Barbara 1998:329) 

 

เพศ  เพศหญิงจะไดรับความนาเชื่อถอืมากกวาเพศชายเมื่อเขยีนบทความหวัขอเกี่ยวกับผูหญิง
เชน ความงาม แฟชัน่   เพศชายจะไดรับความนาเชื่อถือเมื่อเขียนบทความเกีย่วกบั กฬีา รถยนต  
ซึ่งการทดลองนี้ไดใหกลุมตัวอยางอานบทความชิน้ตางๆที่มีชื่อผูเขียนกํากับอยูตอนทายบทความ
(byline) โดยบทความเหลานั้นตางมีผูเขยีนเปนคนเดียวกันเพียงแตลงชื่อตางกนัเชน  Mark และ 
Mary เพียงแคเปลี่ยนอักษรตัวเดียวความนาเชื่อถือก็เปลี่ยนไป    นอกจากนีย้ังพบวาถาผูเขารับ
การทดลองอานบทความใดๆแลวรูสึกชื่นชอบแตไมทราบวาผูเขียนบทความเปนเพศใดก็มักสรุปวา
ผูเขียนบทความเปนเพศเดียวกับตนเอง(H.Allen White and Julie L.Andsager 1991:709) 

 

องคประกอบของความนาเชื่อถือของแหลงสาร 

 นักวชิาการปจจุบันมีความเห็นรวมกนัวาความนาเชื่อถอืของแหลงสารนาจะเกิดจากการ
รับรูของผูรับสารแตในดานองคประกอบของความนาเชือ่ถือนั้นยังมีความเหน็ที่แตกตางกนั  จาก
การศึกษาเกี่ยวกับความนาเชื่อถือของแหลงสารที่ผานมาพบวาความนาเชื่อถือเปนแนวคิดที่มี
องคประกอบหลายแงมุม(Multi-Dimensional Concept) ดังเชน 
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 Hovland and Weiss ไดพยายามหาองคประกอบของความนาเชือ่ถือของแหลงสารโดย
ทําการทดลองหลายครัง้ เขาสรุปวาความเชี่ยวชาญ (expertness) และความนาไววางใจ 
(trustworthiness) นาจะเปนองคประกอบที่สําคัญที่สดุ  

 

 Osgood, Suci and Tannenbaum (1961) ไดพัฒนา semantic differential scale 
เพื่อใหผูวิจัยสามารถศึกษาองคประกอบของความนาเชื่อถือจากการรับรูของผูรับสารได 

 

 Whitehead (1968) ไดใหกลุมทดลองประเมินความนาเชื่อถือของผูพูด 2 คนจากแถบ
บันทกึเสียงและใช semantic differential scale ถงึ 65 คูเพื่อศึกษาองคประกอบของความ
นาเชื่อถือจากผูฟง จากการทดลองของเขาพบวามีองคประกอบที่สาํคัญ 4 องคประกอบคือ ความ
นาไววางใจ (trustworthiness), ความเปนมืออาชีพ (professionalism), ความกระตือรือรน 
(dynamism) และความเปนกลาง (objectivity) ซึ่งผลการทดลองของ Whitehead ก็คลายกบั 
Hovland and Weiss ทีว่าองคประกอบเกี่ยวกับความนาไววางใจ (trustworthiness)  เปน
องคประกอบที่สําคัญที่สุด  สวนองคประกอบเกี่ยวกบัความเปนมอือาชีพ(professionalism)ของ 
Whitehead ก็เปรียบไดกับความเชีย่วชาญ (expertness) ของ Hovland and Weiss( Werner 
J.Severin and James W. Tankard 1995:156) 

 

 Berlo, Lemert and Mertz(1970) เปนกลุมแรกที่ใช factor analyze เพื่อวัดวาผูรับสาร
ประเมินความนาเชื่อถือของแหลงสารอยางไร  พวกเขาพบวามีองคประกอบหลัก 3 องคประกอบ
คือ  ความปลอดภัย(safety), ความสามารถ(qualification) และ ความกระตือรือรน(dynamism) 
ซึ่งพวกเขาเปรียบเทยีบวา  ความปลอดภัยและความสามารถก็เทยีบไดกับความนาไววางใจและ
ความเชีย่วชาญของ Hovland นั่นเองเพียงแตองคประกอบเกี่ยวกบัความกระตอืรือรนดูจะเปน
องคประกอบที่สําคัญนอยที่สุดในการโนมนาวใจแตกม็ีผลตอการโนมนาวใจทางการเมือง 

 

 Singletary (1976) ใหนักศกึษาปริญญาตรี 90 คน อธิบายวาแหลงขาวทีน่าเชื่อถอืควรมี
ลักษณะเชนใดและใหนักศกึษาอีก 181 คนจาํแนกคาํอธิบายเหลานั้นใหตรงกับความหมายของ
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ความนาเชื่อถอื จากนั้นจงึคํานวณคะแนนโดยใชวธิี factor analyze ไดองคประกอบของความ
นาเชื่อถือ 6 ประการทีม่ีคะแนนสงูที่สุดคอื  ความรอบรู(knowledge ability),  ความนาดึงดดู
(attraction),  ความนาไววางใจ(trustworthiness),  ความชัดเจน(articulation),  ความเปนศัตรู
(hostility)และ ความแนนอน(stability) 

 

 Cronkite and Liska (1978) กลับเห็นวาองคประกอบของความนาเชื่อถือมคีวาม
หลากหลายขึน้อยูกับชนิดของการสื่อสารและหัวขอที่สือ่สาร (อางถงึในDuangkamol 
Chartprasert 1986:8)  ซึ่งตรงกับความเหน็ของ Meyer(1988) ที่วาองคประกอบของความ
นาเชื่อถือของแหลงสารจะแปรผันไปตามสถานการณและหัวขอของการสื่อสาร  ฉะนัน้จึงมเีกณฑ
การวัดหลายแงมุมเชนกนัเพือ่ใหสอดคลองกับวัตถุประสงคและตัวแปรที่ตองการจะวดั  โดยผูวิจยั
สามารถกําหนดองคประกอบของความนาเชื่อถือใหสอดคลองกับงานวิจัยไดตามตองการ(อางถึง
ในเสริมศิริ นิลดํา 2541:17) 

 

 สําหรับงานวิจยัครั้งนี้ซึง่เปนการศึกษาลักษณะการใชภาษาในขาวเศรษฐกิจกับความ
นาเชื่อถือของแหลงสารจงึเลือกศึกษาองคประกอบของความนาเชื่อถือของแหลงสารในดาน ความ
เชี่ยวชาญ (expertness)   ความนาไววางใจ(trustworthiness)  ซึ่งองคประกอบเหลานี้เปน
องคประกอบสําคัญที่สามารถอธิบายความนาเชื่อถือที่ผูอานหนงัสือพมิพมีตอส่ือส่ิงพิมพ
โดยเฉพาะหนงัสือพิมพธุรกจิ  เนื่องจากผูอานตองประเมินความนาเชื่อถือของขอมูลเพื่อนาํไปใช
ประโยชน 

 

กระบวนการรับรูความนาเชื่อถือของแหลงสารของผูรับสาร 

 อริสโตเติลเคยกลาวไววา “เมื่อผูฟงไมรูจริงในเรื่องทีฟ่งหรือเมื่อความเห็นถูกแบงแยก เมื่อ
นั้นบุคลิกของผูพูดจะมีประสิทธิภาพมากที่สุดในการโนมนาวใจ” (อางถงึในคมสนั รัตนะสิมากลู 
2540: 6) จะเห็นไดวาความเชื่อเร่ืองความนาเชื่อถือของแหลงสารในยุคกอนนั้นจะใหความสําคัญ
กับตัวแหลงสารมากกวาสาร เนื่องจากยงัไมเคยมีการศึกษาวจิัยอยางเปนระบบวาความนาเชื่อถือ
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นั้นเกิดจากตัวผูสงสารหรือเนื้อหาที่เขาพูดกันแน จนกระทั่งปจจุบันจึงสามารถสรุปลักษณะ
กระบวนการสรางความนาเชื่อถือของแหลงสารทีเ่กิดขึ้นกับผูรับสารไดดังนี ้

1. เมื่อผูรับสารรูจักกับแหลงสารและมีความประทับใจในตวัแหลงสารมากอนที่จะไดรับขอมูล  
แหลงสารจะมคีวามสาํคัญมากตอการสรางการรับรูของผูรับสาร กลาวไดวา ยิ่งผูรับสาร
ประทับใจแหลงสารมากเทาใด ความนาเชื่อถือในขอมูลที่ไดจะมากขึ้น (Susan T.Fiske 
1982:55-78) 

2. เมื่อผูรับสารไมคุนเคยหรือรูจักแหลงสารเพียงเล็กนอย  ผูรับสารจะประเมินความนาเชื่อถือ
จากแหลงทีม่าของขอมูลหรือสถาบันเชน เมื่อผูรับสารอานขาวใดๆกต็าม ผูอานสวนใหญมัก
ไมทราบวาใครเปนผูเขียนขาว  ฉะนั้นผูอานจะพจิารณาความนาเชื่อถือจากองคกรหรือ
สํานักพิมพทีน่กัเขียนผูนั้นสงักัดอยู 

3. เมื่อผูรับสารไดรับขอมูลโดยไมทราบแหลงที่มาของขอมูลเลย เชน ไมทราบวาเปนขาวของ
หนงัสือพมิพใด  ใครเปนคนเขียน  ผูอานจะพิจารณาความนาเชื่อถอืโดยพิจารณาคุณภาพ
ของขอมูลที่ไดรับเปนหลกั เชน การจัดลําดับนําเสนอขอมูลดีเพียงใด  ความเปนไปไดของ
ขอมูล  การยกตัวอยางและการอางเหตุผล (Slater and Rouner อางถงึใน Thomas and 
Barbara 1998:327) 

 

 แนวคิดความนาเชื่อถือของแหลงสารเปนแนวคิดที่ไดรับความนิยมและมีนกัวิจัยสนใจ
ศึกษากนัมาก  ปจจุบนัเราจึงสามารถเขาใจลักษณะการเกิดความนาเชื่อถือของแหลงสารดังทีไ่ด
กลาวมาแลวขางตน  นอกจากความรูดงักลาวแลวปจจุบันนกัวิชาการเริ่มมองผูรับสารวามีความ
หลากหลาย  ฉะนั้นความเชื่อถือที่ผูรับสารมีตอแหลงสารนั้น  อาจขึ้นอยูกับลักษณะของปจเจก
บุคคลเชน ประสบการณ คานิยม ความเชือ่ ทัศนคติ รวมทั้งวัฒนธรรมที่แตกตางกนั 

 

 ในดานตวัสาร (message) มุมมองของนกัวิชาการกเ็ร่ิมเปลี่ยนไปเชนกนั มงีานวิจยัหลาย
ชิ้นสนับสนนุวา ตัวสารมคีวามสาํคัญในการสรางความนาเชื่อถือและบางครั้งตวัสารอาจสําคญั
กวาแหลงสาร  ซึ่งถือวาเปนแนวคิดที่ตรงกนัขามกับยคุของอริสโตเติลอยางสิน้เชงิ  เชนงานวจิัย
ของ Erica Weintraub Austin and Qingwen Dong (1994:973-983) ซึ่งพบวาความมชีื่อเสียง
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ของแหลงสารไมมีผลตอการประเมินความนาเชื่อถือเลย ผูเขารับการทดลองเปนนกัศึกษาที่
ลงทะเบียนเรยีนวชิานิเทศศาสตรเบื้องตนตางประเมนิความนาเชื่อถือโดยดูที่เนื้อหาของสารเปน
หลัก  ซึง่ตรงกับแนวคิดของ Izard(1985:247-255)เขาเชื่อวาผูอานเปนผูที่มีความคิด มีเหตผุล  
สามารถบอกไดวาการเขียนแนววารสารศาสตรที่ดีนัน้เปนอยางไร 

 

 จากการศึกษาแนวคิดความนาเชื่อถือของแหลงสารที่ผานมานัน้  จะพบวาการศึกษา
ความสัมพันธระหวางตัวสาร(message)และความนาเชือ่ถือนั้นยังมีคอนขางนอยเมือ่เทียบกบั
การศึกษาความสัมพนัธระหวางบุคลิกของผูสงสาร(source)และความนาเชื่อถือ   

 

 ดานการศึกษาความนาเชื่อถือที่เกิดจากลลีาการเขียนนัน้พบวามเีพยีงงานเดยีวคือ The 
Effect of Bureaucratic Writing Style on Readers’ Perception of Source Credibility ของ
Duangkamol Chartprasert (1986) ที่พบวาการเขียนดวยภาษาทางการซึ่งภาษาทางการในคาํ
จํากัดความของผูวิจัยหมายถึง งานเขยีนที่ประกอบไปดวย ประโยคกรรม การใชนามวล ี คํา
นามธรรมและคําศัพทเฉพาะกลุมที่ใชในการเขียนบทความภาษาอังกฤษนัน้ สามารถทาํใหผูอาน
บทความรูสึกวาผูเขียนบทความมีความเชีย่วชาญมากกวาบทความที่เขียนโดยใชภาษาเรียบงาย 

 

 แมวาการใชภาษาแบบทางการนัน้จะสามารถสรางความนาเชื่อถือของผูสงสารในแง
ความเชีย่วชาญ   แตดานการรับรูของผูอาน  การใชภาษาเชน การใชประโยคกรรม การใชนามวลี 
คํานามธรรมและคําศัพทเฉพาะกลุม จะทําใหผูอานตองใชความพยายามในการอานและทําความ
เขาใจมากขึน้  และถาเรื่องที่เขียนนัน้เปนเรื่องที่ยากอยูแลวเชน  ขาวเศรษฐกิจการเงิน  การเมือง  
วิทยาศาสตรที่ซับซอน  ผูอานอาจหมดความพยายามที่จะเขาใจขอมูลเหลานัน้ดังเชน  Newsom 
and Wollert (1988) กลาววา  นักเขยีนสาํหรับการสื่อสารมวลชนจะตองทาํใหงานเขียนของตนเอง
อานงายที่สุดเทาที่จะทําได  ตองใชภาษางายและชัดเจน  การผูกประโยคทียุ่งเหยงิและคําที่สับสน
จะทาํใหผูอานหนหีาย (อางถึงในกิตติพงษ ทวีวงศ 2538:36) 
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อุปสรรคของการสื่อสารดวยตัวหนังสือผานสื่อสิ่งพมิพ 

 กําธร สถิรกุล กลาววาอุปสรรคของการอานขึ้นอยูกับความยากงายของตัวหนงัสือซ่ึงแบง
ออกเปน 

1. ความยากงายของรูปตัวอักษร(legibility) ซึ่งขึ้นอยูกับขนาดและลักษณะรูปรางของ
ตัวอักษร  ความชัดเจนของตัวพิมพ  การเวนระยะของตวัอักษร  ลักษณะแตกตางระหวาง
สีของตัวพิมพและสีพื้น 

2. ความยากงายในดานความหมายเรื่องราว (readability) ขึ้นอยูกบัการใชภาษาของผูเขียน  
เชน  การใชคําคลุมเครือ  ไมชัดเจน  ภาษายาก  สํานวนอานไมเขาใจ จะทาํใหผูอาน
ตีความหมายผิด 

 

ความยากงายในการอาน (Readability) 

 Klare (1969 อางถงึในกิตติพงษ ทววีงศ 2538:14) กลาววา ความยากงายในการอานนั้น
มีความหมาย 3 ประการคือ (1) ความยากงายในการอานลายมือเขียนหรือตัวพิมพ (2) ความยาก
งายในการอานงานเขยีนที่เกิดจากความนาสนใจหรือความนาอานของงานเขียนชิน้นัน้ๆ (3) ความ
ยากงายตอการเขาใจของผูอานซึง่เกิดจากลักษณะการเขียน (style of writing) 

 

 ความยากงายในการอานทั้ง 3 ประการขางตนมีผูศกึษาวิจยัมากมายทัง้ในดานลายมือ 
ตัวพิมพ  ลีลาการเขียน  แต Klare ไดตั้งขอสังเกตวา การวิจัยในระยะหลังๆมกัใหความสนใจลีลา
การเขียนอยางมาก เนื่องจากมีการคิดคนและพัฒนาสูตรหรือวิธีประเมินระดับความยากงายใน
การอานอยางจริงจัง จึงทําใหความหมายของความยากงายในการอานที่เขาใจกนัแพรหลายทัว่ไป
วาหมายความถึง ความยากงายตอการเขาใจของผูอานซึ่งเกิดจากลกัษณะของการเขียน 

 

 วิธีวัดความยากงายในการอาน (the measurement of readability) ซึ่งใชประเมินงาน
เขียนภาษาอังกฤษเชน  Reading Ease Formula ของ Flesch (1948) และ Fog Index Formula 
ของ Gunning (1952) ทั้ง 2 วิธีไดรับการยอมรับและนํามาใชจนถึงปจจุบัน  มีสมมติฐานรวมกัน
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คือ  ความยาวของคํา(ดูจากจาํนวนพยางค)และความยาวของประโยค(นับจากจํานวนคาํ)  มี
ความสัมพันธกับความยากงายของงานเขยีน คือ ประโยคยาวๆมกัมีโครงสรางประโยคซับซอน  
สวนคํายาวๆมักเปนคาํยากและไมคุนเคยจึงทาํใหงานเขียนอานยาก 

 

 Newsom and Wollert (1988 อางถงึในกิตติพงษอางแลว) กลาววา การเขียนใหผูอาน
เขาใจงายมหีลักดังนี ้

1. เขียนประโยคสั้นๆ  ผูอานจะเขาใจขอมูลไดงายถาขอมูลนั้นมาเปนสวนเล็ก (small chunks) 

2. เขียนยอหนาสัน้ๆ งานเขียนที่มียอหนายาวๆจะทําใหอานยากและแตละยอหนาควรมี
ความคิดหลกัเพียงความคิดเดียว 

3. ใชคําธรรมดา คําสั้นเปนคําที่คุนเคยมากกวาเชน คําวา รถ เขาใจไดงายกวา ยานพาหนะ และ
มีความเปนรูปธรรมมากกวา 

 

 Gunning (1952) ไดแนะนําหลัก 10 ประการในการเขียนใหอานงาย ดังนี ้

1. เขียนประโยคสั้นๆ  งานเขยีนที่ดีควรมทีั้งประโยคสั้นและยาว  โดยเฉลี่ยหนึ่งประโยคไมควรมี
คําเกิน 20 คํา 

2. ใชคํางายไมซบัซอน ใชคําทีค่นสวนใหญคุนเคย ไมใชสํานวนออมคอมหรือคําฟุมเฟอย  ควร
หลีกเลี่ยงศัพทเฉพาะกลุม(jargon)ที่คนทัว่ไปไมเขาใจความหมาย 

3. ไมใชศัพทเทคนิค(technical terms) หรือ คําศัพทที่มาจากภาษาตางประเทศ 

4. ตัดคําที่ไมจําเปนออกไป  บางประโยคอาจมีคําหรือวลทีี่ไมจําเปน  แมตัดออกไปก็ไมทําให
ความหมายของประโยคเปลี่ยนแตกลับทาํใหผูอานเขาใจไดเร็วขึ้น งายขึ้น  

5. ใชประโยคกรรตุวาจก (active voice) คอืประโยคที่มปีระธานเปนผูกระทาํ  ไมใชประโยค
กรรมวาจก(passive voice)  เนื่องจากประโยคกรรตุวาจกมีประธานกระทาํกริยา  ประโยคจะ
มีพลังและชัดเจน 
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6. เขียนอยางที่พดู (write like you talk) ผูอานจะเขาใจงายกวาการเขียนแบบทางการ 

7. ไมใชคําที่เปนนามธรรม  ควรใชคําที่เปนรูปธรรมเพราะผูอานสามารถนึกภาพไดงายกวา 

8. โยงสิง่ที่เขยีนกับประสบการณของผูอาน 

9. เขียนใหมีความหลากหลาย  ควรใชประโยคลักษณะตางๆกนั  ส้ันบางยาวบางเพื่อใหเกิด
ทวงทาํนองทีน่าอาน 

10. เขียนเพื่อใหผูอานเขาใจ ไมใชใหประทับใจ (write to express not impress)  ไมควรใชคํา
ยากๆ หรือประโยคซับซอนเพื่อแสดงภูมิรูของตนเอง  แตควรเขียนอยางมีเปาหมายทีมุ่งให
ผูอานเขาใจ 

 

ลักษณะการรายงานขาวในหนังสือพิมพธุรกจิ 

 ขาวธุรกิจในหนังสือพิมพมีรูปแบบและโครงสรางการนาํเสนอขาวเชนเดียวกับการรายงาน
ขาวประเภทอืน่ๆในหนงัสือพิมพ คือ มักใชรูปแบบการเขียนขาวแบบปรามิดหัวกลับโดยมี
องคประกอบที่สําคัญ คือ หัวขาว (headline)  ความนาํ(lead) สวนเชื่อม(neck) และเนื้อขาว
(body)  นิยมนําใจความสาํคัญขึ้นกอนและมักพาดหวัขาวใหผูอานสนใจ  เราอารมณ 

 

ความหมายของขาวเศรษฐกิจ 

 ขัตติยะ เหล็มโสะ(อางถึงในพรวิภา ไชยสมคุณ 2543:14)ใหความหมายของขาวเศรษฐกิจ
วาเปนขาวที่เสนอเกี่ยวกับองคกร  บุคคลในองคกรและนอกองคกรที่เกี่ยวของกับการเปลี่ยนแปลง
ของธุรกิจและระบบเศรษฐกจิไมวาจะเปนผลดีหรือผลเสียตอภายในหรือภายนอกองคกรก็ตาม  
เนื้อหาของหนงัสือพิมพธุรกจิสามารถแบงไดหลายประเภทเชน  การเงิน-การธนาคาร  การลงทนุ-
อุตสาหกรรม  กอสรางที่ดิน  คมนาคม-สื่อสาร  การบริหาร  การตลาด เปนตน 

 
 
 
 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

22

ลักษณะภาษาของขาวเศรษฐกจิ 
 

วิทยานิพนธเร่ือง “การใชภาษาในขาวเศรษฐกิจในหนังสือพิมพไทยระหวางป พ.ศ. 2537-
2541” ซึ่งเปนวทิยานพินธปริญญามหาบัณฑิต ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร ของ 
นางสาวพรวิภา ไชยสมคุณ    ไดกลาวถงึลกัษณะของภาษาขาวเศรษฐกิจดังนี ้
 
การใชคําในการรายงานขาวเศรษฐกิจ 
1.  คําภาษาตางประเทศ 
คํายืมภาษาตางประเทศในหนงัสือพมิพธรุกิจหรือขาวเศรษฐกิจนัน้  สวนใหญเปนคาํยืมจาก
ภาษาอังกฤษ ซึ่งบางครั้งเปนคําทับศัพท  คําศัพทที่เขียนดวยตวัอกัษรโรมัน  คํายืมแปลและ
คําศัพทบัญญตัิ  ยกตวัอยางเชน 
1.1 คําศัพทที่เขียนดวยอกัษรโรมัน  เปนการนําศัพทตางประเทศมาใชโดยตรง  ไมไดสรางคําใหม

ขึ้นมาใชแทน  บางครั้งผูเขียนอาจกํากับคําแปลเอาไวหรือไมก็ได เชน 
 

การกูเงินนอกยังชวยเสริมสภาพคลองใหกับบริษัทเพราะไมตองมีหลกัทรัพยค้ําประกัน
เนื่องจากเปนการกูในลกัษณะ  clean loan                      (ประชาชาติธุรกิจ 22-24 พ.ค.38) 

     
1.2  คําทับศัพท  คือ  คําที่รับมาจากภาษาหนึ่งโดยวิธถีายเสียงและถอดอักษร  โดยพยายามรักษา

เสียงของคาํเดมิไว  เชน  แฟรนไชส (franchise)   เทคโอเวอร (takeover) 
 
1.3 คํายืมแปล คือ คําที่สรางขึ้นมาใชใหม  โดยพจิารณาความหมายหลกัของคําเดิมใน

ภาษาอังกฤษ  เปนการแปลคําศัพทชนิดคาํตอคําเพื่อคงความหมายของคําเดิมไว  เชน  
เศรษฐกิจฟองสบู         แปลจากคําวา          bubble  economy 
หนี้สูญไดรับคืน           แปลจากคําวา           bad debt  recovered 
 

1.4 คําศัพทบญัญัติ คือ คําที่บัญญัติขึ้นมาใหมหรือประสมคําขึ้นใหม โดยมีความหมายตรงกับคํา
เดิมในภาษาองักฤษ  เชน    เงินเฟอ     เปนศัพทบัญญัติของ   inflation 

                                               พันธบัตร   เปนศพัทบัญญัติของ   bond 
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2. คํายอ – อักษรยอ   คือ 
คําทีน่ํามาใชโดยยอหรือตัดจากคําเดิม  การยอคําอาจยอใหเหลือเพียงสวนหนาคาํยอที่พบบอยมกั
เปนชื่อองคกร เชน  

กองทนุฟนฟูฯ  ยอจากคําวา   กองทุนเพื่อการฟนฟูและพัฒนาระบบสถาบนัการเงิน 
ดัชนีฯ             ยอจากคําวา    ดัชนีตลาดหลักทรัพย 
ตลท.              ยอจากคําวา    ตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทย 
 

3.   คําสแลง   คือ 
คําหรือสํานวนที่ใชเขาใจกนัเฉพาะกลุมในชั่วระยะเวลาหนึ่ง  ไมใชภาษาที่ยอมรับวาถูกตองตาม
ภาษามาตรฐาน  คําสแลงที่พบในขาวเศรษฐกิจมีจํานวนไมมาก  สวนมากมกัพบที่สวนพาดหวั
ขาว หรือ วรรคนํา  เนื่องจากผูเขียนขาวตองการใชคําทีม่ีสีสันเพื่อดึงดูด   เชน            

        แบงกชาติยอมรับมาตรการเงนิเดี้ยง                          (ประชาชาติธุรกิจ 16-19 ก.ค. 41) 
 
4. คําที่มีเสยีงสัมผัสคลองจอง    คือ 
คําที่มีเสยีงสัมผัสคลองจองมักใชในสวนพาดหวัขาวหรือวรรคนําเนื่องจากทัง้สองสวนเปนสวน
สําคัญของขาวที่ดึงดูดความสนใจของผูอาน เชน 

        ศก.ซบฟาสตฟูดรายยอยถอยรายใหญเรงปรับ                       (กรุงเทพธุรกิจ 7 พ.ย. 40) 
        ธุรกิจรานทองตจว.ทรุดถึงจุดกําไรหด-ลดราคา                     (วฏัจักรรายวนั 15 มี.ค.40) 

 
5. คําที่มีความหมายไมสอดคลองกัน 
การนาํคําหรือกลุมคําหนึง่ไปใชกับคําหรอืกลุมคําอื่นแลวความหมายของคําที่ใชนัน้ไมสอดคลอง
กันซึง่ตามปกติแลวคําเหลานั้นจะไมปรากฏรวมกัน  เชน  มูลคาการซื้อขายหนาแนน  มูลคาการซื้อ
ขายเบาบาง   การใชคําลักษณะนี้ถือเปนลกัษณะเฉพาะของภาษาขาวเศรษฐกิจ  
 
6.   คําสมญานาม 
สมญานาม หมายถงึ ชื่อที่ตั้งขึ้นตามรปูลักษณะหรือพฤติการณซึ่งไมใชชื่อจริง ในดานการใช
สมญานามของหนังสือพิมพ หมายถึง คําหรือขอความใดทีห่นงัสือพิมพกลาวพาดพิงถึงบคุคล 
เหตุการณหรือส่ิงของที่ตัง้ขึ้นตามรูปลักษณะหรือพฤติกรรม ไมใชชื่อจริง  เชน 
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 เจเนอรัล มอเตอร หรือ จีเอ็มและฟอรดออกมาแถลงหนักแนนถึงความคืบหนาโครงการ
ดังกลาวจะไมมีการหยุดชะงกัและมั่นใจวาไทยเหมาะที่จะเรียกวา “ดีทรอยดแหงเอเชยี”   

                                                                                               (ผูจัดการรายวนั 7 พ.ย. 40) 
ดีทรอยดแหงเอเชีย เปนสมญานามของประเทศไทยเนื่องจากมโีรงงานอุตสาหกรรมผลิตรถยนต
หลายบริษัทมาตั้งในเมืองไทยเชนเดยีวกบัที่เมืองดทีรอยต ประเทศสหรัฐอเมริกา ซึ่งเปนแหลง
อุตสาหกรรมผลิตรถยนตระดับโลก 
 
7.   คําแสดงภาพพจน 
คํา หรือ กลุมคําที่เกิดจากกลวิธีการใชคําเพื่อใหเกิดภาพที่แจมชัดและลึกซึ้งขึ้นในใจของผูอานและ
ผูฟง ซึง่อาจใชทั้งการเปรียบเทียบ เชน  สงครามเบียรไทย  ศึกน้ําดํา หรือการทาํใหส่ิงไมมีชวีิตทํา
กริยาหรือมีอาการเหมือนมชีวีิต   เชน   คอนโดนอกเมืองไขข้ึน   เศรษฐกิจไทยเปนอัมพาต   หุนบลู
ชิพในตลาดไทยบาดเจ็บ   การซื้อขายคอนขางเงยีบเหงา   อัตราแลกเปลี่ยนที่ออนไหว  
 
ลักษณะการใชวลีและประโยคในขาวเศรษฐกิจ 
วลี  การใชวลใีนการเสนอขาวเศรษฐกจิ แบงเปน 3 ลักษณะ คือ 
1. วลีที่เปนสํานวนแปลภาษาตางประเทศ  เชน สํานวนทีม่ีคําวา under นยิมแปลเปนไทยวา 

“ภายใต” หมายถึง อยูในสภาพหรือสภาวะอยางใดอยางหนึง่เพราะไดรับอิทธิพลหรือ
ผลกระทบจากสิ่งที่มีอิทธิพล  
ตัวอยางวลทีี่แปลมาจากภาษาอังกฤษ 
under the leadership of            นิยมแปลเปนไทยวา ภายใตการนาํของ   
under control of “ ภายใตการกาํกับดูแลของ 
under the condition  “  ภายใตเงื่อนไข 
under support of  “  ภายใตการสนบัสนุน 
under the concept  “    ภายใตคอนเซปต 
to be difficult to   “  เปนการยากตอ 
to be full of     “   เต็มไปดวย 
meet with (something) lateness “  พบกับความลาชา 
lead to  “  นํามาซึง่ 
by leaps and bounds  “  อยางกาวกระโดด 
wear more than one hat  “  สวมหมวก 2 ใบ 
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เชน        ธนาคารจีเอฟ ธนาคารราชสีมา และธนาคารนครปฐมไทย ตางพบกับความลาชาของการ
ดําเนนิการตามขั้นตอนในเรื่องการกระจายหุนรวมไปถงึปญหาที่สําคญัอยางทีมบริหาร     

                                                                                              (ผูจัดการรายวนั 22-23 ก.พ. 40) 
 

2. นามวลีบอกจาํนวนที่เปลี่ยนรูปแบบ  โดยปกติคําลกัษณนามในภาษาไทยจะอยูหลงัตัวเลข
บอกจํานวน เชน ปลา 2 ตัว  แตจากการศึกษาการใชภาษาในขาวเศรษฐกิจพบวา นามวลี
บอกจํานวนไดเปลี่ยนรูปแบบเปน คําบอกจํานวน + คํานาม  ไมใชคาํลักษณนาม    เชน  2 มือ
อาชีพดานการตลาด      4บริษัทชัน้นาํ      6โบรกเกอรใหม 
 

3. ใชกริยาวลีแทนคํากริยาโดยไมจําเปน  ประโยคทีใ่ชในขาวเศรษฐกิจมักมหีนวยกริยาเปน
กริยาวล ี  กลาวคือ  นําเอากริยาวลมีาใชแทนคํากริยาโดยไมจําเปน ทําใหประโยคยาวขึน้และ
ไมไดทําใหความหมายเพิ่มข้ึน เชน ใชกริยาวล ี“ทําการจําหนาย” แทนคํากริยา “จําหนาย”  

       กริยาวลีในทีน่ี้หมายถึง  คํากริยาที่เตมิ  การ หรือ ความ  ใหเปนอาการนามแลวเติม
คํากริยาอืน่ เชน แทนที่จะใชคํากริยา “จําหนาย” มักใชวา “ทําการจาํหนาย” โดยเติมคํากริยา 
“ทํา” และเตมิ “การ” ขางหนาคาํกริยา “จําหนาย”  การใชกริยาวลีชนิดนี้พบมากในขาว
เศรษฐกิจ ยกตัวอยางเชน  ทําการควบรวม  ทาํการลดหนี้  ทาํการซื้อ  ทําการดําเนินการ  ทํา
การนาํเขา  ทาํการเพิ่มทุน  ทําการจําหนาย   

นอกจากใชคําวา “ทําการ” แลวยังพบคํากริยาอื่นๆ เชน “มี” “ให” “เปน” ยกตัวอยาง
เชน  มีการปรับตัว  มีการเพิม่ทุน  ใหความสนใจ  เปนการกลัน่กรอง  เปนการถือครอง  เปน
ตน 

 
ประโยค  จากการศึกษาลักษณะประโยคที่ใชในการเสนอขาวเศรษฐกิจ พบประโยค 6 ลักษณะ 
ดังนี ้
1. ประโยคกรรม 

ตามปกติประโยคในภาษาไทยจะเรียงแบบ  ประธาน กริยา  กรรม  แตกรรมอาจอยูหนากริยา
เมื่อตองการเนนหรือในประโยคกรรมที่มีความหมายในทางไมดีจะมีคาํวา “ถูก” นาํหนากริยา   
แตในขาวเศรษฐกิจประโยคกรรมอาจกลาวถึงสิง่ที่เปนกลางโดยใชกริยา “ไดรับ” เชน 
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การเปลี่ยนโฉมของปมน้าํมนัคาลเทกซในไทยครั้งนี ้ “ฐานเศรษฐกจิ” ไดรับการ
เปดเผยจากแหลงขาวในบรษิัทน้ํามนัคาลเทกซ(ไทย)จํากัด วาเปนนโยบายมาจากบริษัทแมที่
สหรัฐอเมริกา 

                                                                                         (ฐานเศรษฐกิจ  22-24 พ.ย. 39) 
 
 ขณะนี้เสื้อผาแฟชั่นแบรนดเนมยงัไดรับการตอบรับจากลูกคา  แมวาสินคาโดยทั่วไป
จะไดรับผลกระทบจากเศรษฐกิจซบเซาและการปรับระบบคาเงนิบาท  

                                                                                           (ฐานเศรษฐกิจ  8-10 ส.ค. 42) 
 
 

2. ประโยคที่ข้ึนตนดวยคาํวา “ซึ่ง” 
คําวา “ซึ่ง” คือ คําเชื่อมแทน หมายถงึ คาํที่ใชแทนนามวลหีรือกริยาวลหีรือประโยคที่อยู
ขางหนาและเชื่อมนามวลหีรือกริยาวลหีรือประโยคนัน้กบัประโยคที่ตามมา 
ในการเสนอขาวเศรษฐกจิ มักใช “ซึ่ง” เปนคําเชื่อมขึ้นตนประโยคในยอหนาใหมโดยเชื่อม
ประโยคที่มาขางหนาในยอหนากอนกับประโยคที่ตามหลัง ทําใหประโยคถูกตัดทอนมาอยูคน
ละยอหนาซึง่เปนการใชภาษาที่ไมถกูตอง และในบางกรณีประโยคที่ตามมามีลกัษณะสมบูรณ
แลว ไมควรใชคําวา “ซึ่ง” แทนเลย ในกรณีนี้ “ซึ่ง” จงึเปนคาํที่เกินมาและไมมหีนาที่ใดๆใน
ประโยค ยกตัวอยางเชน 

นักวชิาการการเงินใหความเห็นวาการจัดการของ ดร.อํานวย ในครั้งนี้เปนการ
กลั่นกรองจากประสบการณที่สั่งสมมาจากรัฐบาลชุดกอนที่เขามีสวนในการรวมดูแลดาน
เศรษฐกิจมาตลอด 

ซึ่งการแกปญหาของรัฐบาลที่ผานมาเนนการแกเฉพาะจุด  คือ แทรกแซงที่สภาพคลอง
ซื้อขายหุนโดยเพิ่มแรงซื้อโดยตรงดวยการตั้งกองทุนพยงุหุน..... 

                                                                         (ผูจัดการรายวนั  4-5 ม.ค. 40) 
 

3. ประโยคที่ขึ้นตนดวยบพุบทวล ี
หมายถงึ  ประโยคที่ข้ึนตนดวยบุพบทวลซีึ่งมิใชลักษณะสํานวนแบบไทย เชน  ตอขอถามของ
ผูส่ือขาว  “ตอ”   เปนการแสดงความเกีย่วของกนั ความติดตอกัน หากเปนลกัษณะสํานวน
แบบไทย คําวา “ตอ” เมือ่ทําหนาทีเ่ปนคําบพุบทจะอยูหนาคํานามซึ่งเปนกรรมของคํากริยา 
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แสดงความสมัพันธระหวางกริยากับนาม แต “ตอ” จะไมใชขึ้นตนประโยค เชน เขายื่นคาํรอง
ตอศาล    การใชคําวา “ตอ” ขึ้นตนประโยคที่มักพบในขาวเศรษฐกิจ เชน   
 

ตอขอถามทีว่าจะมีมาตรการใดบางที่จะดูแลการลงทนุของภาคเอกชน  นายอํานวย
กลาววาในภาคเอกชนรัฐบาลก็มีคณะกรรมการสงเสริมการลงทุน .... 

ตอความคืบหนากรณีดังกลาว นายธารินทร นิมมานเหมนิทร รัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการคลัง เปดเผยวาเมื่อวนัที่  16 มกราคม ที่ผานมาไดเขาพบ ฯพณฯ นายชวน หลีก
ภัย 

 
4. ประโยคที่ละหนวยประโยค 

การเรียงลาํดบัคําในประโยค  อาจจะละหนวยประโยคบางหนวยโดยที่ความหมายของ
ประโยคไมเปลี่ยน  เชน  ละคํานามหรือคําสรรพนามที่ทาํหนาที่เปนประธาน เพราะตามปกติ
คําทีท่ําหนาทีเ่ปนประธาน เมื่อกลาวเปนครั้งที่สอง  บางครั้งไมจาํเปนตองกลาวซ้ําอีกก็ได  
แตในที่นี้จะกลาวถงึการละหนวยประโยคซึ่งมิใชการละที่มีขอความตอเนื่องจากประโยค
ขางหนา  เปนการละหนวยประโยคทีท่าํใหโครงสรางของประโยคไมสมบูรณหรือเกิดความ
กํากวม  ยกตัวอยางเชน  การละประธาน หรือ การละกรรม ในสวนพาดหัวขาว 

        แนะรัฐฟนตลาดดวยอตัราดอกเบี้ย                                 (กรุงเทพธุรกิจ 4 ธ.ค. 39) 

5. ประโยคที่ใชคาํบุพบทโดยไมจําเปน 
ผูเขียนขาวนาํคําบุพบทมาใชแทรกระหวางคํากริยากับคํานาม หรือ คํานามกับคํานาม อาจ
เนื่องมาจากการใชคํากริยาในภาษาอังกฤษซึ่งตามดวยคําบุพบท เชน  to be interested in  
หมายถงึสนใจใน หรือ  have confidence in someone or something หมายถึง มีความ
เชื่อมั่นใน  ประโยคภาษาไทยไมจาํเปนตองเติมบุพบทหลังคํากริยา “สนใจ” หรือ อาการนาม 
“ความสนใจ” 

 
6. ประโยคความซอน 

การใชประโยคในสวนเนื้อหาของขาวเศรษฐกิจมกัเปนประโยคความซอนมากกวาประโยค
ความเดียวและความรวม  ประโยคหนึ่งอาจมีความยาวเกือบหนึ่งยอหนา  ประโยคความซอน
เหลานี้เกิดจากการขยายหนวยนามหรือหนวยกริยาของประโยคซอนอยูในประโยคมาก  ทาํให
ยิ่งซับซอนและยาวมากขึ้น โดยมีคําเชื่อม “ที”่  “ซึ่ง” หรือ “วา” นาํหนาประโยคขยาย 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

28

ลักษณะการใชภาษาไทยในหนังสือพมิพธุรกิจที่เปนอุปสรรคตอการอาน 

 ปจจุบันภาษาไทยไดรับอิทธพิลจากภาษาอังกฤษมาก ทัง้นี้ก็เพราะการที่คนไทยตอง
ติดตอสัมพันธกับชาวตะวนัตกมากขึน้  จงึทาํใหภาษาองักฤษไดแทรกซึมเขามาในภาษาไทยทั้งใน
รูปของคําศัพทและรูปประโยค  แมกระทั่งวงการสื่อสารมวลชนกม็ีการเลียนแบบสํานวนฝรัง่กัน
มากจงึทาํใหเกิดสํานวนใหมๆขึ้นในภาษาไทย 

 

 จากการศึกษาการใชภาษาไทยในการรายงานขาวของหนังสือพิมพธุรกิจดังทีก่ลาวมาแลว
ขางตนพบวา  ลักษณะการใชภาษาของหนังสือพิมพที่เปนอุปสรรคสําหรับผูอานคือ  การใช
คําศัพทตางประเทศ  คําศพัทเฉพาะกลุม(jargon)  คาํนามธรรม(abstract)  การทําใหเปนนามวลี
(nominalization)  ประโยคกรรมวาจก(passive voice) และ ประโยคความซอน(complex 
sentence)  

 

การใชคําและวลีภาษาตางประเทศ 

 Stovall (1994 อางถึงในกติติพงษ ทวีวงษ 2538:78) เห็นวา วลีตางประเทศไมไดชวยให
เนื้อหาชัดเจนขึ้น แตกลับทําใหอานไดชาลงเพราะผูอานไมเขาใจความหมายและมักทาํความ
รําคาญใหกับผูอานโดยเฉพาะกรณีที่ผูเขียนไมไดบอกความหมายของวลีนั้นๆใหผูอานทราบ 

 

 Strunk and White (1979) มีความเห็นวา บางครั้งก็เหมาะสมและจําเปนที่จะยืมคํา
ตางประเทศมาใช แตก็มีหลายคนที่ใชภาษาตางประเทศเพยีงเพื่อตองการโออวด โดยไมไดสนใจ
วาผูอานจะเขาใจหรือไมซึ่งเปนนิสยัที่ไมดี หากตองการเขียนภาษาอังกฤษก็ควรใชคําอังกฤษ 

 

 ในการรายงานขาวโดยเฉพาะในหนงัสือพิมพธุรกิจของเมืองไทยนั้น  ผูอานมักจะพบ
คําศัพทตางประเทศมากมายหรือวลทีี่เปนสํานวนแปลมาจากภาษาองักฤษ  ถาผูอานขาวไมมี
ความรูทางดานศัพทภาษาองักฤษคํานัน้ๆ  ผูอานก็จะไมเขาใจวานักขาวตองการพูดถึงสิง่ใด
เทากับวานกัขาวไมสามารถสื่อสารกับผูอานได  ดานการใชวลทีี่เปนสํานวนตางประเทศนัน้แมวา
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โดยทัว่ไปผูอานจะเขาใจความหมายของวลี  แตยังไมเคยมีการศึกษาวิจยัอยางจริงจังวาการใช
ภาษาไทยในลกัษณะดังกลาวจะสงผลอยางไรตอผูอาน 

 

คําศัพทเฉพาะกลุม (Jargon) 

 คําศัพทเฉพาะกลุม  หมายถงึ  คําศพัทหรือสํานวนที่ใชกันเฉพาะกลุมคนหรือวิชาชีพ
เดียวกนั  มักเปนคําที่คนสวนใหญไมคุนเคยหรือไมเขาใจความหมาย  John Herbert (2000:149) 
กลาววา คําศพัทเฉพาะวงการเปนคําทีพ่วกรัฐบาล ทนายความ หมอ นักวชิาการ นกัวิทยาศาสตร 
ชอบใช   พวกคนเหลานีม้ีภาษาเฉพาะของตนเอง หนาที่ของนกัขาวคือถอดความคาํศัพทเหลานี้ให
คนทัว่ไปสามารถเขาใจได 

 

 Cheney (1985 อางถึงในกิตติพงษ อางแลว: 80) เห็นวา การใชศัพทเฉพาะกลุมไม
เสียหายอะไรแตควรใชเฉพาะกับกลุมคนที่สามารถเขาใจความหมายได ถาหากจะเขียนใหคนนอก
กลุมอานโดยเฉพาะในการสื่อสารมวลชนก็ควรใชคําทีง่ายกวาหรืออธบิายความหมายของคํานัน้
ใหทราบดวย 

 

 นักวจิัยในตางประเทศสวนใหญเชื่อวาคําศัพทเฉพาะกลุมเหลานี้เปนอุปสรรคตอการอาน
แตก็ไมมีผลการวิจัยที่ชัดเจน   Robinson (1974 อางถึงใน Duangkamol Chartprasert1986:16) 
พยายามทาํการทดลองโดยใหผูอานอานบทความดานกฎหมายซึ่งเขาไดนําคําศพัทเฉพาะทางดาน
กฎหมายออกไปแลวแทนทีด่วยคําที่มีความหมายเหมอืนกนัแตเปนคําที่ผูอานคุนเคย ผลปรากฏวา
แมวาจะใชคาํที่ผูอานคุนเคยก็ไมสามารถทําใหผูอานเขาใจบทความไดมากขึ้น 

 

 แมวาผลการวจิัยเกี่ยวกับคําศัพทเฉพาะกลุมยังไมมีขอสรุปที่แนนอน  เนื่องจากบางครั้ง
คําศัพทเฉพาะกลุมเหลานัน้ตางมีความหมายเฉพาะตวัจึงไมสามารถหาคาํอื่นมาแทนความหมาย
เดิมไดสมบูรณ  แตจากการศึกษาเกี่ยวกับการใชคําศพัทเฉพาะวงการในการสื่อสารมวลชนกพ็อมี
แนวทางสรุปไดวา  คนสวนใหญไมเขาใจคําศัพทเฉพาะกลุม เชน งานวิจยัของ Smith (1971) ได
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สํารวจกลุมเกษตรกรในรัฐWisconsin ประเทศสหรัฐอเมริกาวาเขาใจขอมูลที่ไดจากการพยากรณ
อากาศหรือไม เธอพบวา 1ใน 4 ของเกษตรกรไมทราบความแตกตางระหวางคาํวา tornado 
watch และ tornado warning เชนเดียวกับที่คนไทยสวนมากไมเขาใจวา ลมพดัสอบ ในขาว
พยากรณอากาศนัน้เปนลมเชนใด จึงเปนเหตุใหผูเชีย่วชาญทางดานการเขียนตางแนะนาํใหผูทีจ่ะ
เปนนกัเขียนทีด่ีวาควรหลกีเลี่ยงคําศพัททีผู่อานไมคุนเคยและใชคําศัพทเฉพาะวงการเทาที่จาํเปน
เทานัน้ 

 

การทาํใหเปนนามวลี (Nominalization) 

 การทาํใหเปนนามวลี คือ การเปลี่ยนคาํกริยาหรือคําคณุศัพทใหเปนคํานาม   Hake and 
Williams (1981 อางถงึใน Duangkamol อางแลว: 13) ไดกําหนดความหมายของการทาํใหเปน
คํานามวลวีา จะตองเปนคํานามที่มีคาํกรยิาหรือคําคุณศัพทที่มีความหมายเหมือนกัน  

 

 E.B.Coleman (1964: 186-190) กลาววา ประโยคยาวๆที่มีจํานวนคาํกริยานอยจะยิ่งทํา
ใหอานยากและขอความจะซบัซอนมากยิง่ขึ้น ดังนัน้จงึยากที่เขาใจดวย เขาไดทาํการทดลองวา
ระหวางประโยคที่ใชคํากรยิาที่ประธานเปนผูกระทํา (active sentence) กับประโยคนามวลี 
(nominal sentence) ลักษณะประโยคแบบใดที่ผูอานจะจดจําไดงายกวากนั ผลการทดลองพบวา 
การใชประโยคแบบประธานเปนผูกระทาํจะชวยใหผูอานจดจําไดมากกวาการใชประโยคนามวล ี

 

 มีงานวจิัยหลายชิ้นที่สํารวจพบวาการใชประโยคแบบนามวลีจะทําใหบทความไมนาสนใจ  
การใชนามวลทีําใหลีลาการเขียนบทความราบเรียบเกนิไป ไมนาอานเพราะมนี้ําเสียงแบบเดียวกัน
ตลอดทั้งเรื่องและยังทําใหเนื้อเร่ืองดูเปนนามธรรมมากขึ้น  ยากที่จะจดจําเนื่องจากประโยคแบบ
นามวลีจะเปนประโยคยาวและซับซอนเพราะมีจาํนวนบพุบทมากขึน้ (Lloyd R.Bostian 
1983:637) 
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 Sweeney (1982 อางถึงใน Lloyd R.Bostian and Tomas E.Byrant 1984:676) พบวา 
การเขียนโดยใชประโยคประธานเปนผูทํากริยา (active style) สามารถทําใหผูอานเขาใจไดดีกวา
การเขียนโดยใชประโยคนามวลี (nominal style) 20 เปอรเซ็นต    

 

 Hake and Williams พบวา นักพิมพดีดสามารถพิมพบทความที่ใชประโยคแบบประธาน
เปนผูทาํกริยาไดเร็วกวาและผิดนอยกวาบทความที่ใชประโยคแบบนามวล ี

 

 นักวชิาการตางมีความเห็นรวมกนัวา  การใชนามวลทีําใหผูอานอานไดชาลง  เขาใจ
เนื้อหาลดลงและการเขียนแบบนามวลียงัทําใหงานเขียนไมนาสนใจ  ยิ่งในดานการอานนัน้พบวา
การเขียนแบบนามวลีเปนการเขียนที่อานยากที่สุด เมื่อเปรียบเทียบกบัการเขียนแบบประโยคกรรตุ
วาจก (active sentence)และประโยคกรรมวาจก (passive sentence)      (Lloyd R.Bostian 
1983:637) 

 

การใชคํานามธรรม (Abstract) 

 คํานามธรรมเปนคําที่กําหนดขึ้นมาเพื่อใชอางอิงถึงความคิด คุณภาพและลักษณะเฉพาะ
ซึ่งเปนสิง่ที่ไมสามารถรับรูไดดวยประสาทสัมผัสทัง้หา  เพราะไมมีรูปไมมีตัวตน  ผูอานจะตองใช
ประสบการณสวนตัวและภาพในสมองของแตละคนเพื่อตีความอางอิงวาสิง่ที่ผูเขียนตองการ
สื่อสารนั้นคืออะไร  ถาผูอานไมสามารถสรางความหมายของคาํนามธรรมใหเปนรูปธรรมมากขึ้น
ในความคิดของตน  ผูอานกจ็ะไมเขาใจความหมายที่ผูเขียนตองการสื่อถึงหรือไมก็ตีความผิดไป
เลย 

 ทางดานวิชาการนักวิจัยหลายคนเชน Reed and Dick (1968 อางถงึใน Duangkamol 
อางแลว 1986: 15) พบวาการเขียนดวยคํานามธรรมจะเขาใจยากกวาคาํรูปธรรม   Klee and 
Eysenck(1973) พบวาประโยครูปธรรมจะทาํใหผูอานเขาใจไดเร็วกวาประโยคที่เปนนามธรรม  
Marshark and Paivio (1977) พบวาประโยคที่ใชคาํรูปธรรมจะทาํใหผูอานสามารถจดจําไดดีกวา
ประโยคที่ใชคาํนามธรรม 
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 ดานนักหนงัสอืพิมพอาชีพ Harold Evans อดีตบรรณาธิการหนังสือพิมพ The Sunday 
Times ของอังกฤษ (1990อางถงึในกิตติพงษอางแลว 2538:32-35) เห็นวาควรใชคําที่เจาะจงใน
การเขียนลงหนังสือพิมพ “การเขียนดวยคําที่เจาะจงมักจะสั้นกวาและนาสนใจกวาการเขียนที่มี
คํานามธรรมมากๆ” นอกจากนัน้ Evans ยังเห็นวาหนังสือพิมพทั้งของอังกฤษและสหรัฐอเมริกามี
คําที่เปนนามธรรมอยูมากซึง่ไมเปนผลดีกบัหนงัสือพมิพเลยเพราะทาํใหอานเขาใจยากและเปลื้อง
เนื้อที่ของหนังสือพิมพโดยไมจําเปน 

 

ประโยคกรรมวาจก (Passive sentence) 

 ลักษณะการเรียงประโยคในภาษาไทย คือ เรียงลําดับประธาน  กริยา  กรรม  แตกรรมอาจ
อยูหนากริยาไดเมื่อตองการเนนหรือในประโยคกรรมที่มีความหมายในทางไมดีจะมีคาํวา ถูก
นําหนากริยา 

 

 ประโยคกรรมคือประโยคทีป่ระธานของประโยคมิไดเปนผูกระทําแตกลับเปนผูถูกกระทาํ 
เชน  ฉันถูกครูตี  แตในปจจุบันจะพบวาลักษณะการใชประโยคกรรมในภาษาไทยเปลี่ยนแปลงไป
เนื่องจากไดรับอิทธิพลจากโครงสรางประโยคภาษาองักฤษ เชน  “บทวิเคราะหแนะใหไทยภายใต
การสนับสนุนของไอเอ็มเอฟ เตรียมพรอมปองกนัคาเงินอาเซียนใหรอดพนจากการโจมตี” (กรุงเทพ
ธุรกิจ 28 สงิหาคม 2540 หนา 25) 

 

 ผลการวิจยัเรื่องการใชประโยคกรรตุวาจก(active sentence) และประโยคกรรมวาจก
(passive sentence) ในตางประเทศนัน้พบวาการใชประโยคกรรตุวาจกมีขอดีมากกวาประโยค
กรรมวาจก  ไมวาจะเปนเรื่องความจํา  ความเขาใจและความเรว็ในการอาน 

ความจาํ   Mehler (1963) Slobin(1966) และ Devito(1969) (อางถึงในDuangkamol อางแลว 
1986:12) พบวาเนื้อเร่ืองที่เขียนโดยใชประโยคกรรตุวาจก(active sentence) จะทาํใหผูอานจาํได
ดีกวาการเขียนโดยใชประโยคกรรมวาจก(passive sentence) 
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ความเขาใจ  Sweeney (1982) พบวาประโยคกรรตุวาจก(active sentence) จะทาํใหผูอานเขาใจ
ไดมากกวาประโยคกรรมวาจก(passive sentence) แตอยางไรก็ตามความเขาใจของผูอานยัง
ขึ้นอยูกับความเดนของประธานหรือกรรมในประโยค เชน ถาประโยคนั้นตวัประธานเดนกวา  การ
ใชประโยคแบบกรรตุวาจก(active sentence) จะเขาใจงายกวา  แตถาประโยคนัน้กรรมเดนกวา  
การใชประโยคกรรมวาจก(passive sentence) จะเขาใจงายกวา 

 

ความเร็วในการอาน   Bostian(1983) ศึกษาพบวาผูอานสามารถอานประโยคกรรตุวาจก(active 
sentence) ไดเร็วกวาประโยคแบบอื่นๆ เชนประโยคกรรมวาจก(passive sentence) และประโยค
ที่ใชนามวล(ีnominal sentence) โดยพบวานกัศกึษาสามารถอานประโยคกรรตุวาจก(active 
sentence) ไดเร็วที่สุดตามดวยประโยคกรรมวาจก(passive sentence) และอานประโยคที่ใช
นามวลีไดชาทีสุ่ด  ในแงของความเขาใจ (comprehension) ไมพบวาประโยคกรรตุวาจกจะชวยให
ผูอานเขาใจไดมากกวาประโยคกรรมวาจกหรือประโยคทีใ่ชนามวล ี

 

 สาเหตทุี่ประโยคกรรมวาจก(passive sentence)และประโยคที่ใชนามวลี(nominal 
sentence) ไมเหมาะกับการอานเนื่องจากโครงสรางทางไวยากรณ(grammatical structure) ของ
ประโยคทัง้สองชนิดนี้ไมสามารถสะทอน semantic reality ได คือ เมื่ออานแลวผูอานจะตอง
กลับมาคิดอีกครั้งหนึง่วา “ใครทําอะไร” มิใชอานแลวสามารถเขาใจไดทันท ี

 

 จากการทดลองของ Lloyd R.Bostian and Tomas E.Byrnant (1984:678) ซึ่งทดสอบ
ความเขาใจจากการอานโดยใชวิธี Cloze procedure เพื่อทดสอบวาระหวางบทความที่ใชประโยค
กรรตุวาจก(active sentence)    กรรมวาจก(passive sentence) และประโยคที่ใชนามวลี
(nominal sentence)  วาบทความแบบใดผูอานจะเขาใจไดดีกวากันโดยเขียนบทความและเวน
ชองวางเปนระยะๆใหผูอานเติมคําที่ผูอานคิดวาจะทําใหประโยคสมบูรณข้ึน  พวกเขาพบวาการ
เขียนแบบกรรตุวาจก(active sentence) จะทาํใหผูอานเขาใจไดงายที่สุด  การศึกษาครั้งนี้ยงั
พบวาถาผูอานเริ่มไมเขาใจและใชวิธีเดาเพื่อเติมความหมายในชองวาง  ยิ่งผูอานเดามากครั้งขึ้น
เทาไรก็จะยิ่งผดิมากขึ้นเทานัน้ 
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ลักษณะภาษาที่มีผลตอความนาเชื่อถอื  

 การศึกษาเรื่องภาษาและความนาเชื่อถือนัน้เริ่มมาจากนกัวิจัยทางวาทวิทยา  โดยเฉพาะ
การพูดรณรงคทางการเมือง  นักวจิัยบางคนสนใจศึกษาลักษณะภาษาของกลุมคนที่แตกตางกัน
ในสังคมเชน  Harms (1961 อางถงึใน Duangkamol อางแลว 1986:17) พบวาผูฟงสามารถ
จําแนกสถานภาพของผูพูดไดจากเพยีงคาํพูดบางสวนของผูพูดเทานัน้    Callary (1974) ศึกษา
การจําแนกสถานภาพของบคุคลจากโครงสรางภาษาหรอืรูปแบบของคําที่เขาใช โดยใหนักศึกษา 
76 คนอานบทความที่เรียบเรียงมาจากคําพูดและใหนักศึกษาจาํแนกสถานภาพทางสังคมของผู
พูด พบวานักศึกษาสามารถจําแนกสถานภาพทางสงัคมของผูพูดไดถูกตองโดยดจูากโครงสราง
การใชคําและภาษาเทานั้น 

 

 ทางดานการเขียนเฉพาะทาง (technical writing) ซึ่งเปนการเขียนที่ซับซอน  Wales, 
Ashman and Aleong(1979) ไดศึกษาทศันคติของนักวิทยาศาสตรและบรรณาธิการตองานเขียน
ทางวทิยาศาสตรพบวา  ทั้งนักวิทยาศาสตรและบรรณาธิการตางชอบอานบทความทีเ่ขียนดวย
ภาษาเรียบงายมากกวาบทความที่ใชภาษายากและซบัซอน  แตจากการทดลองของพวกเขาใน
คร้ังนี้มีขอบกพรองคือ  ความชอบนั้นเกิดขึ้นมาจากลําดับกอนหลังทีพ่วกเขาไดอานขอความคือ  
ถานกัวทิยาศาสตรและบรรณาธิการไดอานขอความอยางงายกอน  พวกเขาจะนับถือผูเขียน
บทความอยางยาก  แตถาอานบทความอยางยากกอนจะนับถือผูที่เขียนบทความอยางงาย
มากกวา  ทัง้นี้เปนผลมาจากผูที่อานบทความอยางงายกอนจะสามารถเขาใจเนื้อหาไดดีคร้ันเมือ่
อานบทความอยางยากทหีลังจึงทําใหพวกเขานับถือผูทีเ่ขียนบทความอยางยากและอาจเปน
เพราะการใชภาษายากๆและซับซอนนีเ้ปนสิ่งทีน่ักวิทยาศาสตรและบรรณาธิการคุนเคยจึงนบัถือผู
ที่เขียนบทความยากๆมากกวา  ดังนัน้ในการทดลองครั้งนี้จงึมีปจจัยดานอืน่เปนตัวแปรแทรก   
การตัดสินใจของผูเขารับการทดลองไมไดอยูที่ความยากงายในการอานแตเพียงอยางเดียว 

 

 Hake and Williams (1981) ศึกษาพบวา อาจารยสอนวิชาการเขียนบทความ
ภาษาอังกฤษใหคะแนนบทความที่ใชการเขียนแบบนามวลี (nominal style) มากกวาบทความที่ใช
ประโยคกริยาตามหลกัภาษา เนื่องจากอาจารยเหน็วา บทความที่เขยีนแบบนามวลดีูเปนงานเขยีน
แบบผูใหญ มกีารจัดเรียบเรยีงขอมูลดี 
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 นอกจากนีจ้ากงานวิจัยของ Duangkamol Chartprasert (1986:16) ยังพบวาการเขียน
แบบทางการซึง่ประกอบไปดวยการใชนามวลี คํานามธรรม คําศัพทเฉพาะกลุมและประโยคกรรม
วาจก สามารถทําใหผูอานรูสึกไดวาผูเขียนบทความมีความเชี่ยวชาญ (expertness) มากกวา  

 

 แมวาจะมีงานวิจัยหลายชิ้นที่พบความสมัพันธระหวางการเขียนและความนาเชื่อถือ  แตก็
มีงานวจิัยหลายชิ้นเชนกนัที่ไมพบความสัมพันธดงักลาวเชน  Steiner(1974) ทดสอบ
ความสัมพันธระหวางระดับความซับซอนและคุณภาพของงานเขียนวามีความสัมพนัธกับความ
นาเชื่อถือหรือไม  เขาพบวา  ระดับความยากและคุณภาพของบทความไมมีผลตอความนาเชื่อถือ  
แตอยางไรก็ตามคะแนนเฉลีย่ของการเขียนแบบซับซอนก็สูงกวาการเขยีนแบบเรียบงาย  เขา
สรุปผลการทดลองวายิ่งบทความ(message)มีความยากขึ้นหรือยากจนกระทั่งผูอานไมสามารถที่
จะเขาใจได  ผูอานจะถูกบงัคับใหตองพึ่งพาองคประกอบอื่นๆที่ไมใชตัวเนื้อหาหรือ message ใน
การตัดสินใจวาขอความนั้นนาเชื่อถือหรือไม 

 

 จากแนวคิดและงานวจิัยที่กลาวมาทัง้หมดนั้นสามารถยืนยนัไดวาการใชภาษาที่แตกตาง
กันสามารถทาํใหการรับรูทางดานเนื้อหาและการรับรูทางเจตคติของผูรับสารแตกตางกนั  แตจะ
สังเกตไดวางานวิจยัที่ไดกลาวถึงทัง้หมดเปนงานวิจัยในตางประเทศและศึกษาเฉพาะลักษณะการ
ใชภาษาอังกฤษที่มีผลตอการรับรูของผูอาน  ในประเทศไทยนั้นเทาที่ศึกษายงัไมพบวามีการ
ศึกษาวจิัยลักษณะการใชคาํและประโยคภาษาไทยที่สงผลตอการรับรูของผูอาน  มีเพยีงแต
งานวิจยัที่ศึกษาการใชภาษาตามหลักภาษาไทยซึ่งเปนการศึกษาที่ตวัสาร(message) มิไดศึกษา
จากตัวผูรับสาร(receiver) 

 

 ทางดานผูอานขาวเศรษฐกจินั้น  จากผลการวจิัยหลายชิน้พบวานักธุรกิจมักเปดรับส่ือ
ประเภทหนังสอืพิมพมากที่สดุเมื่อตองการขอมูลทางธุรกจิเพื่อนาํไปใชประโยชนในชวีิตจริง  ดงันัน้
ความนาเชื่อถอืของขอมูลจึงเปนสิ่งสาํคัญ  นอกจากนัน้เนื้อหาขาวเศรษฐกิจยังจดัวาเปนขาวหนัก  
อานยาก  ดงันั้นผูวิจัยจงึตองการทดลองวาการใชภาษาเชนใดจงึจะสามารถทําใหผูอานรับรูขอมูล
ไดงายที่สุดและในขณะเดียวกันกเ็ชื่อถือขอมูลที่ไดรับมาดวย 
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 การวิจยัครั้งนีจ้ะทดสอบวาระหวางการเขียนขาวเศรษฐกจิดวยภาษาเรยีบงายและขาว
เศรษฐกิจที่ใชภาษาอยางทีป่รากฏในหนงัสือพิมพปจจุบนัซึ่งประกอบไปดวย การใชคํา
ตางประเทศ ศัพทเฉพาะกลุม  คํานามธรรม  การใชนามวล ีกริยาวลีและประโยคกรรมวาจก   การ
ใชภาษาเชนใดที่จะเกิดผลดตีอผูอานมากที่สุดโดยแบงการรับรูออกเปน 2 ดานคอื  ดานการรบัรู
ทางปญญา (cognitive perception) จะศึกษาความเขาใจขอมูล และในดานการรับรูทางเจตคติ
(attitude) จะศึกษาความนาเชื่อถือของขอมูลรวมทั้งเจตคติอ่ืนๆทีผู่อานมีตอขาวที่ไดอาน เชน 
ความนาสนใจ-นาเบื่อ ความชอบ-ไมชอบ ความเขาใจงาย-ยาก   

 

 ดังนัน้จุดประสงคของการวจิัยครั้งนี้ คือ ตองการศึกษาวาลักษณะการใชภาษาไทยอยางไร
ที่ทาํใหเกิดประสิทธิภาพในการสื่อสารมากที่สุด  โดยเนนศึกษาผลกระทบที่เกิดขึ้นจากตัวผูรับสาร 
(receiver) ซึ่งถือวาเปนการศึกษาการใชภาษาไทยทีแ่ตกตางไปจากการวเิคราะหวิจยัภาษาไทย
แบบเดิมที่เนนศึกษาเฉพาะตวัสาร (message)  ทั้งนี้เนื่องจากผูวิจัยมีจุดมุงหมายวาผลของการ
วิจัยจะชวยเพิม่องคความรูทางดานภาษาไทยที่เอื้อตอการสื่อสารโดยเฉพาะการสื่อสารทางดาน
วารสารศาสตรเนื่องจากยงัไมคอยมีงานวจิัยการใชภาษาไทยในลักษณะนี้มากนัก 
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กรอบแนวคดิการวิจัย 

 

 

 

                                                  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ความเขาใจ ความนาเชื่อถอื 
ความนาสนใจ 

แบบแผนการรับรูของมนษุย 
→ แบบแผนการรบัรูกับการอานขาว 
→ แบบแผนการรบัรูเกี่ยวกับภาษา 

ขาวเศรษฐกิจ 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน 

บอก/ไมบอกแหลงที่มา
ของขาว

การรับรูของผูอาน

ผูอานที่คุนเคยกับ 
การอานขาวเศรษฐกิจ 

ผูอานที่ไมคุนเคยกับ 
การอานขาวเศรษฐกิจ 
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สมมติฐานการวิจัย 

1.   ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาว  กลาวคือ  
ผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาซับซอนจะประเมินความ
นาเชื่อถือของผูเขียนขาวตางกัน 

 
2. ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิงปฏิสัมพันธตอความ

นาเชื่อถือ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียน
ขาวในลักษณะเดียวกันระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
3.    ลีลาการเขียนขาวและการทราบแหลงที่มาของขาวมีผลเชิงปฏิสัมพันธตอความนาเชื่อถือ  

กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวใน
ลักษณะเดียวกันระหวางขาวที่ผูอานทราบแหลงที่มาและขาวที่ผูอานไมทราบแหลงที่มา 

 
4.    ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอความเขาใจของผูอาน  กลาวคือ  ผูอานขาวที่เขียนดวย  

ภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาซับซอนจะเขาใจเนื้อหาขาวตางกัน 
 

5.   ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิงปฏิสัมพันธตอความ
เขาใจกลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอความเขาใจระหวางผูอานที่คุนเคยกับการ
อานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจในลักษณะเดียวกัน 

 
6.   ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาสนใจของผูอาน  กลาวคือ  ผูอานขาว

ที่เขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาซับซอนจะประเมินความนาสนใจ
แตกตางกัน 

 
7.   ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิงปฏิสัมพันธตอความ

นาสนใจ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอความนาสนใจในลักษณะเดียวกัน 
ระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาว
เศรษฐกิจ 
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บทที่  3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 

 
 งานวิจยัเรื่อง “ลีลาการเขียนขาวธุรกิจกับการรับรูความนาเชื่อถือของผูสงสาร” นี้ผูวิจัยใช
ระเบียบวิธวีิจยัเชิงทดลอง (Experiment Research) โดยใหกลุมตัวอยางอานขาวเศรษฐกิจ ผูเขา
ทดลองแตละคนจะตองอานขาวเศรษฐกจิ 2 ขาว ประกอบดวยขาวที่ใชภาษาเรียบงายและขาวที่
ใชภาษาซับซอน  ทัง้นี้ผูวิจยัตองการกําจดัตัวแปรแทรกซึ่งอาจเกิดจากลําดับการอานขาวกอนหลัง  
ดังนัน้ผูวิจยัจึงใหกลุมตัวอยางสลับการอานขาวงาย-ยาก และ ยาก-งาย เวยีนกันไปจนครบจํานวน
คนในแตละกลุมตัวอยาง 
 
กลุมตวัอยางและวธิีการเลือก 
 
 กลุมตัวอยางทั้งหมดจํานวน 144 คนซึง่ในการทดลองนี้จะแบงกลุมตัวอยางเปน 2 กลุม 
เพื่อตองการศึกษาวาความคุนเคยมีผลตอการรับรูหรือไมอยางไร คือ 

1. ผูที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ  ในทีน่ี้หมายถึง  ผูที่สนใจอานขาวเศรษฐกิจและอาน
หนงัสือพมิพธรุกิจเปนประจาํ  กลุมตัวอยางที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะตองประเมนิ
ตนเองวาตนมคีวามคุนเคยและตองอานขาวเศรษฐกิจเปนประจําตัง้แตระดับความถีทุ่กวนั
จนถงึเปนประจําทกุสัปดาห 

2. ผูที่ไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจ  หมายถงึ  ผูที่ไมไดอานขาวเศรษฐกิจเปนประจําหรือผู
ที่ไมสนใจขาวเศรษฐกิจ    กลุมตัวอยางที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะตองประเมิน
ตนเองวา ไมคุนเคยและความถี่ในการอานขาวเศรษฐกิจตั้งแตระดับเดือนละครั้งจนถงึระดับ
ไมอานเลย 

 เพื่อปองกันตัวแปรแทรกที่อาจมีผลตอการวจิัย ผูวิจัยจงึควบคุมตัวแปรดานการศึกษาของ
กลุมตัวอยาง  โดยกลุมตัวอยางทัง้หมดจบการศึกษาตั้งแตระดับปริญญาตร ี  อายุตั้งแต 20 ปขึ้น
ไป   
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ตารางการทดลอง 
                                                                       ทราบแหลงที่มาของขาว          ไมทราบแหลงที่มาของขาว 
 
                
              กลุมคุนกับการอานขาวเศรษฐกิจ 
         
          กลุมไมคุนกับการอานขาวเศรษฐกิจ 
 

 

ตัวแปรในการวิจัย 

ตัวแปรอิสระ ตัวแปรตาม 
1.ลีลาการเขียน 

-ภาษาเรียบงาย 
-ภาษาซับซอน 

2.แหลงที่มาของขาว 
-ทราบแหลงทีม่าของขาว 
-ไมทราบแหลงที่มาของขาว 

3.ความคุนเคยในการอานขาวธุรกิจ 
-คุนเคย 
-ไมคุนเคย 

1.ความเขาใจของผูอาน 
2. ความนาเชือ่ถือ 
3. ความนาสนใจ 
 

 
 
เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
เครื่องมือที่ใชในการวิจัยแบงเปน 2 สวนคือ  

1. ขาวเศรษฐกิจที่เรียบเรียงใหมใหมีความแตกตางกนั คือ ขาวรูปแบบเรียบงายและขาว
รูปแบบซับซอน 

2. แบบสอบถามที่ใชหลงัการทดลอง  
 

 
             36 คน 

 
           36 คน 

 
             36 คน 

 
           36 คน 
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1. ขาวที่ใชในการทดลอง 
การวิจยันี้ผูวิจยัคัดเลือกขาวเศรษฐกิจที่เคยนําเสนอในหนังสือพิมพกรุงเทพธุรกิจและ

โพสตทูเดยจํานวน 4 ขาว ดังนี ้
 

      ขาวที่ 1 พอคาหม-ูไขไกไดเฮ รัฐปลอยผีใหขายแพง      (โพสตทูเดย วนัที่ 20 เม.ย. 2547) 
      ขาวที่ 2 ยานภัณฑ-สมบูรณเดนที่สุด                           (โพสตทูเดย วนัที ่12 ม.ค. 2548)  
      ขาวที่ 3 ไทยไมพรอมเปนศูนยกลางการเงนิ                  (โพสตทูเดย วนัที ่22 ม.ค. 2548)  
      ขาวที่ 4 ไทยเลกิเจรจาสินคาลดภาษเีรงดวน             (กรุงเทพธุรกิจ วนัที่ 22 ม.ค. 2548) 
 

ขาวทีเ่ลือกมีเนื้อหาขาวหลากหลาย มีความยากงายแตกตางกนั แตยังคงเปนขาว
เศรษฐกิจ เชน ขาวขึน้ราคาสินคา ขาววิเคราะหหุน ขาวนโยบายเศรษฐกิจในประเทศและขาว
นโยบายเศรษฐกิจระหวางประเทศ จากนัน้นาํขาวทัง้ 4 ขาว มาเรียบเรียงใหมเปน 2 รูปแบบ คือ 

 
1.1 รูปแบบเรียบงาย คือ ขาวเศรษฐกิจที่เขียนโดยใชภาษาไทยระดับกึ่งทางการ  เขียนตาม

หลักการใชภาษาไทย คือ 
คํา ไมใชคําศัพทตางประเทศ ไมใชคําศัพทเฉพาะกลุมโดยเฉพาะศพัททางเศรษฐศาสตร 
โดยพยายามแปลความหมายของคําศัพทเฉพาะดานเหลานี้ ใหอยูในรปูประโยคบอกเลาที่
ผูอานสามารถเขาใจไดงาย หลีกเลี่ยงการใชคํากริยาวิลแีละนามวลี  รวมทัง้คํานามธรรม
ตางๆ  
ประโยค  ไมใชประโยคกรรมวาจกและหลีกเลี่ยงประโยคความซอน โดยพยายามเขียนขาว
ใหประกอบดวย ประโยคความเดียวเปนหลัก มีจํานวนคําตอหนึง่ประโยคนอย  หลีกเลี่ยง
ประโยคความซอนทีม่ีสวนขยายมากๆ ใจความไมจบในหนึง่ประโยค  แตอยางไรกต็ามใน
การเขียนขาวใหผูอานอานไดอยางราบรืน่นั้น จาํเปนตองมีประโยคความซอนบางเพื่อให
ภาษาเปนธรรมชาติมากที่สุด 

 
1.2 รูปแบบซับซอน คือ ขาวเศรษฐกิจที่คดัลอกมาจากหนงัสือพมิพธรุกิจ ไมไดดัดแปลง

เนื้อหาแตปรับเปลี่ยนภาษาบางเพื่อใหมีความแตกตางจากขาวรูปแบบเรียบงายอยาง
ชัดเจน แตโดยรวมแลวขาวแบบซับซอนก็คือขาวทีแ่ทบจะเหมือนกับขาวทีน่ําเสนอใน
หนงัสือพมิพธรุกิจจริงๆ คือใชภาษาขาวเพื่อดึงดูดความสนใจของผูอานและมีรายละเอียด
การใชภาษาดังนี ้ 
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คํา  คําที่ใชประกอบดวยคาํศัพทเฉพาะกลุม  คําศัพทตางประเทศ  ใชกริยาวลีและนามวลี  
ใชคํานามธรรมเปนจาํนวนมาก ยกตวัอยาง เชน มีอัตราการทํากําไรสูง 
ประโยค  ใชประโยคความซอน จํานวนคําตอหนึง่ประโยคมาก วางสวนขยายตอกันมากๆ  
ถาเปนขาวหุน หนังสือพิมพธุรกิจมักใชตัวยอภาษาองักฤษแทนชื่อบริษัทตางๆ เชน SAT 
แทน บริษัท สมบูรณ ออโตโมทฟี จาํกัด ดังนั้นขาวทดลองรูปแบบซับซอนจะใชชื่อยอ
ภาษาอังกฤษแทนชื่อบริษทัเหมือนกับขาวที่นาํเสนอจริง แตในขาวทดลองรูปแบบเรียบ
งายจะเปลี่ยนชื่อยอภาษาองักฤษเหลานัน้เปนชื่อบริษทั เชน ใชคําวา สมบูรณ แทน SAT 
และ ยานภัณฑ แทน YNP ในทกุครั้งที่ผูเขยีนขาวกลาวถงึบริษัทนั้นๆ   

 
ตัวอยางขาวทีใ่ชทดลอง 
 
ตัวอยางขาวทีใ่ชภาษาเรียบงาย 
 
ไทยยุติการเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวน ชี้ไดบทเรยีนจากจีน-อินเดีย 

ไทยยุติการเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน เนื่องจากไดบทเรียนจากการเจรจากับจีน
และอินเดีย  สมาพนัธสิง่ทออาเซียนเรงใหลดภาษีส่ิงทอเครื่องนุงหมใหเหลือ 0% ในปนี ้  กลุม
ผูผลิตเสื้อผาโบเบพรอมสนบัสนุนขอเสนอ 

นางอภิรดี ตันตราภรณ อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาววา ที่ประชุม
เจาหนาที่อาวโุสดานเศรษฐกิจของอาเซยีน (seom) มีมติใหประเทศสมาชกิเรงรวมกลุมทาง
เศรษฐกิจ (เออีซี) ใหเร็วขึ้น 

สวนการเจรจาจัดตั้งเขตการคาเสรี หรือ เอฟทีเอ ที่ไดเร่ิมเจรจากับประเทศตางๆแลวนั้น 
ในสวนของประเทศไทยจะสนับสนนุการเจรจาจัดตั้งเขตการคาเสรี(เอฟทีเอ)อยางตอเนื่อง  แตจะ
ไมเจรจาเรื่องสินคาลดภาษเีรงดวน (Early Harvest) อีกตอไป เพราะการเจรจาสินคาลดภาษี
เรงดวนตองแบงการเจรจาเปนหลายรอบ เกิดปญหายุงยากทั้งการนัดหมาย การหาขอยุติ ทุกครั้งที่
นัดเจรจาเพิ่มก็ตองตอรองเพิ่มข้ึนตามไปดวย กวาจะหาขอยุติแตละรอบไดคอนขางลําบาก ทาํให
การเจรจาดานอื่นๆลาชาตามไปดวย ทั้งนี้แผนการเจรจาใหมนี้จะเปดเสรีพรอมกันทุกดาน คือ การ
เปดเสรีสินคา การคาบริการและการลงทุน...... 
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ตัวอยางขาวทีใ่ชภาษาซับซอน 
 
ไทยเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน ชีไ้ดบทเรียนจากจนี-อินเดีย 

ไทยเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาเรงดวน ภายใตกรอบเอฟทีเอ ชี้อุปสรรคมากหลังไดบทเรียน
จากการเจรจากับจีนและอนิเดีย สมาพันธสิ่งทออาเซียนจี้เรงลดภาษีสิง่ทอ-เครื่องนุงหม 0% ในปนี้ 
กลุมผูผลิตเสือ้ผาโบเบพรอมรับขอเสนอ 

นางอภิรดี ตันตราภรณ อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาวถงึการประชุม
เจาหนาที่อาวโุสดานเศรษฐกิจของอาเซยีน (seom) วา ที่ประชุมไดมมีติใหเรงรัดการรวมกลุมทาง
เศรษฐกิจของอาเซียน (เออซีี) ใหเร็วมากขึ้น 

ที่ประชุมไดหารือถึงกรอบแนวทางที่สมาชิกไดไปเจรจาเขตการคาเสร ี (เอฟทีเอ) กับ
ประเทศตางๆดวย ซึ่งไทยจะใหความสําคัญกับการเจรจาจัดทาํเอฟทเีออยางตอเนือ่ง แตจะไมมี
การเจรจาในสวนของสนิคาลดภาษีเรงดวน (Early Harvest) อีกตอไป เพราะการเจรจาในสวนนีท้ํา
ใหเกิดปญหาความลาชา เนื่องจากตองแบงการเจรจาเปนหลายรอบ สรางความยุงยากในการจดั
เจรจาหารือ การหาขอยตุิ และทกุครั้งที่มีการเจรจาก็ตองมกีารตอรองเพิ่มข้ึนตามไปดวย ซึ่ง
คอนขางลาํบากในการหาขอยุติในแตละรอบ นํามาซึง่ความลาชาในการเจรจาดานอืน่ๆ ดังนั้นการ
เปดเสรีพรอมกันทุกดาน คอื การเปดเสรสิีนคา การคาบริการและการลงทุนจึงเปนจุดมุงหมายของ
แผนการเจรจาแบบใหม...... 
 
 
2. แบบสอบถามที่ใชหลังทดลอง แบงเปน 2 สวน 
 
2.1 แบบทดสอบความเขาใจ หลังจากกลุมตัวอยางอานขาวแลว ผูวิจยัจะใหกลุมตัวอยางเลาวา

จับใจความอะไรจากขาวไดบาง จากนัน้จะบันทึกลงในแบบทดสอบความเขาใจ ซึง่มีใจความ
สําคัญและรายละเอียดของขาวจํานวน 15 ขอความ ดงัตัวอยางตอไปนี ้
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ขาว  --  ไทยยกเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน 
รายละเอียดขาว เขาใจ ไมเขาใจ 

1.   ไทยยกเลิกการเจรจาเรื่องสินคาลดภาษีเรงดวน (early harvest)   
2.   ไทยสนับสนุนการเจรจาจัดทํา FTA   
3.   การเจรจาลดภาษีเรงดวน ทําใหการเจรจาดานอื่น ๆ ลาชา   
4.   ในอนาคตจะเปดเสรีทุกดาน คือ การเปดเสรีสินคา  การคาบริการ และ  การลงทุน   
5.   การเปดเสรีสินคาส่ิงทอเปนผลดีตอประเทศไทย   
6.  การเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนตองเจรจาหลายรอบ หาขอยุติลําบาก   
7.  ไทยเปดเสรีสินคาจําพวกผักและผลไมกับจีนแลว   
8.  ไทยกําลังเรงเจรจาเปดเสรีดานการคาบริการและการลงทุนกับจีน   
9.  อินเดียขอเงื่อนไขพิเศษดานแหลงกําเนิดสินคา   
10. สมาพันธส่ิงทออาเซียนขอใหเล่ือนการลดภาษีส่ิงทอ 0% ใหเร็วขึ้น   
11. กลุมโบเบเห็นดวยกับการเปดเสรีสินคาส่ิงทอ   
12. หลายประเทศตองซื้อวัตถุดิบจําพวกผาผืนจากประเทศไทย   
13. ที่ประชุม seom มีมติใหประเทศสมาชิกเรงรวมกลุมทางเศรษฐกิจ (เออีซี) ใหเร็วขึ้น   
14.  อินเดียขอเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนจํานวน 100 รายการ   
15. ไทยและอาเซียนเห็นวาการขอเงื่อนไขพิเศษดานแหลงกําเนิดสินคาไมควรมีเกิน 

10%ของสินคาลดภาษีเรงดวน 
  

 
2.2 แบบทดสอบความนาสนใจของขาวและความนาเชือ่ถือของผูเขียนขาว โดยใชมาตรวัดเจตคติ

ของ Osgood  คือ Semantic Differential Scale ที่มีคําคุณศัพทคูความหมายตรงขามกนั 
ดังนี ้
คําคุณศัพทคูที่ใชวัดเจตคตขิองผูอานที่มตีอขาวที่ไดอาน  เชน  

 ชัดเจน     -- กํากวม                       ตรึงความสนใจ     --    ไมตรึงความสนใจ 
นาอาน     -- ไมนาอาน                   เกิดจินตนาการ     -- ไมเกิดจินตนาการ 

                เรียบงาย     -- ซับซอน                     ชอบ     --  ไมชอบ 
                 นาสนใจ     --  นาเบื่อ                  เขาใจงาย     -- เขาใจยาก 

       เราอารมณ     --     ไมเราอารมณ                   เรียบเรียบดี     --    เรียบเรียงไมดี 
              ดึงดดู     --     ไมดึงดูด                              เปนกลาง     --    มีอคติ 
  ไมเปนทางการ    --     เปนทางการ        ไมแทรกความคิดเห็น     --    แทรกความคดิเห็น 
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คําคุณศัพทคูที่ใชวัดเจตคตขิองผูอานที่มตีอผูเขียนขาว 
 งานวิจยันี้ไดเลือกใชคําคุณศัพทที่เปนองคประกอบของความนาเชื่อถือ 2 

องคประกอบ คือ ความเชี่ยวชาญ (expertise) และความนาไววางใจ (trustworthiness) ซึ่งใน
งานวิจยัเรื่อง The Effect of Bureaucratic Writing Style on Readers’ perception of 
Source Credibility ของ Duangkamol Chartprasert (1986,อางแลว) ไดวิเคราะห
องคประกอบ (factor analysis) ของความนาเชื่อถือในดาน ความเชีย่วชาญ และ ความนา
ไววางใจ ไดดังนี ้

ดานความเชีย่วชาญ 
                                                           ฉลาด     --     ไมฉลาด 
                                              มีประสบการณ    --     ไมมีประสบการณ 
                                                  การศึกษาดี     --     การศึกษาไมดี 
                                             มีความสามารถ    --     ไมมีความสามารถ 
                                                     เชี่ยวชาญ     --     ไมเชี่ยวชาญ 
                                    เขาใจเรื่องอยางลกึซึ้ง    --     ไมเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้ง 
                                   มีความรูในเรื่องที่เขียน --     ไมมีความรูในเรื่องทีเ่ขียน 
 
                                                            ดานความนาไววางใจ 
                                                    นาเชื่อถือ      --     ไมนาเชื่อถือ 
                                                       แมนยํา      -- ไมแมนยํา 
                                       ตระหนกัถงึปญหา -- ไมตระหนักถึงปญหา 
                                                    เปนกลาง -- มีอคติ 
                                                 นาไววางใจ -- ไมนาไววางใจ 
                                                  เปนกันเอง  -- ไมเปนกนัเอง 
 
นอกจากนี้ผูวจิัยยังเพิ่มคําคุณศัพทคูอีก 1 คํา คือ    
                                  มีผลประโยชนแอบแฝง     --     ไมมีผลประโยชนแอบแฝง 
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การทดสอบเครื่องมือ 
 

1. เพื่อทดสอบความเที่ยงตรงของเนื้อหาขาวที่ใชในการทดลอง  ดังนั้นขาว 4 ขาวทัง้รูปแบบ
เรียบงายและรูปแบบซับซอนจะนําไปใหผูเชี่ยวชาญดานภาษาไทยและการสื่อสาร
ตรวจสอบขอบกพรองหลังจากนั้นจงึนาํมาปรับปรุงแกไข  ซึ่งในงานวิจัยนี้ไดรับความ
กรุณาจากผูเชีย่วชาญดงัตอไปนี้ 

- ดร.ศิริพร ภักดีผาสุข อาจารยประจําภาควิชาภาษาไทย  คณะอักษรศาสตร 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

- ดร.สาวิตรี คทวณิช  อาจารยคณะภาษาและการสื่อสาร  
      สถาบันบณัฑิตพัฒนบริหารศาสตร 
- ผศ. ดร.ดวงกมล ชาติประเสริฐ   อาจารยประจําภาควิชาวารสารสนเทศ  
      คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวทิยาลยั 
 

2. นําขาวและแบบสอบถามทุกชิ้นมาทดลองใชจริง ( pre-test ) กบักลุมตัวอยางที่มี
คุณสมบัติเหมอืนกับที่กําหนดไว หลังจากทดสอบจะใหกลุมตัวอยางแสดงความคิดเห็น
เกี่ยวกับเครื่องมือทดลองที่ใช เชน ปญหาที่เกิดจากการกรอกแบบสอบถาม จากนัน้จะนํา
ขอแนะนํามาปรับปรุงแกไขแบบสอบถามใหมีคุณภาพ 

 
 
สถิติที่ใชวิเคราะหผล 
 

1. สถิติเชิงบรรยาย (Descriptive Statistics) เพื่ออธิบายลักษณะทัว่ไปของกลุม
ตัวอยางเชน เพศ อายุ ระดบัการศึกษา โดยใชการคํานวณรอยละและการหาคาเฉลี่ย 

2. สถิติอางองิ (Inferential Statistics) เชน การใชคา t เพื่อเปรียบเทียบความแตกตาง
ภายในกลุมตัวอยางและใชสถิติวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two – way 
ANOVA) เพื่อทดสอบหาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปร  

 
 
 
 
 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

47

นิยามศัพทสาํหรับการวจิยั 

 

ลีลาการเขียนขาว หมายถงึ วิธีการที่ผูเขียนขาวเรียบเรียงขอมูลหรือขอเท็จจริงที่
เกิดขึ้นเขาดวยกันเพื่อเสนอเปนขาว ซึ่งในงานวิจัย
นี้จําแนกลีลาการเขียนออกเปน 2 ประเภท คือ ลีลา
การเขียนที่ใชภาษาเรียบงายและลีลาการเขียนที่ใช
ภาษาซับซอน 

ภาษาเรียบงาย     หมายถงึ    การใชภาษาไทยระดับกึง่ทางการในการเขียนขาว
โดยไมใช (1) คําศัพทและวลีภาษาตางประเทศ  ไม
ใชคําศัพทเฉพาะกลุม  ไมใชคํานามธรรมนามวลี
และกริยาวล ี  (2) เรียงประโยคแบบประธาน กริยา 
กรรมและไมใชประโยคกรรมวาจก ประโยคสั้น 
พยายามใชประโยคความเดยีว ไมมีสวนขยายมาก  

  (3) ไมใชภาษาที่เราอารมณผูอาน 
 

ภาษาซับซอน       หมายถงึ     การใชภาษาไทยในการเขียนขาวโดยใช (1) 
คําศัพทและวลีภาษาตางประเทศ  คําศพัทเฉพาะ
กลุม  การใชคาํนามธรรม  นามวลีและกริยาวลี (2) 
ใชประโยคความซอน ดังนั้นประโยคหนึ่งประโยค
จะมีสวนขยายมาก  ใชประโยคกรรมวาจก (3) ใช
ภาษาที่มุงดงึดูดความสนใจและเราอารมณผูอาน 
เชน ภาษาพูด  คําแสลง และสํานวนที่โลดโผน 

ประโยคกรรมวาจก  หมายถงึ ประโยคที่ประธานของประโยคมิไดเปนผูกระทําแต
กลับเปนผูถูกกระทาํ เชน ฉันถูกครูตี  

ความเขาใจ                หมายถงึ     ความสามารถของผูอานที่สามารถตีความและ          
   แปลความหมายของขาวที่ไดอานและเลาได 
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ความนาเชื่อถอื      หมายถงึ     ความรูสึกของผูอานขาวทีม่ตีอขาวที่ไดอานวาขาว
หรือผูเขียนขาวนัน้มีความนาเชื่อถือในดานความ
เชี่ยวชาญและนาไววางใจ 

ความเชีย่วชาญ หมายถงึ ความถนัดหรอืมีความสามารถในดานใดดานหนึง่ 
ในงานวิจัยนี้ ความเชีย่วชาญ ตองประกอบไปดวย
คุณลักษณะดังนี ้ ฉลาด มีประสบการณ การศึกษา
ดี มีความสามารถ เชี่ยวชาญ เขาใจเรื่องอยาง
ลึกซึ้ง มีความรูในเรื่องที่เขียน  

ความนาไววางใจ หมายถงึ ความรูสึกที่ประกอบไปดวย ความนาเชื่อถือ  
แมนยํา  ตระหนกัถึงปญหา เปนกลาง  นาไววางใจ  
เปนกนัเอง  ไมมีผลประโยชนแอบแฝง 

ความนาสนใจ  หมายถงึ      ความรูสึกสนใจและพอใจที่เกิดขึ้นจากการอานขาว 

 
ผูที่คุนเคยกับ         หมายถงึ       ผูที่สนใจหรืออานขาวเศรษฐกิจเปนประจําทกุวนั 
การอานขาวเศรษฐกิจ                                    จนถงึเปนประจําทุกสปัดาหและประเมินวาตนเอง 
                                                                    มีความคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกจิ  
 
ผูที่ไมคุนเคยกบั         หมายถงึ       ผูที่ไมสนใจหรือไมอานขาวเศรษฐกิจและประเมิน   
การอานขาวเศรษฐกิจ                                     วาตนเองไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ  
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บทที่  4 
 

วิเคราะหผล 
 

งานวิจยัเรื่อง “ลีลาการเขียนขาวธุรกจิกับการรับรูความนาเชื่อถือของผูสงสาร” มี
วัตถุประสงคทีจ่ะทดสอบสมมติฐาน ดังนี ้

 
1.   ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขยีนขาว  กลาวคือ  

ผูอานขาวทีเ่ขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวทีเ่ขียนดวยภาษาซบัซอนจะประเมินความ
นาเชื่อถือของผูเขียนขาวตางกนั 

 
2. ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิมีผลเชงิปฏิสัมพันธตอความ

นาเชื่อถือ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอการประเมนิความนาเชื่อถือของผูเขียน
ขาวในลกัษณะเดียวกนัระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
3. ลีลาการเขียนขาวและการทราบแหลงที่มาของขาวมีผลเชิงปฏิสัมพนัธตอความนาเชือ่ถือ  

กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขยีนขาวใน
ลักษณะเดียวกันระหวางขาวที่ผูอานทราบแหลงที่มาและขาวที่ผูอานไมทราบแหลงที่มา 

 
4.  ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอความเขาใจของผูอาน  กลาวคือ  ผูอานขาวที่เขียนดวย

ภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาซับซอนจะเขาใจเนื้อหาขาวตางกนั 
 

5.   ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิงปฏิสัมพนัธตอความเขาใจ 
กลาวคือ  ลลีาการเขียนขาวไมไดสงผลตอความเขาใจระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาว
เศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกจิในลักษณะเดียวกนั 

 
6. ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาสนใจของผูอาน  กลาวคือ  ผูอานขาว

ที่เขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวทีเ่ขียนดวยภาษาซับซอนจะประเมินความนาสนใจ
แตกตางกนั 
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7. ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชงิปฏิสัมพันธตอความ
นาสนใจ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอความนาสนใจในลักษณะเดียวกนั 
ระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาว
เศรษฐกิจ 

 
 
 กลุมตัวอยางในการวิจัยนี้เปนประชาชนทัว่ไปที่จบการศึกษาตัง้แตระดับปริญญา
ตรีขึ้นไป จัดวาเปนกลุมที่มกีารศึกษาระดับสูง เนื่องจากงานวิจัยนี้ไมตองการศึกษาความแตกตาง
ทางระดับการศึกษาที่มีผลตอการอานขาว จึงควบคุมใหกลุมตัวอยางมกีารศึกษาระดับใกลเคียง
กัน ไดจํานวนตัวอยางทัง้หมด 144 คน จาํแนกตามตาราง  ดังนี ้
 
 
ตารางที่  1  จาํแนกกลุมตัวอยางตามเพศ 
 

คุนเคยกับขาวเศรษฐกิจ ไมคุนเคยกับขาวเศรษฐกจิ รวม เพศ 
จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ 

ชาย 41  คน 28.47 29  คน 20.14 70  คน 48.61 
หญิง 31  คน 21.53 43  คน 29.86 74  คน 51.39 
รวม 72  คน 50 72  คน 50 144  คน 100 

 
 
 
ตารางที่  2   จําแนกกลุมตัวอยางตามอาย ุ
 

อาย ุ
20-30 ป 30-40 ป 40 ปข้ึนไป 

รวม 

90 คน 42 คน 12 คน 144 คน 
62.5% 29.2 % 8.3% 100 % 
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ตารางที่  3   จาํแนกกลุมตัวอยางตามการศึกษา 
 
 
 
 
 
 
 
 
การทดสอบสมมติฐาน 
 
สมมติฐานที ่  1    ลลีาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาเชื่อถือของ

ผูเขียนขาว  กลาวคือ  ผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอาน
ขาวที่เขยีนดวยภาษาซับซอนจะประเมนิความนาเชือ่ถือของผูเขียนขาว
ตางกัน 

 
 

ผลการวิจยัพบวา  ผูอานขาวทีเ่ขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษา
ซับซอนประเมนิความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวตางกนั 3 ดาน คือ การศึกษาดี  มคีวามสามารถ 
และ ความเชี่ยวชาญ โดยผูอานประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงาย มกีารศึกษาดี มี
ความสามารถและมีความเชีย่วชาญมากกวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอนอยางมนียัสําคัญทาง
สถิติที่ระดับ 0.05   ดงัตารางที ่4 
 
 
 
 
 
 
 
 

การศึกษา 
ปริญญาตรี ปริญญาโท ปริญญาเอก 

รวม 

100 คน 43 คน 1 คน 144  คน 
69.44% 29.86% 0.7% 100 % 
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 ตารางที ่  4     แสดงคะแนนเฉลี่ยองคประกอบความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวทีใ่ชภาษาเรียบ
งายและผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน คําคุณศัพทคู 
N mean s.d. N mean s.d. 

t - 
value 

Sig. 

ฉลาด 144 4.59 1.04 144 4.39 1.17 1.48 0.14 
มีประสบการณ 144 4.64 1.25 144 4.43 1.25 1.40 0.16 
การศึกษาดี 144 5.02 1.01 144 4.76 1.05 2.10 * 0.036* 

มีความสามารถ 144 4.88 1.01 144 4.59 1.13 2.35 * 0.019* 
เชี่ยวชาญ 144 4.36 1.23 144 4.04 1.35 2.04 * 0.042* 

เขาใจเรื่องลึกซึ้ง 144 4.41 1.16 144 4.14 1.40 1.77 0.07 
มีความรูในเร่ืองที่เขียน 144 4.78 1.14 144 4.54 1.28 1.64 0.10 

นาเชื่อถือ 144 4.68 1.11 144 4.56 1.16 0.93 0.35 
แมนยํา 144 4.34 1.05 144 4.23 1.17 0.84 0.39 

ตระหนักถึงปญหา 144 4.53 1.41 144 4.31 1.48 1.25 0.21 
ไมมีอคติ 144 4.77 1.29 144 4.69 1.21 0.51 0.60 
นาไววางใจ 144 4.56 1.06 144 4.54 1.03 0.16 0.86 
เปนกนัเอง 144 4.20 1.35 144 3.91 1.45 1.76 0.07 

ไมมีผลประโยชนแอบแฝง 144 4.75 1.38 144 4.72 1.35 0.17 0.86 
   (Significant  คา  t  วิกฤต  =  1.960  ;  df  = 286  :  p < 0.05 .  two-tailed) 

 
 

คําคุณศัพทที่ใชวัดความนาเชื่อถือจํานวน 14 คํา ตามตารางที่ 4 นัน้ เปนองคประกอบ
ของความนาเชื่อถือ 2 มิติ คือ ความเชี่ยวชาญ (expertise) และ ความนาไววางใจ 
(trustworthiness)  ดังนัน้ผูวิจัยจงึรวมคะแนนที่เปนองคประกอบของความเชี่ยวชาญ (expertise) 
คือ ฉลาด มีประสบการณ การศึกษาดี  มคีวามสามารถ  เชี่ยวชาญ  เขาใจเรื่องลึกซึง้  มีความรูใน
เร่ืองที่เขียน  และรวมองคประกอบของความนาไววางใจ (trustworthiness)  คือ  นาเชื่อถือ  
แมนยํา  ตระหนกัถึงปญหา  ไมมีอคติ  นาไววางใจ  เปนกนัเอง  ไมมีผลประโยชนแอบแฝง  ดงั
ตารางที่  5 
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ตารางที่  5   แสดงผลการเปรียบเทยีบคาเฉลี่ยความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวทีใ่ชภาษาเรียบงาย
และผูเขียนขาวที่ใชภาษาซบัซอน 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน ความนาเชื่อถอื 
N mean s.d. N mean s.d 

t- value Sig. 
(2-tailed) 

ดานความเชีย่วชาญ 
(คําคุณศัพท 7 คําแรก) 

144 32.70 5.98 144 30.93 7.11 2.294 * .022* 

ดานความนาไววางใจ 
(คําคุณศัพท 7 คําหลงั) 

144 31.87 5.87 144 31.00 5.74 1.268 .206 

(Significant  คา  t  วิกฤต  =  1.960  ;  df = 286 ;  p < 0.05 ,  two-tailed) 
 
                 ผลการวิจยัพบวา กลุมตัวอยางประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวตางกนัระหวาง
ผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายและผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน  โดยเฉพาะความนาเชื่อถือในมิติ
ดานความเชีย่วชาญ กลุมตัวอยางประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายมีความเชี่ยวชาญกวา
ผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน อยางมีนยัสาํคัญทางสถิตทิี่ระดับ 0.05   
 
 
สมมติฐานที ่  2  ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิง

ปฏิสัมพันธตอความนาเชือ่ถือ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผล
ตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวในลกัษณะเดยีวกัน
ระหวางผูอานที่คุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
เพื่อศึกษาวาตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวจะสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของ

ผูอานแตกตางกนัหรือไมระหวางผูที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูที่ไมคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ  ผูวิจัยจึงวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพื่อทดสอบ
หาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปร   ในทีน่ี่ไดแบงองคประกอบของความนาเชื่อถือซ่ึงเปนตัวแปรตาม
ออกเปน 2 มติิ คือ  

 
  ความเชีย่วชาญ (ประกอบดวยคุณสมบัติดังนี้ : ฉลาด มีประสบการณ การศึกษาดี มี
ความสามารถ เชี่ยวชาญ เขาใจเรื่องอยางลึกซึ้ง  มีความรูในเรื่องทีเ่ขียน )  
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ความนาไววางใจ  (ประกอบดวยคุณสมบัติดังนี้ :  นาเชื่อถือ แมนยาํ ตระหนักถึงปญหา 
เปนกลาง นาไววางใจ เปนกนัเอง ไมมีผลประโยชนแอบแฝง)   

รวมไดตัวแปรตามที่เปนองคประกอบของความนาเชื่อถอืทั้งหมด 14 องคประกอบ 
จากนั้นจงึวเิคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) ทั้ง 14 องคประกอบ  พบวา
ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจสงผลตอการประเมนิความนาเชื่อถือ 
6 องคประกอบ คือ การศึกษาดี  มีความสามารถ  เชี่ยวชาญ  เขาใจเรื่องอยางลึกซึ้ง ตระหนกัถงึ
ปญหา  เปนกนัเอง  แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือ  ผลการวจิัยจึงไมเปนไปตาม
สมมติฐานที่ตัง้ไว    
ตารางที ่  6   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและตัวแปรดาน
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีการศึกษาด ี

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 4.753 1 4.753 4.458 * 0.036* 
ความคุนเคย 3.781 1 3.781 3.546 0.061 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

0.281 1 0.281 0.264 0.608 

คาแกไข 302.847 284 1.066   
รวม 7205 288    

Significant  at   P < 0.05 
 ผลการวิจยัพบวา ลีลาการเขียนขาวที่แตกตางกนัสงผลใหผูอานประเมินการศึกษา
ของผูเขียนขาวแตกตางกัน อยางมีนยัสําคัญทางสถิติที ่0.05  คือ ผูอานจะประเมนิวาผูเขียนขาวที่
ใชภาษาเรียบงายมีการศึกษาดีกวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน ดังตารางที ่ 7 แตไมพบ
ปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขยีนขาวและตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาว
เศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีการศึกษาด ี
ตารางที่  7   แสดงคะแนนเฉลี่ยความนาเชื่อถือดานการศึกษาของผูเขยีนขาว  ที่ผูอานมีตอผูเขียน
ขาวที่ใชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอน 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน ความนาเชื่อถอื 
N mean s.d. N mean s.d 

การศึกษาดี 144 5.02 1.01 144 4.76 1.05 
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ตารางที ่  8   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและตัวแปรดาน
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความสามารถ 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 6.42 1 6.42 5.519* 0.019* 
ความคุนเคย 0.42 1 0.42 0.361 0.548 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

0.281 1 0.281 0.242 0.623 

คาแกไข 330.347 284 1.163   
รวม 6807 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 ผลการวิจยัพบวา ผูอานประเมินความสามารถของผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงาย
และผูเขียนขาวที่ใชภาษาซบัซอนแตกตางกนัอยางมนียัสําคัญทางสถิติที่ 0.05  คือ ผูอานจะ
ประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรยีบงายมีความสามารถมากกวาผูเขยีนขาวที่ใชภาษาซับซอน ดงั
ตารางที่ 9 แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและตัวแปรดานความคุนเคย
ในการอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขยีนขาวมีความสามารถ 
  
 
ตารางที่  9   แสดงการเปรียบเทยีบความสามารถของผูเขียนขาว  ที่ผูอานมีตอผูเขียนที่ใชภาษา
เรียบงายและภาษาซับซอน 
 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน ความนาเชื่อถอื 
N mean s.d. N mean s.d 

มีความสามารถ 144 4.88 1.01 144 4.59 1.13 
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ตารางที่  10   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและตัวแปรดาน
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความเชี่ยวชาญ 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 7.031 1 7.031 4.2 * 0.041 * 
ความคุนเคย 5.837 1 5.837 3.486 0.063 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

0.587 1 0.587 0.351 0.554 

คาแกไข 475.458 284 1.674   
รวม 5581 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 ผลการวิจยัพบวา ผูอานประเมินความเชี่ยวชาญของผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงาย
และผูเขียนขาวที่ใชภาษาซบัซอนแตกตางกนั อยางมนีัยสําคัญทางสถิติที่ 0.05  คือ ผูอานจะ
ประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรยีบงายมีความเชี่ยวชาญมากกวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน
ดังตารางที ่ 11  แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลลีาการเขียนขาวและตัวแปรดาน
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความเชีย่วชาญ 
 
 
ตารางที่  11   แสดงคะแนนเฉลี่ยความเชี่ยวชาญของผูเขียนขาว  ที่ผูอานมีตอผูเขียนที่ใชภาษา
เรียบงายและภาษาซับซอน 
 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน ความนาเชื่อถอื 
N mean s.d. N mean s.d 

ความเชีย่วชาญ 144 4.36 1.23 144 4.05 1.35 
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ตารางที่  12   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้ง 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 5.281 1 5.281 3.202 0.075 
ความคุนเคย 10.503 1 10.503 6.368* 0.012* 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

0.0313 1 0.0313 0.019 0.891 

คาแกไข 468.403 284 1.649   
รวม 5763 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 ผลการวิจยัพบวา ผูอานทีคุ่นเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกบั
การอานขาวเศรษฐกิจประเมินวาผูเขียนขาวมีความเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้งแตกตางกนั อยางมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05  คือ ผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกจิจะประเมนิวา
ผูเขียนขาวมีความเขาใจเรื่องอยางลึกซึง้มากกวาผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ ดงั
ตารางที ่ 13 แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและตวัแปรดาน
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความเขาใจเรื่องอยาง
ลึกซึ้ง 
 
ตารางที่  13   แสดงคะแนนเฉลี่ยความนาเชื่อถือดานความเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้งของผูเขียนขาว   
 

ผูคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ผูไมคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ความนาเชื่อถอื 

N mean s.d. N mean s.d 
ความเขาใจเรื่องอยางลึกซึง้ 144 4.09 1.24 144 4.47 1.32 
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ตารางที่  14   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวตระหนักถงึปญหา 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 3.337 1 3.337 1.608 0.206 
ความคุนเคย 12.92 1 12.92 6.227* 0.013* 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

2.92 1 2.92 1.407 0.236 

คาแกไข 589.292 284 2.075   
รวม 6253 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
  ผลการวิจยัพบวา ผูอานทีคุ่นเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจประเมินวาผูเขยีนขาวตระหนกัถึงปญหาแตกตางกนั อยางมนีัยสาํคัญ
ทางสถิติที่ระดบั 0.05  คือ ผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะประเมนิวาผูเขียนขาวมี
ตระหนักถึงปญหามากกวาผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ ดังตารางที ่ 15 แตไมพบ
ปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขยีนขาวและตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาว
เศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวตระหนักถงึปญหา 
 
 
ตารางที่  15  แสดงคะแนนเฉลี่ยความนาเชื่อถือดานความตระหนักถึงปญหาของผูเขียนขาว   
 

ผูคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ผูไมคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ความนาเชื่อถอื 

N mean s.d. N mean s.d 
ความตระหนกัถึงปญหา 144 4.21 1.50 144 4.63 1.37 
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ตารางที่  16   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความเปนกนัเอง 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 6.125 1 6.125 3.151 0.077 
ความคุนเคย 8 1 8 4.116* 0.043* 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

2.722 1 2.722 1.4 0.238 

คาแกไข 552.028 284 1.944   
รวม 5322 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
  ผลการวิจยัพบวา ผูอานทีคุ่นเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจประเมินวาผูเขยีนขาวมีความเปนกนัเองแตกตางกนั อยางมนีัยสาํคัญ
ทางสถิติที่ระดบั 0.05  คอื ผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกจิจะประเมนิวาผูเขียนขาวมี
ความเปนกนัเองมากกวาผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ ดังตารางที่ 17 แตไมพบ
ปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขยีนขาวและตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาว
เศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขียนเปนกนัเอง 
 
 
ตารางที่  17   แสดงคะแนนเฉลี่ยความนาเชื่อถือดานความเปนกนัเองของผูเขียนขาว   
 

ผูคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ผูไมคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ความนาเชื่อถอื 

N mean s.d. N mean s.d 
ความเปนกนัเอง 144 4.22 1.33 144 3.89 1.46 
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องคประกอบของความนาเชื่อถือทั้ง 14 องคประกอบนั้น เปนองคประกอบของความ
นาเชื่อถือ 2 มติิ คือ  ความเชี่ยวชาญ (expertise) และ ความนาไววางใจ (trustworthiness) ดังนัน้
ผูวิจัยจงึรวมคะแนนของแตละมิติเขาดวยกัน จากนัน้จึงวิเคราะหวิเคราะหความแปรปรวนแบบ
สองทาง (Two-way ANOVA) กับตัวแปรตาม คือ ความเชี่ยวชาญ และความนาไววางใจอีกครัง้
หนึง่ ดงัตารางที่ 18-20 
  
ตารางที่  18    การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินความนาเชื่อถือในมติิดานความเชีย่วชาญ 
(expertise) 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 227.556 1 227.556 5.279* 0.022* 
ความคุนเคย 120.125 1 120.125 2.787 0.096 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

0.0139 1 0.0139 0 0.986 

คาแกไข 12242.917 284 43.109   
รวม 304184 288    

Significant  at   P < 0.05 
 ผลการวิจยัพบวา ผูอานประเมินความเชีย่วชาญของผูเขียนขาวแตกตางกนัระหวาง
ผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายและผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอนอยางมีนัยสาํคัญทางสถิติที่ระดับ 
0.05  คือ ผูอานจะประเมนิวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรยีบงายมีความเชี่ยวชาญกวาผูเขียนขาวที่ใช
ภาษาซับซอน ดังตารางที ่ 19  แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและตวั
แปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมนิวาผูเขียนขาวมีความ
เชี่ยวชาญ 
 
ตารางที่  19   แสดงคะแนนเฉลี่ยความความเชี่ยวชาญ(expertise)ของผูเขียนขาว  ที่ผูอานมีตอ
ผูเขียนที่ใชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอน 
 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน ความนาเชื่อถอื 
N mean s.d. N mean s.d 

มิติความเชีย่วชาญ 144 32.70 5.98 144 30.9 7.11 
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ตารางที่  20    การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินความนาเชื่อถือในมติิดานความนาไววางใจ 
(trustworthiness) 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 54.253 1 54.253 1.603 0.206 
ความคุนเคย 3.781 1 3.781 0.112 0.738 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

38.281 1 38.281 1.131 0.288 

คาแกไข 9610.681 284 33.84   
รวม 294405 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 การวิจยัพบวา  ผูอานประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายและผูเขียนขาวที่ใช
ภาษาซับซอนมีความนาไววางใจไมแตกตางกนั  ดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจพบวา 
ผูที่คุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจและผูทีไ่มคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจประเมนิวาผูเขียน
ขาวมีความนาไววางใจไมแตกตางกันและไมพบปฏิสัมพนัธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาว
และความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจสงผลตอความนาไววางใจ 
 
 
 
สมมติฐานที ่ 3     ลีลาการเขยีนขาวและการทราบแหลงที่มาของขาวมีผลเชิงปฏสิัมพนัธ

ตอความนาเชื่อถือ  กลาวคือ  ลลีาการเขียนขาวไมไดสงผลตอการ
ประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวในลักษณะเดียวกัน ระหวาง
ขาวที่ผูอานทราบแหลงที่มาและขาวที่ผูอานไมทราบแหลงที่มา 

 
เพื่อศึกษาวาตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวมีผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของ

ผูเขียนขาวในลักษณะเดียวกันหรือไมระหวางผูอานทีท่ราบแหลงที่มาของขาวและผูอานที่ไมทราบ
แหลงที่มาของขาว  ผูวิจัยจึงวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพือ่
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ทดสอบหาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปร   ในทีน่ี่ไดแบงองคประกอบของความนาเชื่อถือซ่ึงเปนตวั
แปรตามออกเปน 2 มิติ คือ  
  ความเชีย่วชาญ (ประกอบดวยคุณสมบัติดังนี้ : ฉลาด มีประสบการณ การศึกษาดี มี
ความสามารถ เชี่ยวชาญ เขาใจเรื่องอยางลึกซึ้ง  มีความรูในเรื่องทีเ่ขียน )  

ความนาไววางใจ  (ประกอบดวยคุณสมบัติดังนี้ :  นาเชื่อถือ แมนยาํ ตระหนักถึงปญหา 
เปนกลาง นาไววางใจ เปนกนัเอง ไมมีผลประโยชนแอบแฝง)   

 
 รวมไดตัวแปรตามที่เปนองคประกอบของความนาเชื่อถือทั้งหมด 14 องคประกอบ 
จากนั้นจึงวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) ทั้ง 14 องคประกอบ พบวา
ผูอานขาวที่ทราบแหลงท่ีมาของขาวและผูอานขาวที่ไมทราบแหลงที่มาของขาวตางประเมินความ
นาเชื่อถือไมแตกตางกันทั้ง 14 องคประกอบ และไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวและการทราบแหลงที่มาของขาวที่อาจมีผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียน
ขาว  ผลการวิจัยจึงไมเปนไปตามสมมติฐานที่ 3 (สามารถดูตารางรายละเอียดการวิเคราะหความ
แปรปรวนแบบสองทางของสมมติฐานขอที่ 3 ไดที่ภาคผนวก ข ) 
 
สมมติฐานที ่  4   ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอความเขาใจของผูอาน  กลาวคือ  

ผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขยีนดวยภาษา
ซับซอนจะเขาใจเนื้อหาขาวตางกัน 

 
            ผลการวิจัยพบวา  ผูอานขาวที่ใชภาษาเรียบงายเขาใจเนื้อหาขาวมากกวาผูอานขาวที่ใช
ภาษาซับซอนอยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ 0.05  โดยพบวา กลุมตัวอยางเขาใจขาวเศรษฐกิจ
ที่เขียนดวยภาษาเรียบงายมากกวาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาซับซอน ทีร่ะดับ t = 2.03 ดังนั้นจงึถอื
วาผลการวิจยัเปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว     ดงัตารางที ่21 
 
ตารางที่   21   แสดงคะแนนเปรียบเทยีบความเขาใจของผูอานระหวางขาวที่ใชภาษาเรียบงาย
และขาวที่ใชภาษาซับซอน 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน  
N mean s.d. N mean s.d 

t- 
value 

Sig. 
(2-tailed) 

ขาวเศรษฐกิจทั้ง 4 หัวขอขาว 144 4.59 2.19 144 4.03 2.43 2.03 * 0.04* 
(Significant  คา  t  วิกฤต  =  1.960  ;  df  = 286  :  p < 0.05 .  two-tailed) 
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สมมติฐานที่  5 ลีลาการเขยีนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิง
ปฏิสัมพันธตอความเขาใจ  กลาวคือ  ลีลาการเขยีนขาวไมไดสงผลตอ
ความเขาใจระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอาน
ที่ไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจในลักษณะเดยีวกนั 

 
 เพื่อศึกษาวาตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวจะสงผลตอความเขาใจเนื้อหาขาวของ
ผูอานในลักษณะเดียวกันหรือไมระหวางผูที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูที่ไมคุนเคยกับ
การอานขาวเศรษฐกิจ  ผูวิจัยจึงวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพื่อ
ทดสอบหาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปร 
 
           ผลการวิจัยพบวา  ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจ
สงผลตอความเขาใจของผูอานดังตารางที ่  22    แตไมพบปฏิสัมพนัธระหวางตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอความเขาใจของผูอาน ดงันั้น
ผลการวิจยัจึงไมเปนไปตามสมมติฐานที่ตัง้ไว     
 
ตารางที่   22   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอความเขาใจเนื้อขาวของผูอาน 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 22.222 1 22.222 4.163 * 0.042* 
ความคุนเคย 21.125 1 21.125 3.957 * 0.048* 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

.500 1 .500 .094 0.760 

คาแกไข 1516.028 284 5.338   
รวม 6916.000 288    

 Significant  at   P < 0.05 
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สมมติฐานที ่  6   ลีลาการเขยีนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาสนใจของ 
ผูอาน  กลาวคือ  ผูอานขาวที่เขยีนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่
เขียนดวยภาษาซับซอนจะประเมินความนาสนใจแตกตางกัน 

 
            ผลการวิจัยพบวา  ผูอานขาวทีเ่ขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษา
ซับซอนประเมนิความนาสนใจแตกตางกนัอยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ 0.05 โดยผูอาน
ประเมินวาขาวที่ใชภาษาเรยีบงาย มีความชัดเจน  นาอาน  เรียบงาย  นาสนใจ  เราอารมณ  
ดึงดูด  ตรึงความสนใจ   เขาใจงาย   เรียบเรียงดี  และชอบขาวที่ใชภาษาเรยีบงายมากกวาขาวที่
ใชภาษาซับซอน     ดังตารางที่ 23 
 
ตารางที่ 23      แสดงคะแนนเฉลีย่ความนาสนใจเปรียบเทียบกันระหวางขาวที่ใชภาษาเรียบงาย

และขาวที่ใชภาษาซับซอน 
ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน คําคุณศัพทคู 

N mean s.d. N mean s.d. 
t - value Sig. 

ชัดเจน 144 5.01 1.36 144 4.30 1.56 4.094 * 0* 
นาอาน 144 4.44 1.40 144 3.71 1.57 4.153 * 0* 
เรียบงาย 144 4.43 1.51 144 3.81 1.74 3.207 * 0.001* 
นาสนใจ 144 4.15 1.29 144 3.77 1.52 2.291 * 0.023* 
เราอารมณ 144 3.23 1.36 144 2.88 1.34 2.172 * 0.031* 
ดึงดูด 144 3.77 1.44 144 3.31 1.50 2.673 * 0.008* 
ไมเปนทางการ 144 3.54 1.38 144 3.37 1.48 0.985 0.325 
ตรึงความสนใจ 144 3.92 1.44 144 3.40 1.51 2.94 * 0.004* 
เกิดจินตนาการ 144 3.65 1.60 144 3.51 1.62 0.76 0.444 
ชอบ 144 4.13 1.33 144 3.67 1.40 2.835 * 0.005* 
เขาใจงาย 144 4.47 1.70 144 3.93 1.79 2.621 * 0.009* 
เรียบเรียงด ี 144 4.34 1.57 144 3.75 1.61 3.168 * 0.002* 
เปนกลาง 144 4.68 1.29 144 4.61 1.22 0.421 0.674 
ไมแทรกความ
คิดเห็น 

144 4.39 1.63 144 4.49 1.52 -0.521 0.603 

   (Significant  คา  t  วิกฤต  =  1.960  ;  df  = 286  :  p < 0.05 .  two-tailed) 
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สมมติฐานที ่  7   ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิง
ปฏิสัมพันธตอความนาสนใจ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผล
ตอความนาสนใจในลักษณะเดียวกัน ระหวางผูอานที่คุนเคยกบัการอาน
ขาวเศรษฐกจิและผูอานที่ไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
 

เพื่อศึกษาวาลลีาการเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอนจะสงผลตอการ
ประเมินความนาสนใจระหวางผูที่คุนเคยและไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจ  เหมือนกันหรือ
แตกตางกนัอยางไร   ผูวจิยัจึงวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพื่อหา
คาปฏิสัมพันธดังกลาว  

 
ผูวิจัยไดแยกความนาสนใจซึง่เปนตวัแปรตามออกเปน 14 ดานตามจาํนวนคําคุณศพัทใน

ตารางที่  23  จากนั้นจงึวเิคราะหความแปรปรวนแบบสองทางโดยแยกเปนแตละคําคุณศัพท    
            
   ผลการวิจัยพบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการ
อานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอความนาสนใจ  ในดาน ความชัดเจน และ ความเขาใจยาก-งาย ของ
ขาว  ดังตารางที่ 24 – 25   (สามารถดผูลการวิเคราะหความแปรปรวนความนาสนใจทัง้ 14 ตัว
แปรไดในภาคผนวก ค ) 
 
ตารางที ่ 24  การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการ
อานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมนิวาขาวมีความชัดเจน 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียนขาว 36.125 1 36.125 16.950 * .000* 
คุนเคย 1.125 1 1.125 .528 .468 
ลีลาการเขียนขาวและ 
ความคุนเคย 

10.125 1 10.125 4.751 * .030* 

คาแกไข 605.278 284 2.131   
รวม 6906.000 288    

 Significant at  P < 0.05 
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ตารางที ่ 25  การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการ
อานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมนิความเขาใจยาก-งายของขาว 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียนขาว 21.125 1 21.125 6.958 * .009* 
คุนเคย .889 1 .889 .293 .589 
ลีลาการเขียนขาวและ 
ความคุนเคย 

16.056 1 16.056 5.288 * .022* 

คาแกไข 862.250 284 3.036   
รวม 5984.000 288    

    Significant at  P < 0.05 
  
 ดังนัน้เพื่อศึกษาลักษณะปฏิสัมพันธดงักลาว  ผูวิจยัจึงวิเคราะหคาเฉลี่ยดานความ
ชัดเจนและความเขาใจงาย ดังตารางที่ 26-27 
 
ตารางที่  26    แสดงคะแนนเฉลี่ยดานความชัดเจนของขาวที่ใชภาษาแตกตางกนั   

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน รวม  
N mean s.d. N mean s.d N mean s.d 

กลุมคุนเคย 72 4.88 1.40 72 4.55 1.55 144 4.72 1.48 
กลุมไมคุนเคย 72 5.13 1.32 72 4.05 1.53 144 4.59 1.52 
รวม 144 5.01 1.36 144 4.30 1.56  

 
 จากตารางที ่  26  เมื่อพิจารณาคาเฉลี่ยการประเมินความชัดเจนของขาวพบวา  
ความตางระหวางคาเฉลี่ยความชัดเจนของขาวในกลุมทีไ่มคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะเหน็
ชัดเจนกวากลุมที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ  กลาวคือ  เมื่อกลุมไมคุนเคยกับการอานขาว
เศรษฐกิจอานขาวที่ใชภาษาเรียบงายคาเฉลี่ยความชัดเจนของขาวจะสงูกวากลุมไมคุนเคยกับการ
อานขาวเศรษฐกิจที่อานขาวที่ใชภาษาซับซอน   ในขณะที่คาเฉลีย่ของกลุมคุนเคยกบัการอานขาว
เศรษฐกิจไมแตกตางกนัมากระหวางขาวที่ใชภาษาเรียบงายและขาวที่ใชภาษาซับซอน   
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ตารางที่  27    แสดงคะแนนเฉลี่ยดานความเขาใจงายของขาวที่ใชภาษาแตกตางกนั  
ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน รวม  

N mean s.d. N mean s.d N mean s.d. 
กลุมคุนเคย 72 4.29 1.73 72 4.22 1.76 144 4.26 1.74 
กลุมไมคุนเคย 72 4.65 1.67 72 3.63 1.80 144 4.14 1.80 
รวม 144 4.47 1.70 144 3.93 1.79  

 
 จากตารางที่  27  เมื่อพิจารณาคาเฉลี่ยการประเมนิวาขาวเขาใจงายพบวา  ความ
ตางระหวางคาเฉลี่ยความเขาใจงายในกลุมที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะเห็นชัดเจนกวา
กลุมที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ  กลาวคือ  เมื่อกลุมไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจอาน
ขาวที่ใชภาษาเรียบงายคาเฉลี่ยความเขาใจงายจะสูงกวากลุมไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ
ที่อานขาวที่ใชภาษาซับซอน   ในขณะที่คาเฉลีย่ของกลุมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจไม
แตกตางกนัมากระหวางขาวที่ใชภาษาเรยีบงายและขาวที่ใชภาษาซบัซอน   
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ภาพที ่1    แสดงเจตคติของผูอานที่มีตอขาวเศรษฐกจิทีใ่ชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอน 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- - -♦- - -  ภาษาซับซอน 

------•-----  ภาษาเรยีบงาย   
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บทที่  5 
 

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 
 

สรุปผลการวจิัย 

 

ลีลาการเขยีนขาวกับความนาเชื่อถือ 

ผลการวิจยัสรุปไดวา ผูอานประเมนิวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายมีความนาเชือ่ถือใน
มิติของความเชี่ยวชาญ  คือ  การศึกษาดี  มีความสามารถ และมีความเชี่ยวชาญ มากกวาผูเขียน
ขาวที่ใชภาษาซับซอน   สวนทางดานมิติความนาไววางใจผูอานประเมนิความนาไววางใจไม
แตกตางกนัระหวางผูเขียนทีใ่ชภาษาเรียบงายและผูเขียนที่ใชภาษาซบัซอน  

 
ทางดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจ  กลุมตัวอยางที่ไมคุนเคยกับการอานขาว

เศรษฐกิจประเมินวาผูเขียนขาวเขาใจเรื่องอยางลึกซึง้และตระหนกัถงึปญหามากกวากลุมที่คุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจ   แตกลุมทีคุ่นเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจประเมนิวาผูเขียนขาวมี
ความเปนกนัเองมากกวากลุมที่ไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
 ผลการวิจัยไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน

การอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาว  คือ  ลีลาการเขียน
ขาวดวยภาษาเรียบงายและภาษาซับซอนสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวไม
แตกตางกันระหวางผูที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
นอกจากนั้นจากการวิจัยยังไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและ

การทราบแหลงที่มาของขาวที่อาจสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาว อธิบายได
วา ลีลาการเขียนขาวที่แตกตางกันคือ การใชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอนสงผลตอการ
ประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวไมแตกตางกันระหวางกลุมที่ทราบแหลงที่มาของขาวและ
กลุมที่ไมทราบแหลงที่มาของขาว 
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ลีลาการเขยีนขาวและความเขาใจของผูอาน 
 ผลการวิจัยสรุปไดวา  ผูอานเขาใจขาวเศรษฐกิจที่เขียนดวยภาษาเรียบงายมากกวาขาว
เศรษฐกิจที่ใชภาษาซับซอน   แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและ
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจสงผลตอความเขาใจของผูอาน คือ ลีลาการเขียนขาวที่
แตกตางกันโดยใชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอนสงผลตอความเขาใจของผูอานไมแตกตางกัน
ระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ 
 
 
ลีลาการเขยีนขาวและความนาสนใจ 

ผลการวิจยัพบวาผูอานประเมินวาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาเรียบงายนาสนใจกวาขาว
เศรษฐกิจที่ใชภาษาซับซอนในดานตาง ๆ ดังนี้  ชัดเจน นาอาน เรียบงาย นาสนใจ เราอารมณ 
ดึงดูด ตรึงความสนใจ ชอบ เขาใจงาย และเรียบเรียงด ี

นอกจากนัน้ยงัพบปฏิสัมพนัธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาขาวมีความนาสนใจ ในมิติ ความชัดเจน และ 
เขาใจงาย  คือ 

 
ความชัดเจน 
 เมื่อกลุมไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจอานขาวที่ใชภาษาเรียบงายคาเฉลี่ยความ
ชัดเจนของขาวจะสูงกวากลุมไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจที่อานขาวที่ใชภาษาซับซอน   
ในขณะที่คาเฉลี่ยของกลุมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจไมแตกตางกันมากระหวางขาวที่ใช
ภาษาเรียบงายและขาวที่ใชภาษาซับซอน   
 
ความเขาใจงาย 
 เมื่อกลุมไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจอานขาวที่ใชภาษาเรียบงายคาเฉลี่ยความ
เขาใจงายจะสูงกวากลุมไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจที่อานขาวที่ใชภาษาซับซอน   ในขณะ
ที่คาเฉลี่ยของกลุมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจไมแตกตางกันมากระหวางขาวที่ใชภาษาเรียบ
งายและขาวที่ใชภาษาซับซอน   
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อภิปรายผล 
  
 วิทยานิพนธเร่ือง “ลีลาการเขียนขาวธุรกิจกับการรับรูความนาเชื่อถอืของผูสงสาร” 
ตองการวัดความนาเชื่อถือทีผู่อานมีตอขาวที่ไดอาน ซึง่ในงานวิจยันีไ้ดตั้งคําถามวา  ผูอานจะ
ประเมินความนาเชื่อถือแตกตางกนัหรือไม โดยมีตัวแปรตน 3 ดาน คือ ภาษาที่ใชในการรายงาน
ขาวที่แตกตางกัน  การทราบหรือไมทราบแหลงที่มาของขาวและสุดทายความคุนเคยในการอาน
ขาวเศรษฐกิจที่แตกตางกัน ผลการวิจยัพบวามีเพียงตัวแปรเดียวคือ ภาษาที่ใชในการรายงานขาว
ที่แตกตางกัน ทําใหผูอานประเมินความนาเชื่อถือแตกตางกนั 
 
ภาษากับความนาเชื่อถือ 
 
 กลุมตัวอยางในการทดลองครั้งนี้ประเมนิวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายนาเชื่อถอื
กวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซบัซอน  โดยเฉพาะความนาเชื่อถือในมิตคิวามเชีย่วชาญ  กลุมตัวอยาง
เห็นวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายมีการศึกษาดี  มีความสามารถ และมีความเชี่ยวชาญ 
มากกวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน  สวนความนาเชื่อถือในมิติความนาไววางใจนั้นไมพบความ
แตกตาง 
 

 ผลการวิจยัครั้งนี้ตรงกับงานวิจัยของเสริมศิริ นิลดํา (2541) ทีท่ดลองวาการเขียน
ขาวอาชญากรรมและขาววทิยาศาสตรดวยภาษาขาวและภาษาไทยมาตรฐาน  การเขียนอยางไรที่
จะสรางความนาเชื่อถือไดมากกวากัน  ผลการวิจยัพบวาผูอานประเมินขาวที่ใชภาษาไทย
มาตรฐานมีความนาเชื่อถือมากกวาขาวทีเ่ขียนดวยภาษาขาว สอดคลองกับงานวิจยัของ Tayler 
and Thompson (1982 อางถึงใน Fiske and Tayler, 1984) พวกเขาอธิบายวา สารที่ใชภาษาทีม่ี
สีสันเพื่อเราอารมณผูอาน แมจะดึงดูดความสนใจจากผูอานได แตมีแนวโนมวาผูอานจะเชื่อถอื
นอยกวาสารทีใ่ชภาษาเรียบงาย 

 สาเหตทุี่ผูอานประเมินวาขาวที่ใชภาษามาตรฐานหรือภาษาเรียบงายนาเชื่อถือมากกวา
ภาษาขาวหรือภาษาซับซอนนั้นเปนไปไดวา  การใชภาษาไทยมาตรฐานนั้น ตองเลอืกใชคําอยาง
ระมัดระวัง ไมใชคําสแลง หรือ คําที่ผูอานไมเขาใจความหมาย  การเรียงประโยคเอื้อตอการรับรู 
คือ  เรียงประโยคแบบ ประธาน กริยา กรรม   ประโยคสั้น  ไมมีสวนขยายยืดยาวจนผูอานสับสน  
ดังนัน้เมื่อเปรียบเทยีบกับขาวที่ใชภาษาขาวหรือภาษาซบัซอน ผูอานจะเขาใจขาวทีใ่ชภาษาเรียบ
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งายมากกวาจงึเกิดทัศนคตทิี่ดีตอผูเขียนขาวหรือขาวทีไ่ดอาน และประเมินวาผูเขียนขาวมีความ
นาเชื่อถือทางดานความเชีย่วชาญ เพราะสามารถเขียนเรื่องยากๆ เชน ขาวเศรษฐกิจ ใหผูอาน
เขาใจไดอยางรวดเร็ว โดยไมตองใชความพยายามในการตีความหรือแปลความหมายสิ่งที่ตนอาน
อีกรอบหนึง่ 

 งานวิจยันี้และงานวิจยัของเสริมศิริ ตางเปนงานวิจัยทีศ่ึกษาลีลาการเขียนขาวที่
ใชภาษาไทย  เมื่อศึกษาเปรียบเทียบกับงานวิจัยในลักษณะเดียวกัน  แตเปนภาษาตางประเทศ  
ผลการวิจยักลบัขัดแยงกัน  บทความเรื่อง  “How Bureaucratic Writing Style Affects Source 
Credibility”  ของ Duangkamol Chartprasert  ซึ่งตีพิมพในวารสาร Journalism and Mass 
Communication Quarterly ในป 1993 นัน้ พบวาการเขียนบทความดวยภาษาทางการ ซึง่ในทีน่ี้
ภาษาทางการ หมายถงึ การใชคําศัพทเฉพาะกลุม  คํานามธรรม  นามวลี  กริยาวลี ใชประโยค
ความซอน  ประโยคกรรมวาจก จํานวนคําตอประโยคมาก ลกัษณะการใชภาษาเชนนีถ้ือเปนการ
ใชภาษาที่ขัดตอการรับรู  แตผลการวิจยักลับพบวาการเขียนที่ใชภาษาทางการสามารถทําให
ผูอานบทความรูสึกวาผูเขยีนบทความมีความนาเชื่อถือในมิติความเชีย่วชาญมากกวาบทความที่
ใชภาษาเรียบงาย 

 

 สาเหตทุี่ผลการวิจัยขัดแยงกนั อาจมีสาเหตุ 2 ประการ คือ ความแตกตางทางดาน
ลักษณะภาษา ยกตัวอยางเชน การใชประโยคกรรมวาจก หรือ passive voice ซึ่งเปนรูปประโยคที่
พบไดเสมอในบทความวิชาการภาษาอังกฤษ ดังนัน้ผูอานอาจเกิดความรูสึกวาการใชภาษาเชนนีดู้
เปนทางการและนาเชื่อถือ   แตเมื่อนํามาใชในภาษาไทย ลกัษณะประโยคเชนนีไ้มถูกตองตาม
หลักภาษาไทย  ดังนั้นคนไทยจาํนวนมากจึงไมคุนเคยกับการใชประโยคกรรมวาจก  และประโยค
กรรมวาจกในภาษาไทยมักเปนประโยคทีม่ีความหมายเชิงลบ  ตางจากประโยคกรรมวาจกใน
ภาษาอังกฤษที่ใชไดกวางขวางมีความหมายไดทัง้ดานบวกและดานลบ  

 

 อีกสาเหตุหนึ่ง คือ ความแตกตางทางดานลักษณะของขอเขียนที่ใชทดลอง คือ ขาว และ 
บทความ ซึ่งขอเขียนทัง้ 2 ประเภทนี้มคีวามตางกนัอยูแลว ขาว คือ ส่ิงที่เกิดขึน้แลวมีผูสื่อขาว
นํามาเลา ผานกระบวนการคัดสรรกลั่นกรอง ( Gate Keeper) มาแลววาจะเลาหรือไมเลาอะไร 
บางครั้งผูส่ือขาวอาจไมจําเปนตองมีความรูเกี่ยวกับขาวนัน้ๆมากก็ได ถาผูสือ่ขาวสามารถจับ
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ประเด็นขาวและมีความสามารถในการถายทอดสิง่ทีเ่ขาใจมาเปนภาษาเขียนไดดี แตบทความ
โดยเฉพาะบทความวิชาการเฉพาะดานตางๆ มกัตองใชผูเชี่ยวชาญดานนั้นๆในการเขียน เพื่อให
ขอมูลที่ลึกซึง้แกผูอาน   

 แมวาลักษณะเฉพาะของแตละภาษาและบริบททางสงัคมที่แตกตางกันจะทาํให
ผลการวิจยัดานลีลาการเขียนที่สงผลตอความนาเชื่อถือขัดแยงกัน  แตอยางนอยกส็รุปไดวา ภาษา
หรือลีลาการเขียนสามารถสรางความนาเชื่อถือใหแกผูรับสารได   แตจะไดผลบวกหรือลบอยางไร
ข้ึนอยูกับองคประกอบดานตางๆ เชน ประเภทของขอเขียน   ลักษณะของผูรับสาร  ลักษณะทาง
ประชากรของแตละสังคม  เพราะมงีานวิจัยหลายชิ้นพบวา ยิ่งผูรับสารมีอาย ุ ระดับรายไดและ
การศึกษามากขึ้นเทาใดความนาเชื่อถือทีม่ีตอส่ือและสารก็มักจะนอยลง (Mulder อางถงึใน 
Thomas and Barbara 1998, อางแลว)   

 

การใชภาษากบัความเขาใจของผูอาน 

 การวิจยัครั้งนีพ้บวา การเขียนขาวเศรษฐกิจดวยภาษาเรียบงายสามารถทําให
ผูอานเขาใจเนือ้หาขาวไดมากกวาการใชภาษาซับซอน อยางมีนยัสําคัญทางสถิติ  ผลการวิจัยครั้ง
นี้ตรงกับงานวจิัยของเสริมศิริ (2541, อางแลว) ที่พบวาการเขียนขาวดวยภาษามาตรฐานทําให
กลุมตัวอยางเขาใจและระลึกเนื้อหาขาวไดมากกวาขาวที่เขียนดวยภาษาขาว   

 
 แมวาการใชภาษาเรยีบงายจะสามารถทาํใหผูอานเขาใจส่ิงที่อานไดดขีึ้น  แต

ความรูเดิมของผูอานก็เปนสิง่จําเปน  การวิจัยครั้งนี้พบวาผูที่อานขาวเศรษฐกจิเปนประจําเขาใจ
เนื้อหาขาวไดดีกวาผูที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ  ทั้งนี้เปนเพราะลักษณะของขอมูลใน
ขาวเศรษฐกิจเปนสาระความรู  เปนขาวหนกั เขาใจยาก  ทําใหผูอานตองอาศัยความรูเดิมมาชวย
สรางความเขาใจดวย    

 
 ความสามารถของผูรับสารเปนเรื่องเฉพาะตัวของแตละบุคคล  ผูเขยีนขาวคงไม

สามารถปรับปรุงอะไรได  แตแรงจูงใจในการอานเปนสิง่ที่ผูเขียนขาวสามารถชวยสรางขึ้นไดโดยใช
ภาษาที่นาอานและเอื้อตอการรับรู  เพราะแนวคิด Elaboration Likelihood Model (ELM) เชื่อวา
ในการรับรูขอมูลขาวสารนั้น  ผูรับสารตองมีทัง้ความสามารถ (ability) และ  แรงจงูใจ 
(motivation)  ยิ่งผูรับสารมีความสามารถและแรงจูงใจสูงขึ้นเทาใด  การรับรูก็จะยิ่งดข้ึีน ถาผูเขียน
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ขาวสามารถสรางแรงจูงใจใหคนทั่วไปสนใจขาวหนักมากขึ้น ผลประโยชนที่ไดมิใชจะตกอยู
เฉพาะตัวบุคคลเทานั้นแตยงัเกิดประโยชนตอสังคมในวงกวางดวย  ดังเชนที่  Newsom และ 
Wollert (1988,อางแลว) กลาววา หนาทีข่องนักเขียนทีเ่ปนสื่อมวลชน คือ  จะตองทาํใหงานเขยีน
ของตนอานงายที่สุดเทาที่จะทําไดโดยใชภาษางายและชดัเจน 

 
ลีลาการเขียนและความนาสนใจ 
 
 ผลการวิจยัพบวา  ขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาเรียบงายนาสนใจกวาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษา
ซับซอนในดานตางๆ เชน ชดัเจน   นาอาน  ตรึงความสนใจ  เขาใจงาย  เรียบเรยีงดี และผูอานยัง
ชอบขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาเรียบงายมากกวาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาซับซอน 
 
 นอกจากนัน้ยงัพบวาคะแนนเฉลี่ยความชดัเจนของขาว และ คะแนนเฉลี่ยความเขาใจงาย
ของขาวในกลุมผูที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ ทีอ่านขาวทีเ่ขียนดวยภาษาเรยีบงายสูงกวา
ขาวทีเ่ขียนดวยภาษาซบัซอน ดังนัน้จึงสรุปไดวาผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจเหน็วา
ขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาเรียบงายมีความชัดเจนและเขาใจงายกวาขาวที่ใชภาษาซบัซอน  สําหรับผู
ที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจคะแนนเฉลี่ยดานความชัดเจนและความเขาใจงายไมแตกตาง
กันมากระหวางขาวที่ใชภาษาเรียบงายและขาวที่ใชภาษาซับซอน 
 
 งานวิจยันี้สามารถสรุปไดวา การเขียนขาวเศรษฐกจิดวยภาษาเรยีบงายสามารถสราง
ความนาเชื่อถอื  ความนาสนใจ และยงัทาํใหผูอานเขาใจเนื้อหาขาวไดมากกวาขาวเศรษฐกิจที่ใช
ภาษาซับซอน 
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ขอเสนอแนะจากผลการวจิัย 
 
1.   หนังสือพิมพธุรกิจและผูเขียนขาวธุรกิจควรปรบัการใชภาษาขาวใหมีลักษณะใกลเคียงกบั 

ภาษาไทยมาตรฐานมากขึน้ เพราะการใชภาษาแบบเรียบงายหรือภาษาไทยมาตรฐานนั้น 
สามารถทําใหคนทัว่ๆไปเขาใจขาวไดดีข้ึน   ถาสื่อมวลชนสามารถทําเรื่องที่เขาใจยากใหเปน
เร่ืองที่เขาใจงายสําหรับคนทั่วไป ประโยชนก็คงจะตกอยูกับคนจาํนวนมาก มิใชจํากัดเฉพาะ
กลุมดังเชน  การเขียนขาวเศรษฐกิจดวยภาษาเฉพาะทางอยางที่เปนอยูในปจจุบนั    ผูที่อาน
ขาวเศรษฐกิจแลวเขาใจไดดีจะตองเปนคนที่อยูในวงการธุรกิจหรือคุนเคยกับภาษาขาว
เศรษฐกิจเทานั้น  หนังสือพิมพธุรกิจควรปรับปรุงวิธีการเขียนใหผูอานทั่วๆไปสามารถเขาใจได
งายและเกิดแรงจูงใจที่จะอาน 

 
2.    นอกจากภาษาเรียบงายจะทาํใหผูอานเขาใจไดงายขึ้นแลว  การเขียนขาวดวยภาษาเรียบงาย

ยังทําใหผูอานเกิดความรูสึกวานาเชื่อถือมากกวาการเขยีนขาวดวยภาษาขาวที่เราอารมณ  
ผูอานขาวเศรษฐกิจจาํนวนมากตองอาศยัขอมูลที่ไดจากการอานขาวไปใชประโยชน  ดังนั้น
ประเด็นเรื่องความนาเชื่อถือจึงเปนอกีสิ่งหนึ่งที่ไมควรมองขาม 

 
3. จากการศึกษาการใชภาษาของหนังสือพิมพธุรกิจในปจจบุัน  แมวาหนงัสือพิมพธุรกจิบางฉบับ

จะพยายามทาํใหขาวเศรษฐกิจอานงายขึน้ แตเมื่อศึกษาดูจะพบวา ความงายทีห่นงัสือพมิพ
กลาวอางนัน้ คือ ความงายทีเ่กิดจากการลดทอนขอมูลที่เปนรายละเอียดของขาวใหนอยลง 
เพื่อใหขาวสามารถอานจบในหนาเดียว  ความงายในการอานไมไดเกดิจากการใชภาษาที่เอ้ือ
ตอการรับรู  ดังนั้นเมื่อขาวเศรษฐกิจมีรายละเอียดของขอมูลลดลง นกัธุรกิจบางคนที่
จําเปนตองอาศัยขอมูลที่ละเอียดซับซอน อาจรูสึกไมคอยพอกับในรายงานขาวแบบไมละเอียด
และเกิดความรูสึกวาผูเขียนขาวไมนาเชื่อถือเนื่องจากไมมีความรูในเรื่องที่เขียนอยางลึกซึ้ง 
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ภาคผนวก  ก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ตัวอยางแบบสอบถามที่ใชในการวิจยั 
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วิธีตอบแบบสอบถาม 

ผูตอบแบบสอบถามจะไดอานขาวคนละ 2 ขาวโดยอานทีละขาว ขาวละ 1 รอบ
เทานัน้  หลงัจากนัน้จะใหผูตอบแบบสอบถามเลาขาวทีไ่ดอานใหผูทําวิจัยฟง   

 
แบบสอบถามสวนที ่ 1       ลักษณะประชากรของผูตอบแบบสอบถามและความถี่ในการอานขาว

เศรษฐกิจหรือหนงัสือพมิพธรุกิจ 
แบบสอบถามสวนที่ 2    ใหผูตอบแบบสอบถามทําเครื่องหมาย  x   ตรงชองทีต่รงกับความรูสึก

มากที่สุด     เชน 
ทานรูสึกอยางไรกับการบริการของรถโดยสารประจําทาง 
(ถาพอใจที่สุด)                            พอใจ __x__:_____:_____:_____:_____:_____:_____ ไมพอใจ 

(พอใจแตไมมากที่สุด)                  พอใจ _____:__x__:_____:_____:_____:_____:_____ ไมพอใจ 

(กลาง ๆ หรือ เฉยๆ)                     พอใจ _____:_____:_____:__x__:_____:_____:_____ ไมพอใจ 

(คอนขางไมพอใจ)                       พอใจ _____:_____:_____:_____:__x__:_____:_____ ไมพอใจ 

(ไมพอใจที่สุด)                            พอใจ _____:_____:_____:_____:_____:_____:__x__ ไมพอใจ 
 

ขอควรระวัง 
− ทําเครื่องหมาย   x  ใหตรงชอง  เชน    __x__:_____    ไมควรทําเชนนี้  _____:_____ 
− กรุณาทาํทกุขอ ไมเวนหรือขามไปทาํขออ่ืน 
− ทําเรื่องหมาย  x   เพียงหนึง่เครื่องหมายในหนึ่งขอ 
 
           จุดประสงคของแบบสอบถามนี้  ตองการทดสอบภาษาที่ใชในการเขียนขาวที่มีผลตอ
การรับรูของผูอาน   ผูวิจัยไมไดตองการทดสอบหรือประเมินความสามารถของผูอานขาว   
ดังนัน้จึงขอใหผูตอบแบบสอบถามอานขาวดวยความรูสกึเหมือนทานอานขาวจริงๆใน
ชีวิตประจําวัน  เพื่อผลการวจิัยที่ถกูตองสมจริงมากที่สดุ 
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ขอมูลผูตอบแบบสอบถาม 

     

 1. เพศ                [  ] ชาย                   [   ] หญิง 

 2. ระดับการศึกษา               [   ] ปริญญาตรี        [   ] ปริญญาโท         [  ] ปริญญาเอก  
                     ถากําลงัเรียนอยูระดับใดใหถอืระดับนั้นเปนหลกั 

 3. อายุ                [  ] 20-30 ป             [  ] 30-40 ป     [  ] 40 ปขึ้นไป 

 4. อาชีพ               โปรดระบุ______________________ 

 5. ความถี่ในการอานขาวเศรษฐกิจตามหนงัสือพิมพตางๆ  
                 [  ] ทุกวนั  
                 [  ] วันเวนวัน  
                 [  ] เปนประจําทุก 2-3 วัน 
                 [  ] เปนประจําทุก 4-5 วัน 
                 [  ] เปนประจําทุกสัปดาห  
                 [  ] เดือนละครั้ง  
                 [  ] ไมอาน  

 6. ทานคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจระดับใด  
  คุนเคยมาก _____:_____:_____:_____:_____:_____:_____ ไมคุนเคยเลย 
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ตัวอยางแบบวัดความเขาใจ 
 
 
ขาว A      ผูคาหม-ูไขไกไดเฮ  
 
รายละเอียดขาว เขาใจ ไมเขาใจ /

เขาใจผิด 
1.   ราคาหมู-ไขไกสูงขึ้นตามกลไกการตลาด     
2.   ไขแพงเนื่องจากแมไกตายเพราะโรคไขหวัดนก   
3.   เนื้อหมูแพงเพราะอาหารสัตวขึ้นราคา / คนกินหมูแทนไก / อากาศรอนทําใหหมูโตชา

(ตอบถูก 2 สาเหตุขึ้นไป) 
  

4.   รัฐสอดสองดูแลไมใหผูคาฉวยโอกาสขึ้นราคาเกินควร   
5.  ผูคาหมู-ไขไก รายใดขายแพงเกินควรจะถูกลงโทษ   
6.  รัฐยังไมควบคุมราคาสินคาเกษตรเพราะประชาชนยังไมรองเรียน   
7.  เกษตรกรพอใจที่ราคาเนื้อหมู-ไขไกสูงขึ้น   
8.  รัฐยังติดตามดูแลราคาสินคาอุปโภคบริโภคและวัสดุกอสรางดวย   
9.  นายวัฒนา เชื่อวา ราคาหมู-ไขไกไมนาแพงไปกวานี้   
10. อีก 5-6 เดือน ไขไกจะราคาปกติ   
11. ขณะนี้กําลังเรงเล้ียงไกรุนใหม   
12.  รัฐควบคุมราคาน้ํามัน   
13. แมไกตายไป 10 ลานตัว จาก 30 ลานตัว   
14. ไขไกฟองละกวา 3 บาท     
15.  เนื้อหมูราคาสูงกวา 110 บาทตอกิโลกรัม   
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ขาว B   ยานภัณฑ-สมบูรณฯ เดนที่สุด 
 
รายละเอียดขาว เขาใจ ไมเขาใจ /

เขาใจผิด 
1.   ตนป 48 มีหุนใหมกลุมยานยนตเขาตลาดหลักทรัพย 3 บริษัท   
2.   นักวิเคราะหประเมินหุน ยานภัณฑ และ สมบูรณ ฯ นาสนใจกวา KPN   
3.   ยานภัณฑ  และ  สมบูรณฯ  มีผลิตภัณฑที่เปนจุดเดนของบริษัท   
4.   ขอไดเปรียบของ KPN คือ มีฐานะการเงินที่แข็งแกรง   
5.   ยานภัณฑ และ สมบูรณฯ  มียอดคําส่ังซื้อที่แนนอนจากคายรถยนตตางๆ   
6.  KPN  ผลิตตามคําส่ังซื้อลูกคา   
7.  การผลิตตามคําส่ังซื้อทําให KPN ไมมีความเส่ียง   
8.  โตโยตาหยุดผลิตทําใหรายไดของ ยานภัณฑ (YNP) ลดลง   
9.  สมบูรณฯ กูเงินตางประเทศ  ทําใหหนี้สินตอทุนสูง   
10. แฟรนไชสของ เคพีเอ็น ยังไมมั่นคง   
11. KPN เปนบริษัทแรกที่ผลิตอะไหลรถจักรยานยนต   
12. ยานภัณฑ  มีชื่อเสียงดานทอไอเสีย   
13. สมบูรณฯ  มีชื่อเสียงดานเพลาขาง   
14. การเปนดีทรอยตแหงเอเชียเปนผลดีตอ ยานภัณฑ (YNP) และ สมบูรณ (SAT)    
15. ปจจุบัน KPN มีแฟรนไชส 38 สาขาและคาดวาจะขยายเปน 100 สาขา   
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ขาว C      เลิกเปนศูนยกลางการเงนิ สูสงิคโปร-ฮองกงไมได 
 
 
รายละเอียดขาว เขาใจ ไมเขาใจ /

เขาใจผิด 
1.   ประเทศไทยไมสามารถเปนศูนยกลางการเงินเพราะมีความแตกตางระหวางเศรษฐกิจ 
      ในเมืองและชนบท 

  

2.   ประเทศ สิงคโปร ฮองกง เปนศูนยกลางการเงินในเอเซีย   
3.   ความแตกตางระหวางเศรษฐกิจในเมืองและชนบทเปนอุปสรรคตอการจัดระบบการเงิน   
4.   วิธีจัดระบบการเงินที่เหมาะสมกับประเทศไทย คือ ทําใหชาวชนบทไดใชบริการทาง

การเงิน 
  

5.   สถาบันการเงินทองถิ่นมีผลดําเนินงานดี หนี้เสียนอย      
6.   ประเทศเล็ก ๆ จัดระบบการเงินไดงายกวา   
7.   การเปนศูนยกลางการเงินอันดับ 3 ไมมีประโยชน   
8.   ธนาคารพาณิชยไมเปดบริการในพื้นที่หางไกลเพราะไมมีกําไร   
9.   ชาวบานคุนเคยกับธนาคาร/องคกรการเงินทองถิ่น   
10. ธนาคารทองถิ่นปลอยกูดอกเบี้ยต่ํากวาการกูนอกระบบ   
11. ธนาคารทองถิ่นมีหนี้เสียนอยเพราะมีความคุนเคยกัน ทราบประวัติความเปนมา   
12. มีกลุมออมทรัพยกวา 900 แหงที่ควรเขาไปสนับสนุนการทํางาน   
13. ตางจังหวัดมีธนาคารชุมชนกวา 2 หมื่นแหง   
14. ชาวชนบท 57% ไมเคยใชบริการธนาคาร   
15. มีคนยากจน / คนชนบทบางคนไมเคยใชบริการธนาคารใดๆเลย   
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ขาว D      ไทยเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน 
 
รายละเอียดขาว เขาใจ ไมเขาใจ /

เขาใจผิด 
1.   ไทยยกเลิกการเจรจาเรื่องสินคาลดภาษีเรงดวน (early harvest)   
2.   ไทยสนับสนุนการเจรจาจัดทํา FTA   
3.   การเจรจาลดภาษีเรงดวน ทําใหการเจรจาดานอื่น ๆ ลาชา   
4.   ในอนาคตจะเปดเสรีทุกดาน คือ การเปดเสรีสินคา  การคาบริการ และ การลงทุน   
5.   การเปดเสรีสินคาส่ิงทอเปนผลดีตอประเทศไทย   
6.  การเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนตองเจรจาหลายรอบ หาขอยุติลําบาก   
7.  ไทยเปดเสรีสินคาจําพวกผักและผลไมกับจีนแลว   
8.  ไทยกําลังเรงเจรจาเปดเสรีดานการคาบริการและการลงทุนกับจีน   
9.  อินเดียขอเงื่อนไขพิเศษดานแหลงกําเนิดสินคา   
10. สมาพันธส่ิงทออาเซียนขอใหเล่ือนการลดภาษีส่ิงทอ 0% ใหเร็วขึ้น   
11. กลุมโบเบเห็นดวยกับการเปดเสรีสินคาส่ิงทอ   
12. หลายประเทศตองซื้อวัตถุดิบจําพวกผาผืนจากประเทศไทย   
13. ที่ประชุม seom มีมติใหประเทศสมาชิกเรงรวมกลุมทางเศรษฐกิจ (เออีซี) ใหเร็วขึ้น   
14.  อินเดียขอเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนจํานวน 100 รายการ   
15. ไทยและอาเซียนเห็นวาการขอเงื่อนไขพิเศษดานแหลงกําเนิดสินคาไมควรมีเกิน 10% 
      ของสินคาลดภาษีเรงดวน 
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ตัวอยางแบบสอบถามดานความนาสนใจ 
 
 
ทานคิดวาการใชภาษาในขาวนี้ :   
    
ชัดเจน ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ กํากวม  
นาอาน ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมนาอาน  
ซับซอน ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ เรียบงาย  
นาเบื่อ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ นาสนใจ  
เราอารมณ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเราอารมณ  
ดึงดูด ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมดึงดูด  
เปนทางการ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเปนทางการ  
ไมตรึงความสนใจ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ตรึงความสนใจ 
เกิดจินตนาการ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเกิดจินตนาการ 
ชอบ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมชอบ  
เขาใจยาก ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ เขาใจงาย  
เรียบเรียงไมด ี ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ เรียบเรียงด ี  
นาเชื่อถือ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมนาเชื่อถือ  
เปนกลาง ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ มีอคติ  
แทรกความคดิเห็น ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมแทรกความคิดเห็น 
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ตัวอยางแบบสอบถามดานความนาเชื่อถอืของผูเขียนขาว 
 

ทานคิดวาผูเขียนขาว :  

ฉลาด ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมฉลาด 

มีประสบการณ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมมีประสบการณ 

การศึกษาไมดี ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ การศึกษาดี 

ไมมีความสามารถ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ มีความสามารถ 

เชี่ยวชาญ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเชี่ยวชาญ 

เขาใจเรื่องอยางลึกซึ้ง ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้ง 

มีความรูในเร่ืองที่เขียน ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมมีความรูในเร่ืองที่เขียน 

ใชภาษาไมด ี ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ใชภาษาด ี

ไมนาเชื่อถือ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ นาเชื่อถือ 

แมนยํา ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมแมนยํา 

ตระหนักถึงปญหา ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมตระหนักถึงปญหา 

มีอคติ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมมีอคติ 

นาไววางใจ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมนาไววางใจ 

เปนกนัเอง ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเปนกนัเอง 

มีผลประโยชนแอบแฝง ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมมีผลประโยชนแอบแฝง 
   

 ขอขอบคุณที่ทานสละเวลาตอบแบบสอบถาม  
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ตัวอยางขาวทดลองที่ใชภาษาเรียบงาย 
 
 
ผูคาหมู-ไขไกยินดี รัฐเห็นชอบใหขึ้นราคา 
 

กระทรวงพาณิชยอนุมัติใหผูคาหมู-ไขไกขึ้นราคาตามสะดวก เพราะอาหารสัตวขึ้นราคาและอากาศรอน
ทําใหหมูโตชาผลผลิตจึงออกสูตลาดนอย  
 นายวัฒนา เมืองสุข รัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชยกลาววา เนื้อหมูและไขไกราคาแพงขึ้นเนื่องจาก
ปริมาณเนื้อหมูและไขไกในตลาดมีไมเพียงพอกับความตองการบริโภค  สาเหตุจากไขหวัดนกระบาดชวงกอนนี้  
ทําใหแมไกพันธุไขกวา 10 ลานตัวตายไป จากแตเดิมที่มีแมไก 30 ลานตัว สามารถผลิตไขไกไดประมาณ 9,000 
ลานฟอง เมื่อจํานวนแมไกลดลง ปริมาณไขไกก็ลดลงดวย โดยปจจุบันไขไกราคาฟองละกวา 3 บาท  ขณะนี้เปน
ชวงเรงเล้ียงไกรุนใหมคาดวาอีก 5-6 เดือน ราคาไขไกจะอยูในภาวะปกติ เนื่องจากไกรุนใหมสามารถใหผลผลิต
ทดแทนไกที่ถูกกําจัดไป  
 สวนเนื้อหมูที่มีราคาสูงกวา 110 บาทตอ ก.ก. นั้นเปนเพราะอาหารสัตวเชน ขาวโพด ปลาปน ราคาแพง
ขึ้น อีกทั้งในหนารอนหมูจะโตชากวาปกติ นอกจากนั้นประชาชนสวนมากยังหันมาบริโภคเนื้อหมูแทนเนื้อไก 
ปริมาณเนื้อหมูจึงไมพอกับความตองการ 
 นายวัฒนา กลาววา ไดส่ังใหกรมการคาภายในติดตามและตรวจสอบราคาสินคาในตลาดอยางใกลชิด 
หากพบวาผูคาหรือหางรานใดขายสินคาสูงกวาปกติโดยไมมีเหตุอันควรใหกรมการคาภายในลงโทษตามกฎหมาย
อยางเขมงวด 
 นอกจากอาหารสดแลวยังรวมถึงสินคาอุปโภคบริโภคและวัสดุกอสรางที่ตองติดตามดูแลดวยเพื่อไมให
ผูบริโภคเดือดรอนมากเกินไป 
 นายวัฒนาสรุปสถานการณขณะนี้วา “เมื่อราคาหมู-ไขไกสูงขึ้น เกษตรกรก็พอใจเพราะมีรายไดมากขึ้น 
ประกอบกับยังไมมีประชาชนมารองเรียนใหรัฐควบคุมราคาสินคาเกษตรเหมือนกับที่ควบคุมราคาน้ํามัน โดย
สวนตัวก็เชื่อวาราคาหมูและไขไกก็ไมนาจะแพงไปกวานี้แลว”  
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ยานภัณฑ-สมบูรณฯเดนที่สุด 
 

ตนป 2548 มีหุนใหมประเภทยานยนตเขาซื้อขายในตลาดหลักทรัพยรวม 3 บริษัท นักวิเคราะห
ประเมินวา หุนบริษัทยานภัณฑ (YNP) และบริษัทสมบูรณ แอดวานซ เทคโนโลยี (SAT) นาสนใจกวาหุนบริษัท 
เคพีเอ็น ออโตโมทีฟ (KPN) ของตระกูลณรงคเดช 
 นักวิเคราะหรายหนึ่งวิเคราะหวาทั้ง บริษัทยานภัณฑ และ บริษัทสมบูรณฯ ตางเปนผูผลิตชิ้นสวน
รถยนตรายใหญซึ่งบริษัทผูผลิตรถยนตยี่หอตางๆตองมาสั่งซื้อ  อีกทั้งประเทศไทยตองการเปนศูนยกลางการ
ประกอบรถยนตหรือดีทรอยแหงเอเซีย ทําใหหุนของ 2 บริษัทนี้มีโอกาสทํากําไรไดสูง 
 บริษัทยานภัณฑและบริษัทสมบูรณฯ ตางมีผลิตภัณฑที่เปนจุดเดนของบริษัท ยานภัณฑผลิตทอไอ
เสียไดดี สมบูรณมีชื่อเสียงดานเพลาขาง  ทั้ง 2 บริษัทมีสวนแบงทางการตลาดมากที่สุด เพราะมีคําส่ังซื้อที่
แนนอนจากบริษัทผูผลิตรถยนต  ตางจากเคพีเอ็นที่ไมมีผลิตภัณฑเดน อีกทั้งยังผลิตตามคําส่ังซื้อของลูกคาเปน
หลัก 
 แตขอดีของบริษัทเคพีเอ็น คือ ฐานะการเงินที่แข็งแกรง บริษัทมีหนี้สินเพียง 0.1 เทาของทุนจด
ทะเบียน ขณะที่ยานภัณฑ แมผลประกอบการไมเคยขาดทุน แตตองหยุดผลิตสินคาชวงเดือน ก.ค.-ก.ย.ที่ผาน
มา เนื่องจากโตโยตาซึ่งเปนบริษัทที่ผูกขาดสั่งซื้อทอไอเสียจากยานภัณฑ ตองหยุดผลิตเพื่อเตรียมผลิตรถรุน
ใหมคือรุนวีโก ทําใหยอดขายของยานภัณฑลดลงตาม แตคาดวาจะกลับมามีกําไรในชวงเดือน ต.ค.-ธ.ค. 2547 
และในป 2548 จะมีกําไรมากขึ้น 15%   จากเดิมที่มีหนี้สินถึง 2.4 เทาของทุนจดทะเบียนแตเมื่อเพิ่มทุนและขาย
หุนแกประชาชนแลว หนี้สินจะลดลงเหลือ1.5 เทาของทุนจดทะเบียน  

ดาน บริษัทสมบูรณฯ แมผลประกอบการจะขาดทุนตอเนื่องกันทุกปรวมแลวกวา 800 ลานบาท แต
เปนการขาดทุนเพราะบริษัทกูเงินตางประเทศในชวงวิกฤตการเงินป 2540 คาดวาหลังขายหุนและบวกกับผล
การดําเนินงานที่ไดกําไรตอเนื่องจะหักลบยอดขาดทุนไดและจะจายเงินปนผลงวดครึ่งปแรกไมต่ํากวา 30% ของ
กําไรสุทธิซึ่งเปนอัตราเดียวกันกับบริษัทยานภัณฑ  กอนหนาที่จะขายหุนบริษัทสมบูรณฯมีหนี้สินถึง 12 เทาของ
ทุนจดทะเบียน แตหลังจากขายหุนหนิ้สินจะลดลงเหลือเพียง 1-1.5 เทาของทุนจดทะเบียน  บริษัทจะรักษา
สัดสวนในระดับนี้ไว 

นักวิเคราะห กลาววา  สําหรับเคพีเอ็นนั้นไมมีผลิตภัณฑหลักที่เปนจุดขายชัดเจนเพราะผลิตตามคําสั่ง
ซื้อ แตมีขอดีคือลดความเสี่ยง   นอกจากนั้นเคพีเอ็นยังหวังรายไดจากการขยายแฟรนไชสขายอะไหลซึ่งคาดวา
จะคุมทุนในปนี้   ปจจุบันเคพีเอ็นมีแฟรนไชส 38 สาขาและคาดวาจะขยายเปน 100 สาขาแตยังไมแนวาแฟรน
ไชสจะประสบความสําเร็จหรือไม   อีกทั้งเคพีเอ็นยังตองการขยายกําลังการผลิตชิ้นสวนรถจักรยานยนตซึ่งยังไม
มีรายใดผลิตมากอน  ถาประสบความสําเร็จก็จะไดกําไรมาก แตถือวายังเส่ียงเมื่อเทียบกับ 2 บริษัทขางตนที่มี
คําส่ังซื้อระยะยาวที่แนนอนจากบริษัทผูผลิตรถยนตตางๆ 
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ไทยไมเหมาะที่จะเปนศูนยกลางการเงิน  สูสิงคโปร-ฮองกงไมได  
 

ผูวา ธปท. ยืนยันไมควรเรงรัดใหไทยเปนศูนยกลางการเงินของภูมิภาคเอเชีย เพราะมีประเทศที่
เหมาะสมอยางสิงคโปรและฮองกงครองตําแหนงอยู อีกทั้งไทยยังมีความแตกตางระหวางเศรษฐกิจในเมืองและ
ชนบท พรอมแนะนําวาควรรื้อระบบการเงินไทยใหม หันไปสงเสริมบริการทางการเงิน  เพื่อใหชาวชนบทกวา 
57% ที่ไมเคยใชบริการ  สามารถใชบริการทางการเงินได 

ม.ร.ว.ปรีดิยาธร เทวกุล ผูวาการธนาคารแหงประเทศไทย (ธปท.) กลาวในโอกาสไปแสดงปาฐกถาที่
คณะพาณิชยศาสตรและการบัญชี จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในหัวขอ “โอกาสและความทาทายของ
แผนพัฒนาระบบการเงินไทย” วา ประเทศไทยไมสามารถเปนศูนยกลางการเงินของภูมิภาคนี้ไดเนื่องจาก
ประเทศไทยเปนเมืองใหญมีความแตกตางระหวางเศรษฐกิจในเมืองกับชนบท ตางจากประเทศเล็กๆอยาง
สิงคโปรหรือฮองกงซึ่งจัดระบบการเงินไดงายกวา ไมมีความแตกตางระหวางเมืองกับชนบท 

“เราไมเชื่อวากรุงเทพฯจะเปนศูนยกลางการเงินได เพราะตอนนี้มีอันดับ 1 และอันดับ 2 แลว เราจะ
เปนที่ 3 คงลําบาก ไมไดอะไรเลย เราคิดวาทางที่ดีควรทําใหการเงินไปสูชนบทที่หางไกล ใหทุกภาคไดเขาสู
ระบบการเงินไดอยางเหมาะสมจะดีกวา” ม.ร.ว.ปรีดิยาธร กลาว 

จากผลสํารวจของธนาคารแหงประเทศไทย พบวา ผูมีรายไดนอยและชาวชนบทจํานวน 57% ไมเคย
ใชบริการธนาคารพาณิชย บางรายไมเคยใชบริการแมกระทั่งธนาคารออมสินและธนาคารเพื่อการเกษตรและ
สหกรณการเกษตร(ธ.ก.ส.)   สวนธุรกิจรายยอยเคยใชบริการฝากเงินแตไมเคยใชบริการกูเงิน 

จากสภาพดังกลาวทําใหธนาคารแหงประเทศไทยเห็นวาส่ิงที่ควรทําตอไป คือ ขยายบริการของ
ธนาคารพาณิชยใหเขาถึงคนกลุมนี้ แตก็ยอมรับวาเปนไปไดยากเนื่องจากคงจะไมมีธนาคารพาณิชยใดยอมไป
เปดบริการในพื้นที่หางไกลเพราะรายไดไมคุมกับเงินลงทุน  หนทางที่พอจะทําได คือ เพิ่มสาขายอยของธนาคาร
พาณิชยและสนับสนุนสถาบันการเงินทองถิ่น เชน สหกรณชุมชน กลุมออมทรัพย  เพื่อใหความรูดานการเงิน
และเทคโนโลยีใหมๆแกชาวบานเพราะเปนองคกรที่ชาวบานคุนเคย 

ขณะนี้ในตางจังหวัดมีธนาคารทองถิ่นอยูแลวกวา 2 หมื่นแหงซึ่งในจํานวนนี้มีกลุมออมทรัพยกวา 900 
แหงที่ควรเขาไปพัฒนาและจัดระบบเพื่อใหทํางานดีขึ้นกวาเดิม  

องคกรที่เกิดจากความรวมมือระหวางธนาคารแหงประเทศไทยและธนาคารพาณิชย มีจุดประสงคที่
จะเขาไปเสริมการทํางานของธนาคารทองถิ่น ไมใชเขาไปควบคุมและคิดวาบทบาทการทํางานจะไมซ้ําซอนกัน 
เพราะธนาคารทองถิ่นเหลานี้ปลอยกูดอกเบี้ยต่ํากวารอยละ 10 ซึ่งถูกกวาการกูนอกระบบ การปลอยกูก็มีหนี้
เสียนอยมากเพราะคนในชุมชนรูจักกัน ทราบประวัติ รูพฤติกรรมอยางละเอียด มีธรรมาภิบาลและจริยธรรมสูง
มาก 
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ไทยยุติการเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวน ชี้ไดบทเรียนจากจนี-อินเดีย 
 

ไทยยุติการเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน เนื่องจากไดบทเรียนจากการเจรจากับจีนและอินเดีย  
สมาพันธส่ิงทออาเซียนเรงใหลดภาษีส่ิงทอเครื่องนุงหมใหเหลือ 0% ในปนี้  กลุมผูผลิตเสื้อผาโบเบพรอม
สนับสนุนขอเสนอ 

นางอภิรดี ตันตราภรณ อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาววา ที่ประชุมเจาหนาที่อาวุโสดาน
เศรษฐกิจของอาเซียน (seom) มีมติใหประเทศสมาชิกเรงรวมกลุมทางเศรษฐกิจ (เออีซี) ใหเร็วขึ้น 

สวนการเจรจาจัดตั้งเขตการคาเสรี หรือ เอฟทีเอ ที่ไดเริ่มเจรจากับประเทศตางๆแลวนั้น ในสวนของ
ประเทศไทยจะสนับสนุนการเจรจาจัดตั้งเขตการคาเสรี(เอฟทีเอ)อยางตอเนื่อง  แตจะไมเจรจาเรื่องสินคาลดภาษี
เรงดวน (Early Harvest) อีกตอไป เพราะการเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนตองแบงการเจรจาเปนหลายรอบ เกิด
ปญหายุงยากทั้งการนัดหมาย การหาขอยุติ ทุกครั้งที่นัดเจรจาเพิ่มก็ตองตอรองเพิ่มขึ้นตามไปดวย กวาจะหาขอ
ยุติแตละรอบไดคอนขางลําบาก ทําใหการเจรจาดานอื่นๆลาชาตามไปดวย ทั้งนี้แผนการเจรจาใหมนี้จะเปดเสรี
พรอมกันทุกดาน คือ การเปดเสรีสินคา การคาบริการและการลงทุน 

“การเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนหรือ เออรล่ี ฮาเวสต ทําใหการเจรจาดานอื่นๆลาชา ดังนั้นจึงควร
เจรจาใหครอบคลุมทุกดานในคราวเดียวกันจะดีกวา เพราะจะเกิดเอกภาพและหาขอยุติไดงายกวาแบบเดิม” 
อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาว 

ที่ผานมาไทยจัดตั้งเขตการคาเสรีกับจีนและอินเดียแลว โดยไทยเปดการคาเสรีสินคาผักและผลไมกับ
จีนในวันที่ 1 ต.ค. 2546  ปจจุบันกําลังเรงเจรจาดานการคาบริการและการลงทุน คาดวาจะเปดเสรีดานการคา
บริการและการลงทุนไดในวันที่ 1 ก.ค.2548 

ดานการจัดตั้งเขตการคาเสรีอาเซียน-อินเดีย ลาสุดอินเดียขอเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวน (Early 
Harvest) จํานวน 100 รายการกับอาเซียน โดยอินเดียไดขอเงื่อนไขพิเศษดานแหลงกําเนิดสินคาจํานวน 37 
รายการ ซึ่งไทยและอาเซียนเห็นวามากเกินไปจึงขอใหมีไมเกิน 10% ของสินคาลดภาษีเรงดวน 

นอกจากนี้ที่ประชุมไดพิจารณาขอเสนอของสมาพันธส่ิงทออาเซียนที่ขอใหลดภาษีสินคาส่ิงทอและ
เครื่องนุงหมของประเทศสมาชิกอาเซียนเดิม 6 ประเทศ ใหเหลือ 0% ในป 2005 จากเดิมที่กําหนดลดภาษีป 
2007 ทําใหไทยตองประชุมหารือกับผูประกอบการในประเทศวาพรอมหรือไม 

นายคมสรรค วิจิตรวิกรม ประธานศูนยบริการสงออกโบเบ กลาววา กลุมโบเบเห็นวาอาเซียนเปนตลาด
ที่สําคัญ การเปดเสรีสินคาส่ิงทอโดยลดภาษี 0% ในกลุมสมาชิกอาเซียนปนี้นั้น แมจะมีสินคาเครื่องนุงหมจาก
ประเทศอื่นๆเขามาแขงขันกับสินคาในประเทศ แตคาดวาไมนามีผลกระทบกับตลาดในประเทศ กลับเปนโอกาส
ดีที่สินคาเครื่องนุงหมจากไทยจะแพรหลายในตางประเทศ 

นอกจากนี้สินคาประเภทผาผืนและสิ่งทอของไทย อาจไดประโยชนหากลดภาษี 0% เพราะประเทศ
อาเซียนอื่นๆ เชน อินโดนีเซีย เวียดนาม ตองส่ังซื้อวัตถุดิบจากประเทศไทยไปผลิตอีกตอหนึ่ง 
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ตัวอยางขาวที่ใชภาษาซับซอน 
 
ผูคาหมู-ไขไกไดเฮ รัฐปลอยผีใหขายแพง 
 

“พาณิชย” ปลอยผี พอคาแมขายไขไกและเนื้อหมูขึ้นราคาตามสะดวก อางอากาศรอนทําใหวงจรการ
เล้ียงสัตวโตชา ผลผลิตเลยออกสูตลาดนอยบวกกับการขึ้นราคาของวัตถุดิบอาหารสัตวเล้ียง 
 นายวัฒนา เมืองสุข รัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชยเปดเผยวาการปรับขึ้นราคาจําหนายเนื้อหมูและไข
ไกในขณะนี้นั้น  กระทรวงพาณิชยจะปลอยใหราคามีการเคลื่อนไหวไปตามกลไกตลาดเพราะการขึ้นราคาของ
สินคาดังกลาวมีเหตุผลรองรับที่เหมาะสม  โดยสาเหตุที่ราคาไขไกปรับตัวสูงขึ้นและมีราคาขายอยูที่ฟองละกวา 3 
บาทเปนเพราะปริมาณแมไกที่ใหผลผลิตไขไกไดหดหายไป เนื่องจากปญหาการแพรระบาดของโรคไขหวัดนกชวง
กอนหนานี้ถึง 1 ใน 3 ของผลผลิตในภาวะปกติหรือเกิดการลดลงของไกไขจากระบบ 10 ลานตัวจากปกติ 30 ลาน
ตัวและใหผลผลิตไขไก 9,000 ลานฟอง  ขณะนี้อยูในชวงการเรงเล้ียงแมไกเพิ่มเติมเพื่อทําการทดแทนไกไขที่ถูก
กําจัดไป 
 สวนเนื้อหมูที่มีราคาขยับขึ้นเกิน  110  บาทตอ ก.ก. นั้นเปนเพราะการขึ้นราคาของอาหารสัตว  เชน 
ขาวโพด ปลาปน ที่ใชเล้ียงสัตวและยังมีการบริโภคเนื้อหมูแทนสัตวปกเชน ไก อยูเปนจํานวนมาก ทําใหปริมาณ
ไมเพียงพอตอความตองการบริโภคเพราะในหนารอนอัตราการโตของหมูจะชากวาปกติ 
 อยางไรก็ตามคาดวาในอีก 5-6 เดือนขางหนาจะเขาอยูในภาวะปกติและเกิดความสมดุลในดานปริมาณ
และราคาจําหนายซึ่งชวงนั้นผลผลิตไกและไขไกจะออกมาในปริมาณที่ปกติเหมือนเดิม 
 นายวัฒนา กลาววา ไดส่ังการใหกรมการคาภายในทําการติดตามและดําเนินการตรวจสอบสถานการณ
ภาวะราคาสินคาอยางใกลชิด  หากพบวามีการปรับราคาสินคาไมไดเปนไปตามกลไกตลาดที่แทจริงหรือมีเหตุผล
อันสมควรที่จะตองปรับขึ้นราคาสินคาแตอยางใด ใหกรมการคาภายในดําเนินการลงโทษตามกฎหมายอยาง
เขมงวด ปองกันไมใหมีการฉกฉวยโอกาสขึ้นราคาทั้งที่ไมมีความจําเปน 
 นอกจากสินคาอาหารสดแลวก็ยังรวมไปถึงสินคาอุปโภคบริโภคและสินคาวัสดุที่ใชในการกอสรางที่
จะตองติดตามดูแลดวยเพื่อไมใหผูบริโภคเกิดความเดือดรอนมากเกินไป 
 “เมื่อราคาสินคาเกษตรดีขึ้นจะใหทําอยางไร ตอนนี้เกษตรกรพอใจมากเพราะการเพิ่มขึ้นของรายได
ประกอบกับยังไมมีการรองเรียนจากประชาชนใหรัฐทําการควบคุมราคาหรือกําหนดเพดานราคาสินคาดังกลาว
เหมือนราคาน้ํามันเชื้อเพลิงซึ่งเชื่อวาราคาสินคาก็ไมนาจะขยับเกินกวานี้แลว  ผูบริโภคก็คงไมเกิดความเดือดรอน
มากเกินไป” นายวัฒนากลาว 
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ยานภัณฑ-สมบูรณฯเดนที่สุด 
 

ประเดิมตนป 2548 มีหุนใหมพรอมเสนอขายและเขาซื้อขายในกลุมยานยนตรวมทั้งส้ิน 3 บริษัท 
ผูจัดการกองทุนระยะยาวและนักวิเคราะหประเมิน บริษัท ยานภัณฑ (YNP) และ บริษัท สมบูรณ แอดวานซ 
เทคโนโลยี (SAT) ฟอรมดีกวา บริษัท เคพีเอ็น ออโตโมทีฟ (KPN) ของตระกูลณรงคเดชที่ผลิตภัณฑกระจายตัว 
 นักวิเคราะหรายหนึ่งกลาววา ทั้ง YNP และ SAT นั้นอัตราการทํากําไรมีสิทธิขยายตัวตามยอดขาย
รถยนตของประเทศไทยที่มีเปาหมายเปนศูนยกลางการประกอบรถยนต (ดีทรอยต) ในเอเชียเพราะทั้งสอง
บริษัทเปนเจาแหงผลิตภัณฑที่คายรถตองมาสั่งซื้อ 
 “ถานึกถึงผลิตภัณฑทอไอเสียตองคิดถึง YNP  และถาเปนเพลาขางรถยนตตองเปน SAT ทําใหทั้งสอง
บริษัทมีคําส่ังซื้อที่แนนอนจากคายรถยนต  สามารถครองสวนแบงการตลาดในผลิตภัณฑเหลานี้กับคายรถยนต
ในประเทศไทยมากที่สุด เทียบกับ KPN ที่ผลิตภัณฑกระจายผลิตตามคําส่ังซื้อ” 
 แต KPN มีขอดีที่ฐานะการเงินที่แข็งแกรงสัดสวนหนี้สินตอทุนเพียง 0.1 เทาเทียบกับ 2 บริษัทขางตน 
ที่ยานภัณฑถึงแมไมมีขาดทุนสะสมแตผลการดําเนินงานไตรมาส 3 ไดสะดุด มีการขาดทุนแตเปนการขาดทุน
เพราะการปรับตัวเตรียมพรอมในการปรับเปล่ียนรถรุนวีโกของโตโยตา ที่ผูกขาดสั่งซื้อทอไอเสียจาก YNP  ซึ่ง
คาดวาจะกลับมามีกําไรสุทธิในไตรมาส 4 ป 2547 และมีอัตราการเติบโตของกําไรสุทธิป 2548 เทียบกับปกอน
ประมาณ 15% สําหรับสัดสวนหนี้สินตอทุนนั้นจะลดลงจาก 2.4 เทาเหลือ 1.5 เทาหลังการเพิ่มทุนกระจายหุน
ขายประชาชน 
 สวน SAT แมจะมีการขาดทุนสะสมกวา 800 ลานบาท แตเปนการขาดทุนสะสมอันเนื่องมาจากการกู
เงินตางประเทศในชวงวิกฤตการณป 2540 ซึ่งคาดวาหลังขายหุนใหม เมื่อบวกกับผลการดําเนินงานที่มีกําไร
สุทธิมาตอเนื่องจะสามารถลางขาดทุนสะสมไดและจะมีการจายปนผลงวดครึ่งแรกของปนี้ในอัตราไมต่ํากวา 
30% ของกําไรสุทธิซึ่งเปนอัตราการจายเทากับยานภัณฑ   นอกจากนั้นหลังการขายหุนใหมจะทําใหหนี้สินตอ
ทุนของบริษัทลดลงจาก 12 เทาเหลือ 1-1.5 เทา โดยบริษัทจะทําการรักษาสัดสวนไวในอัตรานี้ 
 นักวิเคราะหกลาววา สําหรับ KPN นั้น มีขอดอยคือความไมชัดเจนของผลิตภัณฑที่ขาย เพราะกระจัด
กระจายออกไปและเปนการผลิตตามคําส่ังซื้อ มีขอดีคือกระจายความเสี่ยง นอกจากนั้นยังหวังรายไดเพิ่มจาก
การขยายตัวของแฟรนไชสขายอะไหลที่คาดวาจะถึงจุดคุมทุนในปนี้ ปจจุบันมี 38 สาขาและคาดวาจะขยาย
เปน 100 สาขาซึ่งยังมีความเส่ียงวาแฟรนไชสจะประสบความสําเร็จแนนอนหรือไม รวมถึงการขยายกําลังการ
ผลิตไปผลิตชิ้นสวนรถมอเตอรไซคที่ยังไมมีรายใดผลิต ซึ่งถาประสบผลสําเร็จจะมีกําไรสุทธิที่ขยายตัวอยางสูง
แตก็มีความเส่ียงเมื่อเทียบกับทั้งสองบริษัทขางตนที่มีคําส่ังซื้อระยะยาวที่แนนอนจากคายรถยนตแลว 
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เลิกเปนศูนยกลางการเงิน  สูสิงคโปร-ฮองกงไมได  
 

ผูวาแบงกชาติทุบโตะ เลิกผลักดันไทยเปนศูนยกลางทางการเงินของภูมิภาคเอเซียไดแลวเพราะมี
เบอร 1-2 เปนกางขวางคอ แถมมีความแตกตางของเศรษฐกิจในเมืองและชนบท แยมร้ือระบบการเงินไทยใหม
หันไปสงเสริมบริการทางการเงินใหเขาถึงมือประชาชนที่ไมเคยไดรับบริการที่มีอยู 57% 

ม.ร.ว.ปรีดิยาธร เทวกุล ผูวาการธนาคารแหงประเทศไทย (ธปท.) หรือแบงกชาติ กลาวในโอกาสไป
แสดงปาฐกถาที่คณะพาณิชยศาสตรและการบัญชี จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในหัวขอ “โอกาสและความทา
ทายของแผนพัฒนาระบบการเงินไทย” วา ถึงตอนนี้การผลักดันใหไทยเปนศูนยกลางทางการเงินของภูมิภาค
เปนเรื่องที่เปนไปไมไดหรือเปนไดยากมาก เนื่องจากความเปนเมืองใหญของไทย การมีระบบการเงินที่แตกตาง
จากฮองกงและสิงคโปรที่เปนเมืองเล็ก การจัดระบบอยางไรก็ได เปนการงายที่จะทําใหเขาเปนเบอร 1 และเบอร 
2 ซึ่ง 2 ประเทศนี้ตางจากไทยเพราะไทยมีระบบเศรษฐกิจในเมืองและนอกเมืองตางกัน 

“เราไมเชื่อวากรุงเทพฯจะเปนศูนยกลางทางการเงินได เพราะตอนนี้มีเบอร 1 และเบอร 2 แลว เราจะ
เปนที่ 3 คงลําบาก ไมไดอะไรเลย เราเลยคิดวาทางที่ดีควรตองเสนอการบริการทางการเงินไปสูชนบทที่หางไกล 
ใหทุกภาคไดเขาสูระบบการเงินไดอยางเหมาะสมจะดีกวา” ม.ร.ว.ปรีดียาธร กลาว 

ทั้งนี้ ผูวาการแบงกชาติ กลาววา จากขอมูลที่แบงกชาติไดทําการสํารวจพบการบริการในสวนบุคคล
หรือคนในชนบท คนมีรายไดนอย ถึง 57% ที่ไมเคยไดสัมผัสธนาคารพาณิชยหรือแมกระทั่งธนาคารออมสินหรือ
ธนาคารเพื่อการเกษตรและสหกรณการเกษตร (ธ.ก.ส.) เลย สวนธุรกิจรายยอยๆก็มีการไดฝากเงินบาง แตเงินกู
ไมเคยเขาถึงเลย 

จากภาวะขางตนทําใหแบงกชาติมาคิดวาส่ิงที่ควรทําตอไป คือ การใหธนาคารพาณิชยเขาถึงคนกลุม
นี้มากขึ้น แตคงเปนการยากที่จะใหธนาคารพาณิชยเขาไปถึงเพราะธนาคารพาณิชยคงไมไป ถาเขาไมไดรับผล
ที่คุมหรือมีกําไร การดําเนินงานตอไปจะทําการสงเสริมการเพิ่มสาขายอยของธนาคารพาณิชยที่มีบริการการเงิน
ทุกรูปแบบ นอกจากนี้จะสนับสนุนองคกรที่เปนความรวมมือระหวางแบงกชาติกับธนาคารพาณิชยในการตอ
ยอดความรูบริการการเงิน เทคโนโลยีใหมๆใหสหกรณชุมชน ซึ่งมีบทบาทสําคัญ ชาวบานเขาถึงได 

เพราะตอนนี้ในตางจังหวัดในชุมชนก็มีธนาคารชุมชนอยูแลวกวา 2 หมื่นแหงหรือรูปแบบของกลุม
ออมทรัพยซึ่งมีมากกวา 900 แหงที่ควรเขาไปทําการพัฒนาและทําการจัดระบบ แนะนําการทํางานใหเขา
สามารถดําเนินงานไดดีขึ้นกวาเดิม 

แตการเขาไปตองไมใชเขาไปควบคุม แตตองเขาไปทําการสงเสริมใหกลุมนี้สามารถเปนตัวเสริม
สถาบันการเงินเดิมที่มีอยูแลว เชื่อวาบทบาทไมซ้ําซอนแตใหเสริมกันมากขึ้น เพราะสถาบันเหลานี้ปลอย
ดอกเบี้ยถูกกวาการปลอยกูนอกระบบเพราะต่ํากวา 10% และการปลอยกูมีหนี้เสียนอยมาก เนื่องจากการรูจัก
กันของคนในชุมชน การรูประวัติ ดูพฤติกรรมกอนทําการปลอยกู มีธรรมาภิบาลและจริยธรรมสูงมาก 
 
 
 
 
 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

96

ไทยเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน ชี้ไดบทเรียนจากจีน-อินเดีย 
 

ไทยเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาเรงดวน ภายใตกรอบเอฟทีเอ ชี้อุปสรรคมากหลังไดบทเรียนจากการเจรจา
กับจีนและอินเดีย สมาพันธส่ิงทออาเซียนจี้เรงลดภาษีส่ิงทอ-เครื่องนุงหม 0% ในปนี้ กลุมผูผลิตเสื้อผาโบเบ
พรอมรับขอเสนอ 

นางอภิรดี ตันตราภรณ อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาวถึงการประชุมเจาหนาที่อาวุโส
ดานเศรษฐกิจของอาเซียน (seom) วา ที่ประชุมไดมีมติใหเรงรัดการรวมกลุมทางเศรษฐกิจของอาเซียน (เออีซี) 
ใหเร็วมากขึ้น 

ที่ประชุมไดหารือถึงกรอบแนวทางที่สมาชิกไดไปเจรจาเขตการคาเสรี (เอฟทีเอ) กับประเทศตางๆดวย 
ซึ่งไทยจะใหความสําคัญกับการเจรจาจัดทําเอฟทีเออยางตอเนื่อง แตจะไมมีการเจรจาในสวนของสินคาลดภาษี
เรงดวน (Early Harvest) อีกตอไป เพราะการเจรจาในสวนนี้ทําใหเกิดปญหาความลาชา เนื่องจากตองแบงการ
เจรจาเปนหลายรอบ สรางความยุงยากในการจัดเจรจาหารือ การหาขอยุติ และทุกครั้งที่มีการเจรจาก็ตองมีการ
ตอรองเพิ่มขึ้นตามไปดวย ซึ่งคอนขางลําบากในการหาขอยุติในแตละรอบ นํามาซึ่งความลาชาในการเจรจาดาน
อื่นๆ ดังนั้นการเปดเสรีพรอมกันทุกดาน คือ การเปดเสรีสินคา การคาบริการและการลงทุนจึงเปนจุดมุงหมาย
ของแผนการเจรจาแบบใหม 

“การเจรจาเปดเสรีเรงดวนหรือ เออรล่ี ฮาเวสต สรางปญหาใหเกิดความลาชาในภาพรวมติดขัดไปดวย 
จึงเจรจาทั้งกรอบภาพรวมจะดีกวา” อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาว 

ที่ผานมาไทยไดทําการตกลงเปดเสรีทางการคากับจีนและอินเดียมาแลว โดยเอฟทีเอกับจีนไดเปดเสรี
นํารองสินคาผักและผลไมตั้งแตวันที่ 1 ต.ค. 2546 ซึ่งขณะนี้ไดมีการเรงรัดการเจรจาในดานการคาบริการและ
การลงทุน โดยใหมีการตกลงกันใหไดโดยเร็ว เพราะจะมีการเปดเสรีกันตั้งแตวันที่ 1 ก.ค. 2548  

ขณะที่เอฟทีเออาเซียน-อินเดีย ลาสุดไดมีการเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวน (Early Harvest) ประมาณ 
100 รายการ โดยอินเดียไดขอใหมีการกําหนดเงื่อนไขพิเศษในเรื่องแหลงกําเนิดสินคาในสินคา 37 รายการ ซึ่ง
ไทยและอาเซียนเห็นวามากเกินไป และขอใหมีไมเกิน 10% ของสินคาลดภาษีเรงดวน 

นอกจากนี้ที่ประชุมไดพิจารณาขอเสนอของสมาพันธส่ิงทออาเซียน โดยขอใหทําการลดภาษีสินคาส่ิง
ทอและเครื่องนุงหมของอาเซียนเดมิ 6 ประเทศ เหลือ 0% ในป 2005 จากเดิมที่กําหนดลดภาษีป 2007 ซึ่งไทย
จะไดมีการหารือกับผูประกอบการวามีความพรอมหรือไม 

ดานนายคมสรรค วิจิตรวิกรม ประธานศูนยบริการสงออกโบเบ กลาววา ตลาดอาเซียนสําหรับกลุม
โบเบถือวาเปนตลาดที่มีความสําคัญ แตการลดภาษี 0% ภายในกลุมสมาชิกอาเซียนในปนี้ไมนาจะสงผลกระทบ
ใดๆตอการคาเนื่องจากการเขามาไทยของสินคาอาเซียน ไมนาจะมีผลกระทบตลาดรวม แตจะกลับเปนการดีที่
สินคาเครื่องนุงหมไทยจะไดรับความนิยมจากตลาดอาเซียน 

ขณะเดียวกันสวนที่เปนสินคาผาผืน-ส่ิงทอของไทย จะไดประโยชนหากมีการลดภาษีตามขอเสนอ
ดังกลาวจริงเพราะประเทศอาเซียนอื่นอยาง อินโดนีเซีย เวียดนามจะมีการส่ังไปเปนวัตถุดิบในการผลิตอีกตอ
หนึ่ง ขณะที่สินคากลุมเคร่ืองนุงหมเห็นวาการลดภาษีจะเปนโอกาสใหเพิ่มการขายในอาเซียนไดมากขึ้น  
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แสดงตารางการวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพื่อ
ทดสอบหาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการเขียน
ขาวตอองคประกอบความนาเชื่อถือในมิตติางๆ ดังนี้  

 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวฉลาด 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 2.722 1 2.722 2.185 0.14 
การทราบแหลง 1.389 1 1.389 1.115 0.292 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.125 1 0.125 0.1 0.752 

คาแกไข 353.75 284 1.246   
รวม 6172 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 

การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีประสบการณ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 3.125 1 3.125 1.971 0.161 
การทราบแหลง 0.055 1 0.055 0.035 0.852 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.014 1 0.014 0.009 0.925 

คาแกไข 450.306 284 1.586   
รวม 6394 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวการศกึษาด ี

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 4.753 1 4.753 4.413 0.037* 
การทราบแหลง 0.587 1 0.587 0.545 0.461 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.42 1 0.42 0.39 0.533 

คาแกไข 305.903 284 1.077   
รวม 7205 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความสามารถ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 6.42 1 6.42 5.512 0.02* 
การทราบแหลง 0.281 1 0.281 0.241 0.624 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.0034 1 0.0034 0.003 0.956 

คาแกไข 330.764 284 1.165   
รวม 6807 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวเชี่ยวชาญ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 7.031 1 7.031 4.217 0.041* 
การทราบแหลง 2.531 1 2.531 1.518 0.219 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

5.837 1 5.837 3.501 0.062 

คาแกไข 473.514 284 1.667   
รวม 5581 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้ง 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 5.281 1 5.281 3.138 0.078 
การทราบแหลง 1.003 1 1.003 0.596 0.441 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.031 1 0.031 0.019 0.892 

คาแกไข 477.903 284 1.683   
รวม 5763 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความรูในเรื่องทีเ่ขียน 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 4.014 1 4.014 2.694 0.102 
การทราบแหลง 2.347 1 2.347 1.575 0.21 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.5 1 0.5 0.336 0.563 

คาแกไข 423.139 284 1.49   
รวม 6702 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวนาเชือ่ถือ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 1.125 1 1.125 0.865 0.353 
การทราบแหลง 1.681 1 1.681 1.292 0.257 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

1.389 1 1.389 1.068 0.302 

คาแกไข 369.306 284 1.3   
รวม 6534 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวแมนยํา 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 0.889 1 0.889 0.709 0.4 
การทราบแหลง 0.5 1 0.5 0.399 0.528 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.055 1 0.055 0.044 0.833 

คาแกไข 356.056 284 1.254   
รวม 5662 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวตระหนักถงึปญหา 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 3.337 1 3.337 1.57 0.211 
การทราบแหลง 1.253 1 1.253 0.59 0.443 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.281 1 0.281 0.132 0.716 

คาแกไข 603.597 284 2.125   
รวม 6253 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีอคต ิ

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 0.42 1 0.42 0.269 0.605 
การทราบแหลง 5.837 1 5.837 3.731 0.054 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

1.837 1 1.837 1.174 0.279 

คาแกไข 444.319 284 1.565   
รวม 6903 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวนาไววางใจ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 0.031 1 0.031 0.028 0.866 
การทราบแหลง 1.837 1 1.837 1.667 0.198 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.281 1 0.281 0.255 0.614 

คาแกไข 312.847 284 1.102   
รวม 6301 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวเปนกนัเอง 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 6.125 1 6.125 3.104 0.079 
การทราบแหลง 0.681 1 0.681 0.345 0.557 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

1.681 1 1.681 0.852 0.357 

คาแกไข 560.389 284 1.973   
รวม 5322 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวไมมีผลประโยชนแอบแฝง 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 0.055 1 0.055 0.03 0.864 
การทราบแหลง 0.125 1 0.125 0.067 0.797 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

3.556 1 3.556 1.894 0.17 

คาแกไข 533.25 284 1.878   
รวม 7016 288    

Significant  at   P < 0.05 
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แสดงตารางการวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพือ่
ทดสอบหาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจและตัว
แปรดานลีลาการเขียนขาวตอความนาสนใจดานตางๆ ดังนี้  

 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวมีความนาอาน 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 13.781 1 13.781 6.367 .012 
ลีลาการเขียน 38.581 1 38.581 17.687 .00* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

6.420 1 6.420 2.966 .086 

คาแกไข 614.681 284 2.164   
รวม 5467.00 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวมีความเรียบงาย 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 1.837 1 1.837 .687 .408 
ลีลาการเขียน 27.503 1 27.503 10.289 .001* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

3.781 1 3.781 1.415 .235 

คาแกไข 759.125 284 2.673   
รวม 5701.00 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวมีความนาสนใจ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 13.781 1 13.781 7.016 .009 
ลีลาการเขียน 10.503 1 10.503 5.347 .021 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

.587 1 .587 .299 .585 

คาแกไข 557.847 284 1.964   
รวม 5119.00 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวเราอารมณ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 1.389 1 1.389 .758 .385 
ลีลาการเขียน 8.681 1 8.681 4.738 .030* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

4.500 1 4.500 2.456 .118 

คาแกไข 520.306 284 1.832   
รวม 3236.00 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวมีความดึงดูด 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 12.087 1 12.087 5.642 .018* 
ลีลาการเขียน 15.587 1 15.587 7.276 .007* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

3.337 1 3.337 1.558 .213 

คาแกไข 608.403 284 2.142   
รวม 4259.00 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวไมเปนทางการ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 6.722 1 6.722 3.276 .071 
ลีลาการเขียน 2.000 1 2.000 .975 .324 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

.000 1 .000 .000 1.000 

คาแกไข 582.778 284 2.052   
รวม 4036.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวตรึงความสนใจ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 4.500 1 4.500 2.050 .153 
ลีลาการเขียน 19.014 1 19.014 8.663 .004* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

1.125 1 1.125 .513 .475 

คาแกไข 623.361 284 2.195   
รวม 4520.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวใชภาษาทําใหเกิดจินตนาการ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 1.253 1 1.253 .479 .489 
ลีลาการเขียน 1.531 1 1.531 .586 .445 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

.420 1 .420 .161 .689 

คาแกไข 742.625 284 2.615   
รวม 4451.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินความชอบของผูอาน 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 5.014 1 5.014 2.685 .102 
ลีลาการเขียน 15.125 1 15.125 8.098 .005* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

2.722 1 2.722 1.458 .228 

คาแกไข 530.417 284 1.868   
รวม 4940.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวเรียบเรียงด ี

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย .222 1 .222 .087 .768 
ลีลาการเขียน 25.681 1 25.681 10.048 .002* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

5.556 1 5.556 2.174 .141 

คาแกไข 725.861 284 2.556   
รวม 5478.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวมีความเปนกลาง 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 0.031 1 0.031 .020 .889 
ลีลาการเขียน .281 1 .281 .177 .675 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

.781 1 .781 .490 .484 

คาแกไข 452.486 284 1.593   
รวม 6679.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวไมแทรกความคิดเห็น 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย .500 1 .500 .199 .656 
ลีลาการเขียน .681 1 .681 .270 .603 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

1.125 1 1.125 .447 .504 

คาแกไข 714.806 284 2.517   
รวม 6406.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

109

ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

นางสาว พัชรินทร จงยิ่งเจรญิวงศ เกิดทีก่รุงเทพฯ เมื่อวนัที ่ 16 ตุลาคม พ.ศ.2517 
จบการศึกษาจากคณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวทิยาลยั ปการศึกษา 2539   ขณะศึกษา
ปริญญาโทไดรับทุนผูชวยสอนและเปนผูชวยนกัวิจยั  ปจจุบันทํางานตําแหนงฝายขอมูลรายการ
โทรทัศนและเขียนบทสารคดีโทรทัศน ทีบ่ริษัท ว็อชด็อก จํากัด 
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